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VK 81.22
Axky0OexoBa JI.I'.
Ydumckuii yHuBepcUTET HaAyKu U TexHosiorui, Y da, Poccus

WHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOI'NHY B ObYYEHHUHU
NHOA3ZBIYHOU KOMMYHUKAIIUAN

Annomayus. CtaThs paccMaTpuBaeT o0pa3oBaTeIbHBIE TEXHOJOTHH B
UCTOPUYECKOM KOHTEKCTE. COMOCTAaBISIOTCS TPAAUIIMOHHBIN U MHHOBALIMOHHBIN
noaxopl K o0yuenuto. [lomuepkuBaercs HHTETpaIus penpoyKTUBHOTO METOa
B MPOAYKTUBHBIN, UX TECHAsl B3aMMOCBA3b. AKIIEHTUPYETCS BHUMaHUE HA POJIb
UKT npu oOydeHNN HHOSI3BIYHON KOMMYHUKAIIHH.

Knrouesvle cnosa: 00pazoBaTelbHbIE TEXHOJOTHUU, PENPOAYKTUBHBIN U
NPOAYKTUBHBIA  METOJbI  OOy4eHHUs, HHPOPMAIMOHHO-KOMMYHUKATHBHBIC
TE€XHOJIOTUHU.

Akubekova D.G.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN TEACHING FOREIGN
LANGUAGE COMMUNICATION

Abstract. The article examines educational technologies in a historical context.
Traditional and innovative approaches to learning are compared. The integration
of the reproductive method into the productive one, their close relationship, is
emphasized. Attention is focused on the role of ICT in teaching foreign
language communication.

Key words: educational technologies, reproductive and productive teaching
methods, information and communication technologies.

NHHOBAIIMOHHBIE MTPOLECCHI, CBOMCTBEHHBIE KAXKAOMY IEPUOAY BPEMEHH,
3aTparuBaroT Bce cPepbl )KU3HU: NOJUTUUECKYIO, SKOHOMHUUECKYIO, TYXOBHYIO U
counaibHyr0. Hac nHTEpecyroT HOBOBBEIEHHUSI B MOCIEAHEHN chepe, a UMEHHO —
B oOpazoBaHuu. OOpa3oBaTelIbHbIE TEXHOJIOTHMH YXOASIT CBOMMHU KOPHSIMU B
AHTUYHBIEC BPEMEHA, KOT/1a 3HAHUS MEPENABATIUCH HA OCHOBE AUAJIOra: yYUTENb-
YYEHHK, U THI€ «...B crmopax poxaaiach uctuna» (Cokpart). B CpenneBekoBbe
MPOUCXOUT YKIJIOH B PEJIMITMO3HOM HAaIpaBIE€HUHU, U O0y4YEeHHE MPOUCXOIUIIO
npu MoHacTeipsix. B XI-XIV BB. NOABIAKOTCA TIEPBBIE YHUBEPCUTETHI:
bononckuit — 1088, IMapwxckuit — 1150-1170, Yuupepcurer CanamManku —

1218, Heamonutanckuit yHuBepcurer — 1224. VYyeOHble 3aBelcHHS, B
OCHOBHOM, BBIYCKaJIW CBSILICHHOCIY)KUTENEH, TOCCIYXalluX, IOPUCTOB H
Bpauei. B 3IOXY [IpocBemenus [e1aroruyecKue MOJIXOJIbI

TpaHCHOPMHUPOBAIKCH MO BO3ACHCTBHEM HJI€ATIOB pallMOHAIN3Ma, TyMaHU3Ma
U SMnupusMa, (GOpMHPYS OCHOBY COBPEMEHHOM 00pa3oBaTeNbHON CHCTEMBI:
HAuYMHAETCS pa3fielieHHe Mo Kjaccam, CO3Jal0TCs MOJENH Y4eOHBIX IUIAHOB U
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CTaH/IapTOB, MOSBJISIOTCS yUeOHUKHU U yueOHble mocobus. B Hauane XX Beka Ha
3amaze TPOCIEKHUBAIOTCS TOMBITKM PEOpraHu3alud  y4yeOHOro Impoiiecca
MOCPEJICTBOM  OOHOBJIEHUSI cOAEepKaHus, (opM, METOAOB OOy4deHUs W
BOCIIUTAHUs, Pa3BUTUS TBOPYECKOIO MOJAXO0Ja K Mpoleccy OO0ydeHHUs: HIKoIa
bayxayc B I'epmanum — ocHoBarenb apxurektop Bamerep ['pomnmyc —
o0benuHsAIa AKaJIEMUIO TPUKIAJAHBIX UCKYCCTB M IIKOJIY HU3SIIIHBIX HCKYCCTB,
3l1€ch MOOMIPAJICA CIMOCcO0 MHIMBHAYaJIbHOTO CaMOBBIPAXKEHUS; IIKOJA
Monteccopu B Mranmu, BbIBOAMIIA HA IEPBBIA IUJIaH CUCTEMY CaMOPA3BUTHS
pebeHKa B crienraibHO 00yCTpoeHHO# cpene; Bampaopdcekas mkona Pynonsda
[ITalinepa u3 [ epmannu, OCHOBHOM MI€EN KOTOPOU SIBISLIIOCH «HEOIIEPEIKEHUEN»
pa3BuTHsl peOeHKa, T.e. YCBOEHHE y4eOHOro maTepuaia JOJHKHO MPOUCXOIUTh
0€3 BHYTPEHHET0 CONPOTUBIICHHs 00yyaemoro. L{eabto MKoJIbl ObLI0 «IyXOBHO-
IYLUIEBHOE pa3BUTHE peOEHKa» C WHAMBHAYAJIbHBIM MOIXOAOM K KaXIOMY
yuyeHHKy. OTedyecTBEHHas TNeJaroruka YKperisija WU, CBS3aHHBIE C
TPaJULIMOHHBIMU  O00pa30BaTEIbHBIMU  TEXHOJIOTHSIMU: CBA3b TEOPUU C
MPaKTUKOW, JIOKAIU3alUU COJAEpKaHUs OO0pa3oBaHUsA, CTporas IUCUUILIMHA,
co00pa30BaHHbIE C UAESIMH KOJUIEKTMBHU3MA U TPYAOBBIM BOcHUTaHuEM: «/lom
cBoOogHOrO  pedenka» KoHcranTnHa  BenTuens, HampaBieHHBIA  Ha
«...pacKpbITHE U pa3BEpPTHIBAHME BCEX JPEMIIIOMIMX B HeM (peOeHKe) Bcex
TBOPYECKUX CHUJI KU3HM»; o01ecTBo «/lerckuit Tpya u otasix» C. llankoro —
COBMEIILIEHHbIE JETCKUI KiIyO, AETCKUIl caj U HadajgbHas IIKOJa — Ha OCHOBE
IPUHIMIIOB HCIOJB30BAHMS JETCKOrO0 TpyJda KakK CpEeACTBA BOCHUTAHUS MU
OpraHM3alii KOJUIEKTHBA; KOHLEMNIMUS TPYAOBOTO BOCHUTaHHS AHTOHA
Makapenko: «S TpeboBan BOCHHTAHMS 3aKAJIEHHOIO, KPENKOIO YEJIOBEKa,
MOTYILIETO MPOENbIBATh U HEMPHUATHYIO paboTy, U CKy4yHYIO paboTy, eciau OHa
BBI3BIBAETCSA MHTEpPECAMH KOJUIEKTHBa» [3, ¢. 282]. [IoHATHO, YTO CYIIECTBYET
MHOXECTBO CaMbIX pPa3HOOOPA3HBIX TEOpUM U TMOAXOAOB K OOYYEHHIO,
OCHOBAaHHBIX Ha OMNpPEENIEHHBIX 00Pa30BaTENbHBIX LEISAX M MPOJUKTOBAHHBIX
obmectBoM 3arpocax. Cucrema oOpa3oBaHMsI MEHSIETCS, HO BCE K€ MBITACTCS
COXPaHUTh MCTOPUYECKH HAPAOOTAHHBIM OMBIT — TPAAULMU TEAArOIMYECKOTO
MacTepCcTBa — U IPUHUMAET B CBOM apceHall MNHHOBALIMOHHBIE KOHIIETIIUH.

PaccMoTpuM TpaAUIIMOHHBIA U MHHOBAIMOHHBIN MOJIXO0/IbI K 00YYEHUIO B
cpaBHeHuu. [Ipu TpaaunmoHHbIX (opMax B yueOHOM IpoliecCe MPEBATUPYET
pPEeNpOAYKTUBHBIN MeTOJ] 0OydeHHus, KOrJa HOBBIM Marepuan Oazupyercs Ha
U3YYEHHOM paHee, BBOJUTCSA B BHJIE€ AKCHMOMBI, 3aKpEIUIAECTCS BBIIOJIHEHUEM
NPaKTUYECKUX YIPAKHEHUI, HAITPABJIECHHBIX HA COBEPIICHCTBOBAHUE YMEHUHN U
HABBIKOB 00y4yaembIX. TpagulIMOHHBIA METOJI CHOCOOCTBYET CHCTEMAaTH3alUU,
00001IeHHI0 ¥ aHAM3y OO0JIBIIOTO 00BeMa MpruoOpeTaeMbIX 3HaHHUN. DopmMamu
nepeayn 3HAHWM SBJISIIOTCS: JICKIHUS, MPAKTUYECKOE 3aHITHE, MPAKTUKYM,
ceMuHap, JaboparopHas paboTa, JaOOPATOPHBIA MPAKTHKYM, (POHTATBHBIHI
HKCIIEPUMEHT.

[Ipu npoaykTUBHOM MeToAe OOY4YEHUSI HOBbIE 3HAHUS M YMEHUSA
npuoOpeTaloTCs Ha TBOPYECKOM OCHOBe. MeTon HauesneH Ha (GopMUpOBaHHE
HABBIKOB TUIAHUPOBAHUS M PEIICHUS 3a]a4, YTO MOAPa3yMEBAET PacCyxXICHUE,
JIOTUYECKHUE BBIBOABI U pedrekcuto. [IponykTuBHas NEATENIbHOCTh CBSI3aHA C
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MOUCKOBBIM — JBPUCTUYECKUM — W TBOPUYECKHUM 3TamoM 00pa30BaTEIbHOTO
npouecca. CornmacHo M.M. JlepHep: « ...Ha 3BPUCTUYECKOM JTare y4alluics
00BIBaET CYOBEKTUBHO HOBYIO MH(pOpMAIUIO (TOJIBKO Il ce0s HOBYHO). A Ha
ATane TBOPYECKOW HANpPaBICHHOCTH YYEHHMKOM Ha OCHOBE OOBEKTHMBHO HOBOM
“H(pOpMAIIMK CaMOCTOSTENIBHO CO37aeTC HOBBIM mpoAykT™ [2, c. 169].
[IpenonaBarenb, CO CBOEH CTOPOHBI, CO3[A€T MPOOJIEMHYIO CHUTYalHIO MU
MOTHUBUPYET 00y4aeMbIX K pa3pelIeHuI0 3TOU npoodiieMbl. MeTos ciocoOCTBYET
(OpMHUPOBAHNIO AKTUBHBIX KOTHUTHUBHBIX HaBBIKOB M YMEHHUH, 0OecreuyrMBaeT
BBICOKYI0  CTENEHb OpPraHMYHOIO  YCBOEHUS 3HAHUM M  MOTUBALMH
oOyuaromuxcsi. @opMUpPOBaHUE HABHIKOB U YMEHHUN MPOUCXOIUT MOCPEICTBOM
pereHust chopMyIMpOBaHHON TIpemnojaBareneM MpoOaeMbl, OpeHHCTOPMHHTA,
JIEKUUNU-TUCKYCCUH, JEJTOBBIX UTP, METOAOM «KEHC-CTAIN.

CnenyeT OTMETUTb MHTETPAallMI0 METOJOB TMpH OOy4eHMH Ha
COBPEMEHHOM 3Tarne o0pa30oBaTeIbHON JeATEIbHOCTH: OCHOBHAsI 0a3a 3HAHUM,
MOJIyYeHHAasi MOCPEJICTBOM PEMPOJYKTUBHOIO METOJIa, IMO3BOJSET BBICTPOUTH
CTpaTervi0 MPOAYKTHUBHOTO MOJYyYEHHs NajbHEHIIell MHPOpMAlMK U aKTUBHO
IpUMeEHAThL ee Ha Impaktuke. HMccanemosarens H.M. MouanoBa Ttakxke
noauepkuBaeT 3(QQPEeKTUBHOCTb COYETAHUS METOJOB OOYYEHHS M OTMEYaeT:
«... IOCTEAOBATEIbHOE  NPUMEHEHHWE  HAa  YpOKax  pPEnpoAyKTHBHOM,
OPOAYKTUBHOM M y4eOHO-TIO3HABATEIbHOW JIESITEIbHOCTH  00ECHeunBaeT
Pa3BUTHE JIMYHOCTHBIX KAadyeCTB WHIAMBUIA, €r0 BHYTPEHHEIrO IOTEHLHMada U
M03HaBaTEIbHOTO HHTEpeca» [4, c¢. 78]. PenpoayKTUBHBI METO] MO3BOJISIET
YCBOUTH 0OJIbIION 00BEM 3HAHUH, @ IPOAYKTUBHBIN — TBOPUECKU MPUMEHITH X
Ha MPAKTUKE, T.€. OHM TECHO B3aUMOCBS3aHBl M B3aWMO3aBUCUMBI. OIbIT
MOKa3bIBACT, 4TO 3((HEKTUBHOCTh MPOJYKTUBHOM IESATENIBHOCTH 3aBUCUT OT
KAueCTBEHHOI'O0 pE3yJIbTaTa PENPONYKTHUBHOW MAESATEIBHOCTH. OTH MOMEHTHI
HEOOXOJMMO YYHUTHIBATh MPH TIOCTPOCHUM 00pa30BaTENbHOIO Ipoliecca,
KOTOPbIH B CBOKO O4Yepelb MEHSET BEKTOp C Iepelayd I[OCTOSHHO
HaKarIBaronieicss nHGopMauu Ha OCBOCHHE HOBBIX CIIOCOOOB MBIILICHUS U
NEeATEIbHOCTH. MBI HMEEM Jel0 C HOBBIMH TEXHOJOTHSIMU OOYy4YEHHUS —
TEXHOJOTHSIMU OPTraHU3aliy MBICTUTEIILHOM JIEATEIHHOCTH U €€ PeIICKCHEH.

[Tpu hopmupoBaHNHM KOMITETEHIIMI B CUCTEME 00pa30BaHUsl BAXKHEUITUM
BCIIOMOT'aTEJIbHBIM CPENCTBOM ABJISIFOTCS UH(pOPMaIMOHHO-
kKoMMmyHUKaronHubie TexHojoruu (MKT), koTopeie ciocoOCTBYIOT peanu3aiuu
HIMPOKOTO Kpyra Leledl M TOMOTAIT pEellaTh MHOTOYHMCIICHHBIE 3aJayd B
paznuuHbix chepax obmiectBa. Mcnonb3oBanne MKT Ha 3aHsaTusSX sIBisieTcs
HEOOXOAMMBIM  DJIIEMEHTOM, TIO3BOJISIIOIIMM  COBEPIIEHCTBOBATH  y4EOHBII
mpolecc, NpPenocTaBisis JOCTyH K  pa3HOOOpas3HbIM  00pa3oBaTeIbHBIM
pecypcam, o0oramarT y4eOHbI MaTtepuai, MOBbIIIAas MOTHUBALMIO CTYICHTOB,
yIIy4IIaloT Ka4yecTBO OOyuYeHHUs, a WHIUBUAYAIU3UPYS MOJIXO0J K 00ydaeMbIM,
criocoOcTBYIOT 60see a3 pexkTnBHOMY yCBOeHUIO 3HaHmi. [Ipu mouncke, ananmsze
U OIEHKE MH(OpPMAIMHU U3 Pa3HbIX HUCTOYHUKOB Y CTYACHTOB (POPMHUPYIOTCS
HaBbIKM KPUTHYECKOrOo MblluleHuss — peduekcun. bomee Toro, WKT
NPENOCTABISIOT  BO3MOXHOCTh  «CTUpaThb TPAaHULBD  00pa30BaTEIBHOTO
npolecca npu AUCTaHTHOM BapuaHTe 00ydeHHS.
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Monepuuzamnus u uudposuzaius o0pa3oBaTenbHbIX IporeccoB B Poccun
UMEEeT TOCyJapCTBEHHYIO MOJAECPKKY. B pamkax BeimonHeHus: Ykaza Ne 474
[Ipesunenta Poccuiickoit ®enepanun ot 21 urons 2020 roma paspaboTaHa
cTparerus 1uudpoBoil  TpaHchopmanuu  OTpacid HAayKM W BBICHIETO
o0pa3oBaHMsl, CTaBUTCA 3ajadya «IU(PPOBON 3PEOCTH» KIIOYEBBIX OTpaciei
PKOHOMHUKHA U COUHMAJIbHON cdepbl, BkiIo4as oOpazoBaHue. «CoBpeMeHHas
nudpoas obOpazoparenbHas cpeaa» (CLIOC), cozmanHas s 0O0beAUHEHUS
oonee 21556 oOpa3zoBaTenbHbIX oOpranuzauud Poccum u 75 pasnuyHbIX
oOpa3oBaTeNbHbIX MIATGHOPM, MOJOKHUTEIBHO CKa3alach Ha MOJEpPHU3ALUU
oOpaszoBarenpHOTO Tmporiecca B Hamed crpane. B apcename CILOC
HacuuThiBAJIOCh 1423 oHnaliH-Kypca pa3nuyHOM TemaTuku, 1347 mporpamm
JII1O, 37 pemieHnii U CEpBHUCOB, TJI€ JTFO00H KETAIOIHMK MOT COBEPIIICHCTBOBATh
CBOM 3HaHMs, YMEHUS M HaBBIKM [0 CBOEH CHEIHAJIBHOCTH WM POIY
JesTeNbHOCTH. B HacTosiee BpeMs MpOJOHKAaeT pealn30BaThCs MHUPpOBas
TpaHcopMaiusi opraHu3aldii  BeICIIer0o oOpa3oBaHusA. I[lodTum  KakabIi
yHuBepcuTeT Poccuu monp3yercs yciayramMu o0pa3oBaTenbHOW TIaT(opMbl
«IOpaiiT», ocHallleHHONW y4eOHBIMM KypcamH, y4eOHHKaMU U TOCOOUSIMU OT
BEJyIIUX YHUBEPCUTETOB MO MHOTUM CHEIHAJIbHOCTAM W HaNpaBICHUSM, a
TAaK)K€ HWHTEPAKTUBHBIM (OHJOM OILICHOYHBIX CpPEICTB W  Pa3IMYHBIMU
cepBucamMu g npenojaBareneil. Kpome Toro, By3aM mpenjaraercs
BO3MO>KHOCTb BBITIOTHEHHUSI HCCJIEIOBAaHUI MO MPUOPUTETHHIM HAaNpaBICHUSM
MIOCPEACTBOM BCEPOCCUICKON MeXBY30BCKOM cepBucHoi miardgopmsl HUKC
(Hay4HO-MCCIIEIOBATENIbCKAsE KOMITbIOTEpHAst ceTh) https://services.niks.su/.
Taxxe pazpabateiBaetrcs cuctema «Data Hub» nns ynpaBneHuss 1aHHbIMH B
00J1acTH HAyKHU U BBICIIETO 00pa30BaHUs.

KonuuectBo u kauecTBO oOpasoBarenbHbBIX IiaTgopm — Learning
Management System (LMS) - pacter ¢ kaxaeiMm aHem. LMS-mmatdopma
MpeACTaBISIET cO00M cucTeMy Ui yNpaBleHUus 00pa3oBaTEIbHBIM MPOLECCOM,
I7Ie BOBMOXKHO CO371aBaTh KypChl, TECTHI, MPOBOIUTH CTATUCTUYECKUIN aHAINU3 00
oOyYeHHH, MPUEMJIEMbIH KaK I WHIWBUAYAJIbHBIX, TaK M JJIS TPYIIIOBBIX
3ansaTuil. Ilmargopmbr LMS Haxonmst mnpumeHeHwe B 00pa30BaTEIbHBIX
3aBEJICHUSAX NIJISl OPTaHM3alMH UCTAHIIMOHHOTO OOy4YeHUs, B KOPIIOPATUBHON
cpene — A OOydeHHUs COTPYAHHMKOB, aJalTalliid YYEHWKOB M TOBBIIICHHUS
KBAIM(PUKAIIMKA, YTO  CIOCOOCTBYET  YIy4YIIEHHWIO  TPO(ecCHOHATBLHOMN
HOJIFOTOBKU NEpCOHAIa, SKOHOMUT BpeMsi M YMEHbBIIIAET 3aTpaThl Ha 00yYeHUe.
B 2025 rony campiMu BOCTpeOOBaHHBIMH 00pa30BaTENbHBIMU IUIATHOpPMaMU B

Poccun cumrarorcs Skyeng — OHNAMH-IIKOJA AHTIUHCKOTO f3BIKA C
WHTEPAKTUBHBIMU ~ KypcaMud U TOMJEPKKON  mpenojaBarensi, AHoexc.
Ilpakmuxym — OHJAWH-KYPCbl C NPAKTUYECKUMH 3aJaHUSMH, PEaIbHBIMU

NpOeKTaMHd W TOJJEP)KKONH HACTAaBHUKOB TIO CaMbIM Pa3HBIM HampaBICHHUSIM
(mporpaMMHpoOBaHue, JU3ailH, aHAIWTUKA  JaHHbIX). GeekBrains  —
IpakTHUecKoe O0ydYeHHe ¢ MOMJCP)KKONH HACTaBHUKOB (IIPOrpaMMHUpPOBaHUE,
MapKeTHUHT, Au3aiiH). Skillbox — kpynHeiimas oOpa3oBareiibHas 1aaTdopma B
Poccun ¢ mpaktuyeckum oOydeHHEM C TMPHUBJICUCHHUEM peaJbHBIX KEHCOB U
NPOEKTOB TI0 CaMbIM pa3HbIM HampaBieHusM. Coursera TIPEACTaBISET
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KayeCTBEHHBIEC OHJIAMH-KYPCHl OT BEAYIIUX YHUBEPCUTETOB U KOMOaHUM. Stepik
— YHUKalbHas miaaTtdopma Uisi MPOXOXKIECHUS W pa3MelleHHus] COOCTBEHHBIX
OHJIAMH-KYPCOB.

B wnamem yHuBepcutrere — VY(PUMCKOM YHUBEPCUTETE HAyKU U
texHonoru (YYHuT) — takke ycrnemHo u 3phekTuBHO PYyHKIIMOHUPYET cpeia
anexkTpoHHOro ooyuyeHus (C30); mpodeccopcKo-npenoaaBaTeIbCKUM COCTaBOM
pa3paboTaHbl AJIEKTpOHHBIE oOpaszoBaTenbHble pecypchl (DOP) mo Bcem
OCHOBHBIM CIIEIUANBHOCTSIM U IporpaMMaM JIOMOJHUTEILHOTO 00pa30BaHUS.
DO0P co3manbl Ha oOpazoBarensHOUM miatdopme Moodle — Modular Object-
Oriented Dynamic Learning Environment (MoaynbHass  0OBEKTHO-
OPUEHTHUPOBAHHAS JUHAMHYECKas cpefa oOydeHus), TPU3BAHHONW KAYeCTBEHHO
peann3oBaTh  CceTeBOe  OOpa3oBaTeNbHOE  B3aWMOJACWCTBUE —  KOHTAaKT
MpernoiaBaTesisi U CTyJeHTa B TUCTaHIIMOHHOM (dopmare. Pazpaborannbie S0P
CYIIECTBEHHO 00Jier4atoT M oOoramarwT mnporecc oOydenus. CTyIeHTHI
MOJIOKUTENIBHO OILIEHUBAIOT Pa00Ty B CUCTEME AIIEKTPOHHOTO OOY4YEeHHS BY3a.

Takum 00pa3oM, MCIOJIB30BAHUE COBPEMEHHBIX LHU(PPOBBIX TEXHOJIOTUN
MEHSIET TEeJarorTMYecKue TMOAXOIbl W  METOJAbI, OHHU  «...pACIIUPSIOT
0o0pa3oBaTeNbHOE MPOCTPAHCTBO, HAIOT HOBBIE BO3MOXHOCTH [IJISI  BCETO
yuebHoro mporecca» [1, c¢. 56], COACHCTBYIOT YBEIWYEHHUIO PECYpPCOB
oOpa3oBarenbHOI cpeibl. 3afadell meaarora siBIsSETCS YMENOe U MHTEHCHUBHOE
ucnonp3oBanne HMKT Ha cBOMX 3aHATHAX, COBEPIICHCTBYS TPAAWIIMOHHBIE
METOJIbI MperoAaBaHus U GOopMUPYS y CTYyICHTOB MOTHBAIIMIO K OOYYCHUIO U
HaBBIKU pedexcuu.
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Aunapuanosa FO.I'.

Ydumckuii rocynapcTBeHHbIM HEPTSIHOW TEXHUYECKUW yHUBepcuter, ¥Yda,
Poccus

HNPUMEHEHHUE METOJA KOHTPTEKCTA AJIA
OCYHECTBJIEHUA BAJIMIHOI'O ACCECMEHTA COLHUAJIBHO-
IHCUXOJOI'MYECKOI'O COCTOAHUA OBLHIECTBA

Annomayus. B nanHoil cratbe 00OCHOBBIBACTCS AKTYaIbHOCTh YIITYOJIEHHBIX U
JIETATBHBIX MCCIIEIOBAHUNA COIUATBHO-TICUXOJIOTHYECKOTO KiIuMaTa OOIIecTBa.
B Hell paccMaTpuBarOTCS CYIIECTBYIOIIME METOJbI MCCIEIOBAaHUA B OOJIACTH
COIIMAJIbHON TICUXOJIOTUM W TpeJIaraeTcs MPUMEHEHHE METO/Ia KOHTPTEKCTa,
W3HAYaJIbHO  TPHUMEHSBIIETOCS 1S IelNed  JUHTBUCTHYECKUX U
MICUXOJIMHTBUCTUYECKUX HCCIEIOBAaHUM, KaK CpEICTBA, NPEIOCTaBISIONIETO
JaHHBIC, XapaKTEPU3YIOIIHEeCs HauOOMbIIeH TOYHOCTHIO W  BAJIUIHOCTHIO.
CraThst MOKET OBITH MHTEPECHA JIMHT'BUCTAM, IICUXOJIMHTBUCTAM, CIICIIHAINCTAM
B 00J1aCTH COLIMAJILHOM IICUXOJIOTHH.

Knrouesvie crosa: onieHKa COIMATBHO-TICUXOJIOTHYECKOTO COCTOSTHUS OOIIECTBa,
COLIMAJIbHO-TICUXOJIOTHYECKUE METOJABl HCCIECNOBAaHUS, METOJl OIpoca, METOJ
KOHTPTEKCTa, MAIIMHHBIE METOABI 00PAOOTKHU TAHHBIX.

Andrianova Yu.G.
Ufa State Petroleum Technological University, Ufa, Russia

APPLICATION OF THE COUNTERTEXT METHOD TO IMPLEMENT
A VALID ASSESSMENT OF THE SOCIO-PSYCHOLOGICAL STATE
OF SOCIETY

Abstract. This article substantiates the relevance of in-depth and detailed studies
of the socio-psychological climate of society. It examines existing research
methods in social psychology and proposes the application of the countertext
method, originally used for linguistic and psycholinguistic research as a means
of providing data characterized by the greatest accuracy and validity. This article
may be of interest to linguists, psycholinguists, and specialists in social
psychology.

Key words: assessment of the socio-psychological state of society, socio-
psychological research methods, survey method, counter-text method; machine
data processing methods.

B mHacrosmiee BpeMs pOCCHHCKOE OOIIECTBO TMEPEKUBACT CIIOXHBIN
NEepUOJ BBICTPAUBAaHUS HOBOM MapaJWIMbl CBOErO CYIIECTBOBaHUS KaK BO
BHEIIIEM MHpE, TaK ¥ B IJIaHE B3aUMOJCHCTBHSI Pa3HBIX COLUMAIBHBIX TPYMII.
budypkarus Bo MHEHUSX W OTHOIICHUSIX, (HOPMHUPOBAHNE HOBBIX KOAIUIIUN MO/
BIIUSIHAEM DPa3HbIX JUICPOB MHEHHUs, HaTu4ue (PaKTOpPOB HEOMPEneIEHHOCTH
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MOBBIIAIOT YPOBEHb BHYTPEHHEH COLMANbHOW HECTAOMIBHOCTH, CBA3AHHOW C
MOBBIIICEHUEM JaOWJIBHOCTH B TMOBEICHUYECKUX PEAKIUAX YJICHOB OOIIEeCTBa.
B CMM cymectByeT MHOrO TOATBEPXKACHUW TOMY: HECTaHAApTHBIE
MOBEJCHUYECKUE PEAKIUU Ha OOBIICHHBIE CHUTYallMM, YacTO CBS3aHHBIE C
MpOSIBIGCHUSIMU ~ arpeccud  (Kak BHEIIHeH, Tak W ayroarpeccuu) [1].
[IpodeccrnonanbHble TCUXOJIOTUYECKUE HCCIENOBAHUS JIOKA3bIBAIOT TECHYIO
B3aMMOCBSI3b MEXAY YPOBHEM TPEBOXKHOCTU M AaKTUBHOCTBIO MPOSBICHHUS
arpeccuBHoro noseaeHus [2]. Takum oO6pa3oM, HEOOXOAUMOCTh BBICTpaNBaHUs
B OOUIECTBE CHUCTEMBbl MEXJIUYHOCTHOTO M COLMAJIBLHOTO B3aUMOJICHCTBUS,
OCHOBAaHHOTO Ha TIOHMMAaHWU HCTUHHBIX TICUXOJIOTUYECKUX MOTpeOHOCTEeMH
IPKJAaH W HAIpaBJICHHOW HAa CHHUYKEHHWE YPOBHS TPEBOXXHOCTH M arpeccuu,
IpEJCTaBIsIeTCsl OYEBUIHOW Kak npodeccuoHanaM, Tak M JIOASIM, He
oOnafamuM crieuraibHbIMU 3HAaHUSAMU. Hanuuue Takoit cucteMbl MOTJIO Obl
CIoCcOOCTBOBATH Kak YIIyYLIEHUO COIIMAJIbHO-TICUXOJIOTHYECKOTO
OJlaronoiayyusi rpaxkJiad, Tak W MOBBIIICHUIO YPOBHS OOLIEH COJIMJAPHOCTU B
o01ecTse, YTo0 MOTJIO Obl OBJIMATH HA UMUK FOCYAapCcTBa HA MEXTYHAPOHOM
apeHe.

OpHako mocineAHUE JAaHHBIE COLMOJIOTMYECKUX OMOPOCOB, Ka3ajaoch Obl,
CBUJICTEJILCTBYIOT 00 OOpaTHOM: MHOTHE IEHTPHl  COI[MOJIOTHYECKUX
UCCJIEIOBAHUI OTMEYAIOT CHM)KEHHE OOILEro YpOBHSI arpecCHM B POCCHMCKOM
obmectse [3]. [IpuunHa m0100HOM KOHTPATUKTOPHOCTH B TAHHBIX KPOETCSI, KaK
IIPEACTABIIETCS, B  OCHOBHBIX  METOJNAX, NPUMEHSEMBIX Ui LeJel
COLIMOJIOTUYECKHUX HccaeqoBaHUui. OCHOBHBIMU METOJAMHU OLEHKH COCTOSHHUS
JUYHOCTH, MEXJIMYHOCTHBIX W TPYNIIOBBIX OTHOLIECHUMN SIBJIIFOTCS ONPOCHI B
pa3nuuHbIX GopMmax U TectupoBaHus [4]. Hu B xoell Mmepe He ymansisi 3HaUE€HUs
BBIIICYKa3aHHBIX  METOMOB  JUIS  BBIABICHHS  TEHACHLUMM  COLMAJIBHO-
MICUXOJIOTUYECKOT0 PEarupoBaHus OTAENIbHBIX JUYHOCTEN U COUUAIBHBIX TPy
B pa3HbIX cpeAax B3aMMOJEHCTBHUS M TPU3HABas JOCTATOYHO BBICOKYIO
pe3yIbTaTUBHOCTh MPUMEHEHUS Tpa(UUECKUX, IBETOBBIX U HEKOTOPBIX IPYTHX
METO/I0B TECTUPOBAHUS, UCIIOJIb3YIOIIHNX HEMPSIMOE CBS3BIBAHUE UCIIBITYEMOTO C
u3ydaemMou curyaruei [5], cieayer oTMETUTh TOT (DAKT, 9TO B OOJBIIMHCTBE
CIIy4yaeB B COLMAJIBHOW IICUXOJOTMM HPUMEHSAETCS METOJ Ompoca C
BapbUPOBAaHUEM THIIOB 3aJaBa€MbIX BONPOCOB. Y JAaHHOTO METOJa, Ha
pe3yibTaTax  NPUMEHEHUST  KOTOPOrO  OCHOBBIBA€TCS  OOJIBIIMHCTBO
HaxXOJSIINXCS B IIHUPOKOM JIOCTYNE COLIMO-TIICUXOJOTUYECKUX JTaHHBIX, UMEETCS
HECKOJIbKO aCIleKTOB, HE BCEr/ia 00eCIeUNBAIOIUX UX BATUIHOCTh. Peub UIET 0
cienyroumx Qakropax: 1) couuambHO O0O0YCIOBJIEHHAs IICUXOJOTHYECKas
NPEAUCIIO3UIMS JTMYHOCTH COOTBETCTBOBATH MO3UTUBHOMY 00pa3y B paMKax
KOHKPETHOM  colMaJIbHOW  cpeAbl  (JaHHBIM  (akTop  MOXKET  OBITh
aTTpUOYTUPOBAH KaK JIMYHOCTU CAMHUX PECIOHACHTOB, TaK M K TEM CIy4asm,
KOIJla UM TpeJsiaraercs AaTth MH(POPMAIMIO OTHOCUTENIBHO MCUXOJIOTHYECKOTrO
COCTOSIHMSI ~ JIIOJIeH,  COCTaBISIIOIIMX ~ HMX  Omkaiiiiee  OKpYy>KEHHe);
2) HeAOCTATOYHBIA HaBBIK caMOpedIeKCUU MO MOBOJY CBOErO COCTOSIHMS, €ro
OPUYUH U T.J. Y JOCTaTOUYHO OOJIBIIOrO YMCIA PECIIOHACHTOB; 3) OOJBIIMHCTBO
PECIIOHJIEHTOB HE SABIIAIOTCS JIIOJbMH, BIAJACIOIIMMU HAaBBIKAMH HAyYHOTO
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HAOMIOJIEHUSI, U KpOME TOTO, 3a4acTyl0 HE HMEIOT BO3MOXXHOCTH BECTH
HaOJIOZICHUE 32 TOBEJCHHEM CBOMX OJIM3KUX Ha MOCTOSHHOM OCHOBE IIO
IPUYMHE OTCYTCTBHS BpeMeHH. Bce BMecTe Wi 10 OTAEIBHOCTH 3T (DAKTOPHI
MOTYT TPHUBOJUTh K HCKQXKEHHUIO HWCTUHHOTO TIOJIOKEHUS JIeJl Kak B
WHIWBUAYAJIIbHOM, TaK M B TPYNIOBOM CO3HAaHHHM, YTO MOYKET HETaTHUBHO
CKa3aThCs HA MPUHITHM PEUICHUI B cepe onmpeneneHus CTpaTeruil aganTaiuu
00111ecTBa B 1I€JIOM, COLMATIBHBIX TPYIIN U OTACNIbHBIX JUYHOCTEN K Pa3IMYHbIM
COI[MAJIbHBIM, MTOJTUTUYECKUM, IKOHOMUYECKUM U FKOJIOTHYECKUM U3MEHEHUSIM.

Merton koHTpTEKCTa, npennokeHHbll A.JMl. HoBUKOBBIM i1 M3y4deHHs
MIPOIIECCOB BOCTIPUATUS TEKCTA [6], MOXKET OBITh MPE/JI0KEH B KAYECTBE OJHOTO
13 BO3MOJKHBIX JIONOJHUTEIBHBIX CPEACTB AKTUBHOIO COL[MO-TICUXOJIOTMYECKOTO
aHanu3a. K d4Mcily €ro mnpenMyliecTB MOHO OTHECTH CJEAYIOLIHUE:
1) onepatuBHOCTh WMH(MOpMAIUK  (KOHTPTEKCT  SBJISETCS. MOMEHTAJILHOM
peakiueil Ha KOHKPETHBIM CTUMYJI B BU€ (parMeHTa YCTHOW WJIM TUCbMEHHOMN
peun, TakuM oOpa3oM oOecreurBasi TOUHYIO «3AECh - U - Celdac» peaklHio
UCIIBITYEMOI'0, YTO TIO3BOJISIET OLIEHUTh COCTOSSHUE €ro IMCHUXUYECKOM
CTaOMJILHOCTH, YPOBHSI COIMAILHOW aJalTUPOBAHHOCTH U JPYTUX AaCIEKTOB,
XapaKTEPU3YIOUIMX YPOBEHb PAa3BUTHsS JIMYHOCTH, B pPaMKaX KOHKPETHOH
CUTYyallUM COLMAJIBHOTO  B3aMMOJIEUCTBHS); 2) «UUCTOTY IKCIEPUMEHTa»
(Ipoayupyronuii KOHTPTEKCT MCHBITYEMbIM HE BCETJa 3HAET, YTO SIBJISETCA
4acThIO0 HCCIIEAOBATEIBCKOTO IPOLECCA, M, CIEA0BATEIbHO, HE KOHTPOJIMPYET
CBOM pEakuuu C LEJbI0 COOTBETCTBOBaTh IPUHATBHIM  CTaHAAPTAM
MOJIOKUTEIBHOTO TOBEAEHUS. ODTO BO3MOXHO B Cllyyae, €CiId OOBEKTOM
UCJICIOBAHUSI SIBJISICETCS, HAIPUMEP TEKCT Oisiora [7; 8] uinu 3apukcupoBaHHBIC
HAa BHJIEO WM JUKTOGOHE 00pasibl <«KHUBOTO» PEUEBOr0 TMOBEACHHUS
KOMMYHUKAHTOB B Pa3HbIX KOMMYHHKAaTHBHBIX CHUTyalusx). B ompenenéHHOM
CMbIC/IE, TPUMEHEHHWE JAHHOTO METOJAa KOpPpEIHpPyeT C  IPHU3BIBOM
B.E. CeméHOBa wu3y4aTh [OKYMEHTBI B IMPOLECCE COLHUO-IICUXOIOTHYECKUX
UCCIIeIOBaHMMA [5], eclii MpHUHATH BCE 00paslibl YCTHOW W MUCHBMEHHOW peuw,
IPOAYLUPYEMBIE JIFOJIbMU, 32 TOKYMEHTHI, (PUKCUPYIOIINE COCTOSIHUE U «PEKUM
GYHKIMOHUPOBAHUS»  WHAWBUIYyAIBHOTO  CO3HAHWA B KOHKPETHOM
KOMMYHUKATUBHOW CUTYallUH.

Crnengyer OTMETUTB, YTO METO/BI CUXOIUHIBUCTUYECKOTO UCCIEAOBAHUS
paHee TPUMEHSUIUCH JJIsl WCCIEOOBAaHMS APYTMX COLUAIBHBIX SIBICHUH, HE
CBA3aHHBIX C  AaCCECMEHTOM  COLUHAIBHO-IICUXOJOTHUYECKOTO  COCTOSHHUS
oOmiecTBa. B yacTHOCTH, HEKOTOPBIE MCCIIEIOBAHUS HANPABJICHbI HA U3YUYECHHE
THOrpaMyeCcKOro acmnexkra B couuosioruu [9]. Hekotopble BEKTOpHI pa3BUTHS
HAallUOHAJIBHOTO CO3HaHUA B paMKaxX COLHMOJIOTO-IICUXOJMHIBUCTUYECKOTO
UCCJIEIOBAHMUSI HA OCHOBE HJIMOM U MapeMHi TpelCTaBlIEHbl B padoTe
3.B. CuxkeBuu [10]. B TNCHXOJMHTBUCTHKE COLMAIbHBIE HCCJICIOBAHUS
IIPEICTABICHBl M3YYEHHWEM TIEHJIEPHOIO0 acCHeKTa S3BIKOBOI'O  CO3HAHUA,
THOTpa()UUECKOTO  acmekTa, TAe€ COLHUAIbHbIE HCCIEAOBAHUA  OBLIU
HAIpaBJICHbl, B OCHOBHOM, Ha H3yY€HHUE COIMAIBLHO OOYCIOBICHHOTO
MEHTAJIBHOTO JIEKCMKOHA SI3bIKOBOWM JIMYHOCTH, OIpPEACICHUE BEKTOpa
OTHOIIEHHSI K 0a30BBIM LIEHHOCTSM, pPAcCMOTPEHHE MCUXOCOLHUAIBHBIX
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npoOseM, CBSI3aHHBIX C BOCIPUATAEM W HWHTEPHPETAUCH TEKCTa €ero
peuunuentamu [11]. OgHako HM B OJHOM M3 BBIIICHEPEUUCICHHBIX
UCCJIEIOBAHUIM HE 3aTparMBaeTcsi HU MpoOsieMa accecMEHTa COLMAJIbHO-
MICUXOJIOTUYECKOTO KJIMMaTa B oO1ecTBe, HU MIPUMEHEHUE
MICUXOJMHIBUCTUYECKOTO METOJ]a KOHTPTEKCTA J1Jist 3ToM 1enu. Takum oOpazom,
MO>KHO TPEJITONIOKUTh, YTO TPUMEHEHUE TAHHOTO METO/Ia B c(pepe colmnanbHO-
MICUXOJIOTUYECKUX MCCIEOBAHUM MOXKET MPETEHI0BaTh HA MHHOBAIITMOHHOCThH B
METOJIMKE MCCIEN0BAHUMN B COLIMAIIBHON MICUXOJIOTHH.

Peanuzanus maHHOTO METO/NAa MOXKET WMETh HEKOTOPHIE OTPaHHYCHUS
TEXHUYECKOTO Xapakrtepa. [Ipexae Bcero, pedb UAET O JOCTATOYHO OOJIBIIIOM
o0béMe uHpOpMaIMK, KOTOPHIH  HEOOXOAWMMO  MPOAHAIU3UPOBATH |
WHTEPHpEeTUpOBaTh. BeposiTHO, 3TO OynyT TepabaiTel MHPOpPMAIIUU, YIUTHIBAS
KOJIMYECTBO HACEJICHUsI B HaIlled CTpaHe U HEOOXOIMMOCTh BBICTPAWBAHUS
KOHIICTIMH, ONMUPasiCh HA MAKCUMAJILHO PENPE3eHTATUBHYIO BHIOOPKY, a TaKKe
NpUHMMasT BO BHHUMAaHHE MHOTooOpa3ue COIUAIBbHO JIeTEPMUHUPOBAHHBIX
CUTyalluid, CIOCOOCTBYIOIIMX  aKTHUBU3AIlMM yCTHOM W  MUCHBMEHHOM
KOMMYHUKAIIMU, HAMNpaBJICHHOW Ha BBIPAXKCHHME MHEHUW M OILIEHOK IO UX
noBoy. O4eBUIHO, UTO B IAHHOM CJTy4yae MoTpedyeTcs Kak KBaIUTaTUBHAs, TaK
Y KBAaHTUTATHBHAS OIIEHKA, KOTOpas MpH Takux oObEMax uHpoOpManuu OyaeT
CJIOKHA JJisi 00paOOTKH TOJNBKO JtOAbMU. OUEBUIHO, YTO ISl JOCTUKEHUS
ONTUMAJIBHOTO  pe3yjibTaTa  MOTpeOyeTcs  COYeTaHWe  JeATEeIbHOCTH
YEJIOBEYECKOI0 MHTEJUIEKTA, CUCTEM MAIIMHHOTO BBIYMCIEHUS U METO/OB
UHTEpHpeTauu UHPOPMaIIMU C TTOMOIIBIO HCKYCCTBEHHOTO MHTEIIEKTA.

Uro kacaeTcsi MallMHHBIX BBIUMCICHUN, HEOOXOIUMBIX JJIsi PEIICHUS
MOCTABJICHHOW 3aJlayMl 10 aHAJIM3y W MHTEpIpeTalli JaHHBIX B BUJIE 00pa3iioB
YCTHOM M MHUCHbMEHHOW peuu u3 OJIOTOB U BUJIEOMATEPUAIIOB, OUEBUAHO, YTO JIJIS
ATON 1EeNU TMOTPEOYIOTCS KOMITBIOTEPHBIE CUCTEMBI C JOCTATOYHO BBICOKHM
YPOBHEM BBIYHCIHUTEIBHOM MOIIHOCTH, KOTOPBIX TMOKa COBCEM HEMHOTO.
Pemenne nanHOi mpoOjemMbl BO3MOXKHO HECKONIbKUMHU criocobamu. [lepBoe —
opraHu3anusi paboThl HHIYKTUBHBIM METOJOM. B peanmzammm 1aHHOTO MeToaa
BO3MOXXHbl BapuUaHThl. Bo-NEpBbIX, MOXHO MNpopadoOTaTh JaHHBIE TIO
HECKOJIBKUM JIOCTATOYHO PEMPE3ECHTATUBHBIM COLMAIBHBIM TpPYyIIaM, 4YTO
MO3BOJIMJIO OBl HCIIONH30BAaTh MEHBINECE KOJWYECTBO CIAWHHI] KOMIBIOTEPHOMN
naMaTHd, a 3aTeM DJKCTParoJupoOBaTh Pe3yJbTaThl TAKOTO HCCIEIOBAHUS Ha
IPyNIbl ¢ KOPPEIUPYIOUIMMU TMpPU3HAKaMU OOJbIIero 0o0bEMa, BIIOCIEICTBUU
PEKYpPCUBHO yBeIUYMBasi OOBEM TPy, MO OTHOIIEHHWIO K KOTOPHIM JIaHHbBIE
UCCJIEIOBAHUM MOTJIM Obl OBITH MpUMEHEHbl. HO B 3TOM cilyyae BO3HHUKAET
BOIIPOC O KPUTEPUSX OINPEICICHUs PENPE3CHTATUBHBIX TPYII U KOPPEKTHOCTH
HKCTPANOJIALIMKM TOJYyYaeMbIX IpPU HCCIEAOBAHUM JAHHBIX, TaK KaK IIpH
NepPeHoCe JaHHBIX B KaXIOM ciaydae Oyner pactd  KodhduuueHt
MPUOJIM3UTEIIBHOCTH M, KpPOME TOTO, HENb3s OBITh YBEPEHHBIM B TOM, YTO
JaHHblE HE OyIyT HCKaXXeHbl TMpenyoexaeHueM. Bo-BTOpbIX, MOKHO
OpraHu3oBaTh cOOp U 00pabOTKY JAHHBIX JIOKAJIbHO IJISl Pa3HbIX CIy4aeB M
pPa3HBIX COIMANBHBIX TPyMIl. TakuMm 00pa3oMm, Ha MEPBOHAYAILHOM JTare He
OyZyT HYXKHBI CBEPXMOIITHBIC BHIYUCIUTEIbHBIE CUCTEMBI U OYIET BO3MOKHOCTh
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IPOBEPKU M KOPPEKLHMH JTaHHBIX BPYYHYIO 3KCHEPHUMEHTATOpPaMH, TaK KaK UX
00béM Oyner npuemieMbiM. Ha BTOpOM W MOCIHEAYIOMIMX 3Tanax HYKHO
OCYLIECTBUTH COOp MpOpabOTaHHBIX JAHHBIX CHCTEMaMH Oo0Jiee BBICOKOTO
YPOBHSI CIOKHOCTH U T.J. B Ka)k10M ciyyae HOBOM cHCTeMOW OyAyT MOJy4eHbI
JIAaHHBIE YK€ MEHbIIEro 00bEMa, 4To OyAeT CHWXKaTh Harpysky Ha He€. U3
MTOJIOKUATEJIBHBIX MOMEHTOB JAHHOT'O MOJAXO0JAA CIEAYET OTMETUTH CIIEAYIOIINE:
1) Bo Bcex ciydasix, B OTJIMYME OT NMEPBOTO BapuUaHTa, cUCTeMa paboTaer C
peanbHBIMA JAaHHBIMHM, & HE C JKCTPANOJUPYEMBIMH C JIOCTATOYHO BBICOKMM
YPOBHEM  aNNpPOKCHUMALMM  HMHTEPIpETauusMH; 2) TpH  JTOCTATOYHOMN
ONEpaTUBHOCTU BO3MOXKHO PELIUTh MPoOIeMy «BPEMEHHOI0 pa3dopocay, Tak Kak
Ha TepepadOTKy AAaHHBIX Ha KaXJOM ypoBHE OyAeT yXOIWUTh MNpUeMIIeMOe
KOJIMYECTBO BPEMEHH, YTO 00OECIEUUT HE TOJIBKO TOUHOCTb, HO U aKTYaJIbHOCTh
noJry4aeMoil uH(QOpMaIIuu.

[Ipn uHTEpnpeTalMy AAHHBIX MOKET BO3HUKHYTh MEperpy3Ka IoJeH,
3aJICICTBOBAHHBIX B ATOM Ipoliecce. Bo nzbexxanue 3Toro k 00paboTke JaHHBIX
MOXHO TMpPHUBJIEYb MCKYCCTBEHHBI WHTEIEKT. Pabota mno o0yyeHuro
HEUPOCETEN MHTEPIPETATUBHOMY KOHTEHT-AHAJIM3Y aKTUBHO BEAETCA cenlyac u
JNA€T AOCTATOYHO XOPOIIHE pe3ynbTaThl. BooOle, kak mpeacTaBiseTcs, Kpocc-
MHTEpHpETalMs JaHHBIX aHalIW3a KOHTPTEKCTOB MAIIMHHBIM U YEJIOBEUECKUM
MHTEJUIEKTAMU MOKET MO3BOJIUTH IMOJYYUTh JIOCTATOYHO TOYHBIE W, MOPOH,
HEO)KMJIaHHBIE  BBIBOJBI, BCKPBIBAsl HEKOTOPBIE JIATEHTHBIE ITPOLIECCHI,
IIPOUCXOJISIINE B OTACIIBHBIX COLUAIBHBIX FPYIIIAX.

Bmecte ¢ TeMm, W 31e€Ch BO3MOXHO OIPaHUYEHUE IPUMEHEHUS
peIaraéMoro MeTo/1a, CBsI3aHHOE C TEXHOJOTUYECKUMHU Mpobiemamu. Jleno B
TOM, YTO OOYYEHHBIE M0J] HHTEPIPETaLlMI0 0a3 JaHHBIX aJITOPUTMBI HEHpoceTel,
a TaK)K€ CaMHW JIaHHbIE JOJDKHBI XPaHHUTHCS I/IE-TO Ha YJAJIEHHBIX CEpBEpax.
Takue MamuHbI TOJKHBI Oy 1yT 00J1a1aTh OTPOMHBIM 00BEMOM namsiTH. OTHAKO
IpU pa3JielIeHnH MOCTyMNAloeil Ha cepep MH(OpManuy Ha OJOKH, B OAUH U3
KOTOPBIX BKIIFOUAeTCsl MHGOpPMAIUS «ATUTEIBHOTO XpaHEHUs», a B JIPYrol —
uHbopMaIus, MpeaHa3HaueHHas I HEMPEPBHIBHOTO OOHOBIICHUS, a TAaKXKe MPHU
HaCTPOMKE cepBepa Ha PEKUM PETYISIPHOTO OOHOBIICHUS, BOIPOC TEXHUUYECKOM
Neperpy3Ku MOKET ObITh CHAT.

Takum o0pa3oMm, mpengaraeMblii METOJ MOXKET OKa3aThCS BIIOJHE
TEXHUYECKHU PEATN3YEMBIM.

JIaHHBIA METOJ HU B KOEH Mepe HE MOXKET MPETEHI0BAaTh HA MO3ULIUIO
albTEPHATUBBl CYIIECTBYIOUIMM METOJAaM B  COLIMO-TIICUXOJOTHYECKUX H
COLMOIICUXOJIMHTBUCTUYECKUX HUcCCIeqoBaHusIX. OOHAKO B COUYETaHUU C
JPYTUMHU METOJIaMH OH MOKET OKa3aThCsi HCTOYHUKOM Ba)KHON MHGOpPMALIMK O
COCTOSIHUM KOHKPETHOTO OONIECTBA M UMEIOIIUXCA B HEM TEHACHIUSAX JUIs
BBICTPAUBAaHUSl  CTpAaTeTWd  KOPPEKUMH  OOIIECTBEHHBIX  MPOIECCOB U
IICUXOJIOTUYECKOT0 KIMMaTa MEXJIMYHOCTHOW KOMMYHHKaUu. Jlaxke mpruHUMast
BO BHHMAaHHME BIIOJIHE chpaBeanuBoe 3amedanne B.E. CeménoBa o
CTOXaCTHUYECKOM XapaKTepe Pa3BUTHUS OOLIECTBA U (PYHKIMOHUPYIOIINX B HEM
WHAUBHJIOB, YTO JIEJA€T MPOTHOCTUKY B 3TOM CiIy4yae BeChbMa MPUOIU3UTEIbHON
[5], mpuMeHEeHne KOMIUIEKCHBIX WHTEPAUCLUIUIMHAPHBIX METOAOB COLMAJIbHO-
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MICUXOJIOTUYECKUX HCCIEOBAaHUM, KaK TMPEACTaBISACTCS, MaéT OCTAaTOYHO
000CHOBaHHBIE HANEXKIbl Ha CO3MaHHE MAaKCHUMalbHO KOPPEKTHON METOIMKHU
COIIMANILHOTO YIMPAJICHUS ¢ TICUXOJOTMYECKON afanTalud B TEPHOMIBI
COITMAJIbHBIX OMdypKaIIHA.
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NMHHOBAIIMOHHBIE TEXHOJIOI'MU KAK KJIIOY
K29®®EKTUBHOMY OBYYEHUIO HHOCTPAHHOMY A3BIKY
B IPO®ECCUOHAJIBHON CHEPE

Aunnomayus. B craTthe paccMaTpuBaeTcs BIUSHUE COBPEMEHHBIX IH(PPOBBIX
TEXHOJIOTWI Ha Tporecc OOy4YeHHS HHOS3BIYHON  MPOoQeCcCHOHATBHON
KOMMYHUKaIi. ONMUCHIBAIOTCS KIIFOUEBbIE MHCTPYMEHTBI: OHJIAWH-TIIAT(OPMBI,
UCKYCCTBEHHBI  MHTEIUICKT, BHUPTyaJlbHasi  PEaJbHOCTh, 4aT-O00ThI |
reiMuduKanus, KOTOpbIE JENAal0T MPOIECC H3YYCHHS WHOCTPAHHOTO S3bIKa
0oJiee MHTEPAKTUBHBIM, aJalTUBHBIM W OPUEHTHUPOBAHHBIM Ha CHENUPUKY
npodeccuoHanbHOU chepbl. Takxke 00CyXAat0TCsS BHEAPESHUS dTUX TEXHOJOTHIMA
B oOpa3oBaTeibHbIE MpPOrpaMMbl  JUIsi  TOBBIIIEHUS  KOMIIETEHTHOCTH
crienuaucToB ¥ 3 (HEKTUBHOCTH KOMMYHHMKAIIMM HA MHOCTPAHHBIX SI3bIKAX.
Kniouegvle  cnosa:  uudpoBble  TEXHOJOTUH,  HMHOCTPAHHBIA  SI3BIK,
npodeccuoHalibHas ~ KOMMYHHMKAIIMSl,  WHHOBAIMOHHBIE  WHCTPYMEHTHI,
BUpTYyaJbHas peaIbHOCTbD.

Batyrova G.Z., Ismagilova N.V.
Bashkir State Medical University, Ufa, Russia

INNOVATIVE TECHNOLOGIES AS THE KEY TO EFFECTIVE
FOREIGN LANGUAGE TEACHING IN THE PROFESSIONAL SPHERE

Abstract. The article deals with the influence of modern digital technologies in
teaching foreign language professional communication. It describes key tools:
online platforms, artificial intelligence, virtual reality, chatbots and gamification
that make the process of learning a foreign language more interactive, adaptive
and oriented to the specifics of the professional sphere. The implementation of
these technologies in educational programs to improve the competence of
specialists and the effectiveness of communication in foreign languages is also
discussed.

Key words: digital technologies, foreign language, professional communication,
innovative tools, virtual reality.

B coBpeMEHHOM MHpE BIIAJICHUE HWHOCTPAHHBIM SA3BIKOM CTaHOBUTCS
HEOTHEMJIEMOM YacThl0 TPOPECCUOHATLHOW KOMIIETCHIIMM MPAKTUYECKU BO
Bcex cepax aearenbHOCTH. OCOOCHHO BaXKHBIM SIBISIETCS YMEHUE 3(P(HEKTUBHO
KOMMYHUIIIPOBaTh Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE€ B NPO(ECCHOHAIBHON cpene —
Oyap TO MeauuuHa, OusHec, uHxxkenepus win IT. Ilpu 3TOM HOBbIE TEXHOJIOTHH
KapJAUHAIBHO MEHSIOT MOJX0JIbl K OOYYEHHIO MHOSI3bIYHOM NPOo(hecCHOHAIBHOM
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KOMMYHHKAIIMH, OTKpPbIBas HOBbIE BO3MOXXHOCTH Ui OOydYaloluxcs |
nperno/iaBaTesen.

C npuxoaoMm 1U(POBBIX TEXHOJOTMH 00ydeHHUE MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
nepecTajio  OTpaHUYMBATBCA  KJIacCcMUueCKMMU  Mertoaamu.  [losBuinch
paszHooOpa3Hbie MIaTGOpPMbl, MOOUIIBLHBIE TTPUIIOKEHUS, BUPTyalbHbIE CPEIbl U
UHTEPAKTUBHBIE PECypChl, JIeNAlolIMe MpPOLEecC U3y4YeHHsl sA3bIka Oosee
WHTEpAaKTUBHBIM W  ajantuBHbIM [l, c¢. 3]. B w4actHOCTH, mTpH
npodeccuoHalbHOM ~ OOYYeHMHM  aKTyaJlIbHBIMA ~ CTAHOBATCS  pEIICHUS,
YUUTHIBAIONIHNE CIEIUPUKY OTPACIH U MPOQPECCHOHAIBHYIO JIEKCUKY, a TaKkKe
peanbHbIi KOHTEKCT KOMMYHUKAIUU.

OgHuM W3  KITIOYEBBIX HMHCTPYMEHTOB B OOYYEHHH CTaHOBHUTCS
UCITIOJIb30BAaHUE OHJIAMH-TIaT()OPM U mpuiiokeHuid. Hanpumep, Takue cepBUCHI,
kak Coursera, EdX wim crnienmaan3upoBaHHBIC S3bIKOBBIC TTpHiIokeHus (Busuu,
LingQ), npennaraioT Kypchl, OpPUEHTUPOBAaHHbIE Ha NPO(ecCHOHATbHBIE
KOMMYHHUKAIIMM B pasHbIX cdepax. DTO MO3BOJSIET 00yYaIOIUMCS MOJIYYHTh
JOCTYIl K JIGKIUSIM, YOPAKHEHUSIM M NPAKTUYECKUM 3aJaHusiM B J000e
yA00HOE JJIsl HUX BpeMsl.

Muorue mnaTtdopMbl UHTETPUPYIOT TEXHOJOTMH  HCKYCCTBEHHOTO
unremnekra (M), koTopble aHANM3UPYIOT MNPOU3HOUIEHHE U JIAlOT
peKOMEHJAlMU MO YyhydiieHuto [2, c¢. 45]. OTo 0coOEHHO BaXXHO s
npo(hecCHOHATbHOM KOMMYHHUKALIUM, TJA€ TOYHOCTh M SICHOCTh PEUYH HMEIOT
nepBocTeneHHoe 3Hayenue. MM ctan He TONBKO TPEHAOM, HO U HHCTPYMEHTOM,
KOTOPBIN I€MCTBUTEIHO SKOHOMHUT BPEMS U CHJIBI.

CoBpeMeHHbIE  TEXHOJIOTUM BUpPTyalnbHOM peanbHocTd (VR) wm
JIOTIOJIHEHHOM peanbHOCTH (AR) HaxomsT Bce Oojiee MIMPOKOE NMPUMEHEHUE B
oOydyeHuun si3bikam. Hampumep, MMMEpCHBHBIE Cpeibl MO3BOJSIOT CTYACHTaM
NOTPY’KaThbcsl B MPO(ECCHOHATIbHBIE CUTYAIlMH, HE BBIXOJS U3 ayJIUTOPUH WM
aoma [3, c. 119]. DTo oueHb IIEHHO B CIOXKHBIX MPEAMETAX, KOTOPbIE TPEOYIOT
MPAKTHUKHU.

Tak, oOyuaromuecss MEIUIMHCKHUX (HaKyIbTETOB MOTYT MPAKTUKOBATHCA B
OOIIEHNH C BUPTYaJbHBIMU MAIlIEHTAMHU Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE, OTpaOaThIBast
CHEIUATbHYIO JIEKCUKY # (pas3pl, HEOOXOAUMBIE [JI1 B3aUMOJCHCTBUS B
KIIMHAYECKON cpefe. AHAIOTMYHO, OOydYaromuecs, OcCBawBaronue Ou3Hec-
aHTJIMACKUI, MOTYT Yy4YacTBOBaTh B BHUPTYaJbHBIX [IEJIOBBIX IE€pPEroBOpax,
TPEHUPYS HABBIKY MPE3CHTAINI U JIETTOBOM MEPENUCKH.

NckyccTBeHHBINM MHTEIUIEKT HE TOJIBKO TTOMOTAeT B paclO3HABAaHUU Peuu
U KOPPEKIUU MPOU3HOIICHUS, HO M AaKTUBHO HCIIONB3YETCS M CO3JIaHUs
WHTEPAKTUBHBIX OOYYaIOIIUX MMOMOIIHUKOB — 4aT-00TOB. OHM MOJAEIUPYIOT
JTMAJIOTH C YYeTOM MPOQPECCUOHAIILHON TEPMHUHOJIOTUH, OTBEYAIOT Ha BOIPOCHI,
MOJICKA3bIBAOT MPAaBWJIbHBIE KOHCTPYKLMM U JaXK€ OLEHUBAIOT KayeCTBO
OTBETOB.

Taxoit ¢opmar momoraer oOydarOIIMMCS pa3BUBaTh HABBIKU YCTHOU H
MMCbMEHHOW KOMMYHUKAITMHU, MPOTECTUPOBATh C€OS B OOBIUHBIX CHUTYAIUAX.
Hampumep, 4aT-00T, MMHUTHUPYIONIMN KJIMEHTAa WM MapTHEpa Mo Ou3Hecy,
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MO3BOJIACT YIYYIIUTh YMEHHE CTPYKTYPHUPOBaTh MH(YOPMAINIO U PEearupoBaTh
Ha HECTAHIAPTHBIE BOMPOCHI.

TexHonornyeckue peueHus, OCHOBaHHbIE Ha OOJBIIMX JIaHHBIX U
MAalIMHHOM OOYy4Y€HHUM, MO3BOJSIOT AHAJU3UPOBATH MPOLECCHl OOYYEHHS H
MOJICTPAauBATh UX MOJI MHAUBUAYAJIbHbIE TOTPEOHOCTH KAXKIOT0 00YUaroIEerocs
[4, c. 197]. IIporpaMMbl MOTYT OTCJIEKHUBATh MPOTPECC, BBISBIISITH OMIMOKU U
npeajiaraTh YIpaxHeHUs 1Jis yCTPAHEHHS OLIUOOK.

[lepconanuzamusi 0cOOEHHO BakHa JJIsi OOydeHHUs MPOQPECcCCHOHATbHON
KOMMYHHKAIIMM, TaK KaK pa3Hble OTpacid TpeOyliOT pa3HbIX HABBIKOB U
nexcuku. Hanpumep, nrxxenepy TpedyeTcsi OCBOUTh TEXHUUECKUIN aHTJIMACKUM,
a MEHEJ[)KEepYy — YMEHHUE BECTH NIEPErOBOPHI U NUCATH JIETIOBbIE TUchMa [5, c. 1].

JUIsl TIOBBIIIEHUS] MOTUBALIMM U BOBJIECYEHHOCTH AKTHBHO HCIIOJIb3YHOTCS

JIEMEHTHl TeUMU(UKAIIMM — UIPOBbIE MEXaHWKH, TaKWe KaK YPOBHH,
JOCTUXKEHUSI U COpeBHOBaHUA. B koHTekcTe  mpodeccuoHaabHON
KOMMYHHKAIIUU reimMudukaus MIOMOTaeT CO3/1aBaTh CUTYyaIluH,

NpUOJIMKEHHBIE K peallbHbIM paboyuM 3ajadaM, 4To crnocoOcTByeT Oosee
rJ1yOOKOMY YCBOEHUIO HABBIKOB.

Hecmotpss Ha mpemmylnecTBa, BHEAPEHHE HOBBIX  TEXHOJOTHH
CTAJIKUBAETCA C PSAOM MpoOJIeM: HEPAaBHOMEPHBIA JOCTYyN K COBPEMEHHBIM
rajpkeraM UM MHTEPHETY, a TaK)Ke€ KadyeCTBO MPOrpaMMHOro obecnedyeHus |6,
c. 255]. Kpome TOrO, MONHOCTBHIO 3aMEHHTH XKHBOE OOIICHHE W OOY4YEHHE C
HOCUTEJISIMU  SI3bIKA HEBO3MOXKHO, OCOOEHHO IIPM OCBOEHUHU  CJIOXHBIX
KOMMYHHMKATHUBHBIX HaBBIKOB.

Opnako coueTraHue TPAAULMOHHBIX METOJOB U HHHOBAI[MOHHBIX PEIICHUI
1o3BoJIsIeT Hanbosee 3PGHEeKTUBHO TOCTUYD 11eJIel 00ydeHUSI.

HoBble TE€XHONOIMHM OTKPBIBAIOT LIMPOKHE BO3MOXKHOCTH ISl OOy4YEHUS
WHOCTPaHHBIM SI3bIKaM B mpodeccruonanbHou cdepe [7, c. 2]. OHnaiH-KypCHl,
VR/AR-cumymsmun, WUH-uHCTpyMEeHTHI M TeMH(UKAIUS [eTaroT MpoLecc
Oornee yBIEKaTENbHBIM, MOTHBHPYIOIIMM ¥ aAanTuBHbIM. COBpPEMEHHBIE
METOJMKHA TIOMOTAIOT HE TOJIbKO OBJIIAJETh JIMHTBUCTUYECKHUMH HaBBIKAMH, HO U
pa3BUBAaTh YBEPEHHOCTh B MPO(PECCHOHAIBHON KOMMYHHKAIMU. B Oymyiem
JanbHeWIee pa3BUTHE TEXHOJIOTMH M MHTErpalus WX B 0Opa3oBaTeiIbHBIC
nporpaMMbl  OyIyT ~ CIOCOOCTBOBaTh  IOBBIIMICHHWIO  KOMIIETEHTHOCTH
CHELMAIMCTOB U UX BOCTPEOOBAaHHOCTHU Ha PBIHKE TPY/a.
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IMITATHUA B CTPYKTYPE BBICKA3BIBAHUA:
I'PAMMATHUYECKHUE U ITPAI'MATHUYECKHUE ACIIEKTBI ’JKUBOI'O
N BUPTYAJIBHOI'O JUAJIOT'A

Aunomayus. B cratbe  paccmaTpuBaeTcs  (PEHOMEH ~ AMIATHH  Kak
MEXIUCIUIUIMHAPHOE TOHATHE, HaXOsIlee OTPaKEHUE HE TOJbKO B
NICUXOJIOTHH, HO U B JIMHIBUCTHKE, OCOOEHHO B KOHTEKCTE IpaMMaTHUECKON U
IparMaTHYecKOl OpraHU3aluy BBICKA3bIBaHHs. ABTOpP BBIIEISECT TPU THIIA
SMIATHM B PEUYM: IPaMMATHUYECKYIO (CBSI3aHHYIO C BBIOOPOM CHHTAKCHYECKON
CTPYKTYpPbl M MEPCHEKTUBBI HM3JI0KEHHS), MHTEIUIEKTyalbHYIO (IIEpexoj] Ha
TOYKY 3pEHHs ajapecaTa) M SMOLMOHAIBHYIO (BBIPAXKEHUE COMEPEKUBAHUS B
MEXJIMYHOCTHOM nuainore). Ha marepuane pycckoro u (paHIly3CKOro si3bIKOB
NOKa3aHO, KakK »HMIATUSl peau3yeTcs uepe3 3aMEeHYy MECTOUMEHUSIMH,
BOCKJIMLIATENIbHbIE ~ KOHCTPYKIMHU, TMPOMYCKHM W  MOJalbHble  (OPMBI,
OTpaXkalolllUe CTENEHb BOBJIEYEHHOCTH TroBopsmero. Ocoboe BHHMaHuE
yAENAeTCs pa3IuuusiIM B MPOSIBJICHUU SMIIATUU B )KMBOM JUAJIOT€ U B UHTEPHET-
KOMMYHUKAIIUH, TJ€ Npeo0IiajatoT peueBbie aKThl COBETA U TOKETaHUS.
Knwouegvle  cnoea:  sMmarus, rpammaTuka, — JAajIor,  MECTOMMEHUS,
AMOLIMOHAJIbHAS PEYb.

Ben Shushan A.A.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

EMPATHY IN THE STRUCTURE OF UTTERANCE:
GRAMMATICAL AND PRAGMATIC ASPECTS IN LIVE AND
VIRTUAL DIALOGUE

Abstract. The paper deals with the phenomenon of empathy as an
interdisciplinary concept that is reflected not only in psychology, but also in
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linguistics, especially in the context of grammatical and pragmatic organization
of utterance. Three types of empathy in speech: grammatical (related to the
choice of syntactic structure and perspective of presentation), intellectual
(transition to the addressee's point of view) and emotional (expression of
empathy in interpersonal dialogue) are identified. The material of Russian and
French languages shows how empathy is realized through the replacement of
pronouns, exclamation constructions, omissions and modal forms reflecting the
degree of speaker involvement. Special attention is paid to the differences in the
manifestation of empathy in live dialogue and in online communication, where
verbal acts of advice and wishes prevail.

Key words.: empathy, grammar, dialogue, pronouns, emotional speech.

OMNaTUI0, KOTOPYKO TOJIKOBBIE CIIOBApPH KPATKO OMPEAEISIOT Kak
«MBICIICHHBIM TEPEHOC COOCTBEHHOrO CO3HaHUsA Ha apyroro» [7, 326] wiu
«IIOHMMAHHUE YYBCTB, MOTpeOHOCTEN apyroro, ap(deKTUBHAsA CBS3b C APYTHM,
pazziesieHue COCTOsiHUS Jpyroro wuiau rpymmbby [1, 150], 0ObIYHO OTHOCAT K
oOnactu ncuxosioruu. [IpoGnemoii sMnaT 3aHUMAIUCh MHOTHE 3apyOeKHbIE
M oTeuecTBeHHbIe rcuxooru: 3urmynn @pein, Kapn Pomxepc, B.B. boiiko,
T.I1. I'aBpusioBa, .M. FOcymnoB u np. Mexay TeM B MOCIEIHHUE ECATUIICTUS
KOTHUTUBHOE HAMpaBj€HUE B JIMHTBUCTUKE IO3BOJIWIO IIUPE B3MJISSHYTh Ha
CBSI3b MEXKAY SI3bIKOM M MBIIUICHUEM, BOBJIEKass B JIMHTBUCTUYECKHE
WCCJICIOBAHMUSI U HEKOTOPBIC SIBJICHHUS TCUXUYECKOTO Xapakrtepa. Tak, ObUIO
OTMEYEHO, YTO B pPEUYd HEKOTOPblE KOMMYHUKATHBHO-IIPAarMaTUYECKHE
0COOEHHOCTH BBICKA3bIBAHUS MOTYT OBITh BbI3BAHBI MPOSBIICHUEM IMITIATHU.

HanmomHuM, 4TO B COBpPEMEHHOU IMCHUXOJOTUUA TPAAUIIMOHHO BBIAECISIOT
HECKOJIbKO BHJIOB DMITATHH: AMOIIMOHANIbHAs, UK addexTuBHas (CIOCOOHOCTD
AMOILIMOHAJIEHO pearupoBarthb), KOTHUTUBHAs (MHTEJUIeKTyalIbHAs ),
MPEIUKTUBHAS (CITOCOOHOCTh TOHMMATh M TMPEBUIICTh), a TAKXKE dCTETHUCCKAST
sMIaTus (BUyBCTBOBAaHUE B XYJ0KECTBEHHBIM 00BEKT) [4, c. 429]. Jlnana3oH
AMOIMOHAJILHOM HArpy3kd OJMIIATUM MOXKET BapbUpOBaThCs OT Oosee
HEUTPAJILHOTO SMOIMOHAIBHOTO MEPEKUBAHUS IO MOJHOIO MOTPYKEHUSI B MUD
YyBCTB MapTHEpa MO OOIICHHMIO.

B ¢yHKIMOHATRHOM CHHTAaKCHCE TEPMHH 3MIMAaTHS BO3HHK B paboTax
C. Kyno B 70-x rr. 20 Beka. DMnaTsi MOXKET BapbUPOBATHCS OT OOBEKTUBHOTO
U3JI0KEHUS] COOBITHS 10 a0COIFOTHOTO COBMAJCHUS TOUYEK 3PEHHS TOBOPSIIETO U
yYacTHHMKA W3JIaraeMoil cutyauuu: Hanpumep, John asked Mary/ JI>kon cripocuin
Mbspu — obbektuBHO; John asked his wife / [[oH cmpocusin CBOIO KE€HY —
unentudukamus ¢ xonom; Mary’s husband asked her / Myx cnpocun ee — ¢
Mbpu. B BbiCKa3blBaHMM OOBIYHO OBbIBa€T OJMH (DOKYC SMIATUH, TOITOMY
HenomycTuMbl (pasel Tuna Then Mary’s husband asked his wife / Torma myx
Mbpu cripocuit cBoro keHy (zBa Gokyca) [5, 592].

Takast sMnaTusi MOXKET ObITh OTHECEHA K KOTHUTHBHOM B KJIacCU(UKAITUU
A.B. IlerpoBckoro u M.I'. Spomesckoro [5, 418]. Pamku wucnonbzoBaHus
MOHATHUS SMIATUU B JIMHTBUCTUKE pPACUIUPSIOTCS, €CIIM paccMaTpuBaTh
METarnoHsATHE (POKYC CMEIIECHUS HMMIATHU TPU «CEMAHTHUYECKOM OMHMCAHUHU
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MPEAUKATOB U JIEKCEM, OTBEUAIOIIMNX 32 A3BIKOBYIO PEMPE3CHTALINIO MPOIIECCOB
Bocopusitusi». [3, 131].

Mbl  mpeAnosoXuUiM, 4YTO TNO0J00Has CBs3b C TIpaMMaTHYECKUMU
(dbakTOopaMu MOXKET MPOSIBUTHCA U B CITydae YMOIIMOHAILHON AMIIATHH.

Hcnonbp30BaHWe SMIATUMHBIX BBICKA3BIBAHUNW B PEUU, MEKIMYHOCTHOM
JMasiore Mmo3BoJIsI€T BBIICTUTh TPU BUAA AMIATUU: 1) rpamMmaTHyecKas 3MIaThs
Kak croco0 nepeaadnd nHGOpMaluK pU MOMOITY UACHTU(GUKAIIUYA TOBOPSILETO
C OJIHUM M3 YYaCTHUKOB BBICKA3bIBaHUS;, 2) WHTEJUIEKTyaJbHas SMMaTUS —
Mepexo/l Ha TOYKY 3pEHUs ajJiepecara BbICKa3blBaHUS, 3) COUYETAHHE
VHTEJUIEKTYaJIbHON AMITATUU C SMOLIMOHAJIbHOM.

[TepBblii BUA SMIATUU SIBISETCS YACTO JTUHIBUCTUUECKUM, TTOCKOJIBKY OH
CBSI3aH CO CTPYKTYpPOH MPEMJIOKEHHUsI, TaK KaK peub UIeT 00 «uAeHTU(UKAIINH
TOBOPSIIIIETO C YIACTHUKOM HJIM OOBEKTOM COOOIIaeMOro COOBITHSY, U3JI0KCHHS
4ero-au0o0 C HEKOTOPOW TOYKU 3PEHUs, T.e. p€Ub UJET O PANIMYHBIX UJIECHAX
npeiokeHusi. Takasg SMmatusi MOXXET HMETh MECTO B BBICKA3bIBAHMSIX
HappaTUBHOT'O XapakTepa.

Bo BTOpoMm citywae smmatusi ynoTpeOJisieTcsi ¢ MparMaTUuecKoi TOUYKH
3penusa. Hanpumep, kak otmeuaer I'.A. KpuBoOokoBa, agpecant B peKIaMHOM
JIMCKYPCE «HCMOJIb3YET TAaKTUKHU AMIIATUH, OMHUCHIBAS TOBApP/YCIyTy C MO3UIUU
azgpecara pexkiiamMmHOro tekcra» [2, 83]. Takoil BuA sMmaTWM UCMOJIB3YETCS B
HEKAaHOHWYECKOM JIMaJiore, B YaCTHOCTH, KOrJa ajapecaHT (MOJHTHK,
peKiiaMoaTelib) oOpamaeTcs K MMPOKOMY KPYTy aJIpecaTos.

B kaHOHHMYECKOM, MEXKIUYHOCTHOM OOIICHUH, T/€ MPUCYTCTBYIOT
TOBOPSIIIMI W ajpecar B CUTYyallMd PEUEBOr0 B3aUMOJICHCTBHUS, TPEOYIOIIeH
BBIPAKEHUS COMEPEIKUBAHUS WIIM COPAJIOBAHUS, SMITATHS TIPOSIBISAETCS TJIABHBIM
00pa3oM 3MOIMOHAIBHO.

[lens 1aHHOTO UCCIAENOBAHUS —  OMNPEIEIUTh  COJEpPKATEIbHbIC
KOHCTUTYEHTBhl U (DOPMBI BIMSHUS SMIIATUU HA TPAMMATHYECKYIO CTPYKTYPY
BBICKA3bIBAHUS B MEXXJIMUHOCTHOM JIUAJIOTE.

Takol moaXxon HAXOAWUTCA B PyCIe AHTPONOLIEHTPU3MA KAaK OJHOIO W3
aKTyaJbHBIX OCHOBOIMOJIAraloIINX HANPABICHUNA COBPEMEHHOM JIMHTBUCTUKH.

B nuanormyeckoi peuu, rie 3MOaTHs MPOSBISETCS 3HAUYUTEIIBHO Yalllg,
MOKHO BBIICIIUTH CIICAYIOIIME BUJbI SMIIATUMHOW PEaKIMU, PEATU3YIOMIECUCS B
OTIpEJICTICHHBIX TPaMMaTUYECKUX (hopmax.

B kauecTBe mpumepa BO3BMEM CHUTYalMIO, TZI€ OT MOJIOJOW COCEIKH
KOMMYHUKaHTa YIIEd JKEHHMX). OMOIMOHAJbHAs HMIATHUsl, MPOSBICHHAS
TOBOPSIIIUM  (COYYBCTBYIOIIMM COCEIOM) B JIaHHOM KOHTEKCTE MOXKET
COIEpKaTb  KOMIIOHEHTBI, BBIP@XKEHHbIE MPH  TOMOIIM  CJIEAYIOIIHNX
IrpaMMaTHYECKUX CPEICTB:

1) oObeauHSIONAs 3aMEHAa MECTOMMEHHUIA: «BBD», «S» HA «MBD». «A MBI-TO
nymanu!y; «Bce Mbl MOXKEM OIIMOaThCA ! »

B mnomoOHbIX ciydasx BO (PpaHIly3CKOM S3bIKE MIPOUCXOAMT 3aMeHa
MECTOMMEHUsI | JMIa MH. 4Yucia «MbD» Ha ONPENEIUTEIbHOE MECTOMMEHHE
“chacun” — «xaxapIit» uim obobIarolee BeipakeHue “tout le monde” — «Bcey.
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Tout le monde peut se tromper / Bce mbr Mmoxem ommbatbes. Chacun a son
péché mignon / Bce mbl He 6€3 rpexa.

2) UMIUIMIIMTHOE MCIOJIb30BAHUE MECTOMMEHHUS «Thl» B 3HAYEHUU
0000menus: «Hukorna He 3Haemb (Thl), Kak Bce oOepHercs!»; «Hukorma He
JyMaelib, YTO MOXKET BBIKMHYTh TBOW cCaMbIii OJIM3KUN ueloBek». B Takux
CIIy4asix MECTOMMEHUS «ThI», «TBOW» MOTYT UCIOJIb30BATHCSA U SKCIUIMIIMTHO CO
3HAYECHHUEM «ITFO00M», «BCIKHUI.

On ne sais jamais ce qui peut arriver / Hukorga He 3Haems (ThI), 4TO
MIPOU30UIET.

3necb  BO  (paHIly3CKOM S3BIKE€ JUISI  BBIpOKEHUS  0000IeHus
ynoTtpeOsieTcs: 0e3TMYHOe MECTOMMEHHE “on”.

3) srounenTpuueckuii mepexoa: «Co MHOM Takoe Toxe ObLIo!», «S1 ObI HE
MO3BOJIMJI TaK MOCTyMaTh co MHO#!». llenenanpaBieHHoe cMmerienne Gokyca C
agpecaTa Ha TOBOPSIIETO TMPOUCXOAUT TMPU HCMHOJb30BAHUM JIMYHOTO
MECTOMMEHUS «» EAUHCTBEHHOTO YHWCIa B HWMCHHTEIHHOM WU OOBEKTHOM
najexe. VMcrnonap3oBaHue cociaraTeibHOrO HAKJIOHEHHS TOBOPUT O TOM, UTO
azpecar CTaBUT ce0sl HAa MECTO COOECEHNKA, OH AK€ MPU3HAET, YTO U caM ObLI
B MMOJJI0OHOM CUTYaIINH.

4) BbICOKasl CTETIEHb YMOIIMOHATLHON BOBJIEUEHHOCTH:

Ja kak on cmeet! [la uto oH 0 cebe BooOpaxaert!

Comment a-t-il pu faire ¢a?! / Kak on Mor ¢ To60¥ Tak OCTYIHUTH?!

Oh! Si vous saviez! Je vous comprends tant! / Ox! Eciu Obl BB TOJBKO
3HAJIA, HACKOJIBKO 51 BaC MOHUMAIO!

Kax BuMM, MOBBIIIIEHHAS YMOIIMOHAILHOCTh BBICKAa3bIBAHUM JOCTUTACTCS
MyTeM HCIOJb30BaHUs BOCKIUIATEIBHBIX U BOMPOCUTEIHEHO-BOCKIUIIATEIBHBIX
NPEeJIOKEHU U MHTEHCU(UKATOPOB (KaK, Ja KakK, HACKOJBKO U T.M.) KaK B
PYCCKOM, TaKk ® (DPAHIy3CKOM SI3BIKE. OMIIATUHHBIC BBICKA3BIBAHUS BO
GpaHITy3CKOM  SI3bIKE€  JOBOJIBHO YacTO BKIIOYAIOT  BOCKIIHWIIATEIHHBIC
MEXJIOMETHBIE PEIUTUKH, KOTOPhIE MHOTJA MOTYT 3aMEHSITh CaMO AMIATHHHOE
BbICKa3bpIBaHue: Ah bon! / Ax, BOT Kak!

5) B HEKOTOpBIX clydasx, MOJ BIUSHUEM SMIIATUA B JUAJIOTHYCCKOM
BBICKA3bIBAHUU BO3HUKAIOT Tmpomycku: Jla Tl yTo (roBopuiib)?! Hari-to,
xopou! IIponmyck CJIOB TOBOPUT O BBICOKOH 3MOLMOHAIBHOCTH AMIIATHIHOTO
BBICKA3bIBaHUS, KOTOpasi CBUJETEIBCTBYET O TOJHOM MOrPYXEHHOCTH
KOMMYHHUKAHTOB B CUTYallMIO OOIICHUS, BRBICOKOW CTEMEHU B3aUMOTIOHUMAaHMUSI.

Takum oOpazoM, sMmaTU3anus MOXKET PEan30BaThCsl B JTUATOTHYECKOM
BBICKA3bIBAHUM B BHUAE MOPQOJOrMYECKUX W CHUHTAKCHMUYECKUX HW3MEHEHHH.
B nepBoM cnydae peub HIET O MECTOMMEHHBIX IMEpeHOcax OO0BEAUHSIONIEH,
o0o01aronie 1 3rolleHTPUYECKON HarpaBieHHOCTH. Bo BTopom ciydae
BBICKA3bIBAaHUSI C  OKCIUIMIUTHBIM  OTPUIIAHUEM  MOTYT  3aMEHSATHCS
BOCKJIUIIATEIILHBIMH  TIPEUIOKEHUSIMA C HWMIUIMIIATHBIM ~ OTPUIIAHUEM IO
BIIUSIHUEM SMITATUMHON 3MOLMOHAIIBHON HANPSIKEHHOCTH.

Bo Bcex BhllieyKa3aHHBIX CIIy4asX SMIIATHS BbIPa)Kajach TJIABHBIM 00pa3zoM
IIPY TIOMOIIM PEYEBOTO aKTa YTBEPIKICHHUSI.
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Amnanornynas cutyarnus B UHTepHeTe Ha (PPaHITy3CKOM SI3BIKE BBITJISIIUT
WHaye: MOCTpajaBiiasl yalle BCEro IMOoJIy4aeT MHOTOYHUCIIEHHBbIE AMIATUHHBIE
OTKJIMKA B BHUJE COYETaHUS pEUYEBbIX AaKTOB COBETA U TMOXKEJIAHUS WU
YTBEPKJICHUSI U MTOKEITAHUS:

— I1 faut laisser cooler / Hy>kHO OTIIyCTUTB CUTYaIIHIO.

— Un peu de fierté! / Byap xpabpeii!

OObeuHAIONMN  XapakTep JIaHHBIX OAMIATUUHBIX  BBICKA3bIBAHUM
BbIpaxkeH Oe3nuuHoil KoHcTpykuued II faut (HyXHO), BBIICIUTENBHBIM
oboporom C'est (910). Takas »>mmatus MOXKET OBITh OTHECEHAa K
VHTEJJIEKTYAJIbHOU.

PaccMoTprM TrpamMMaTH4yecKuid AaCHEKT JAHHBIX COYETAHUW PEUYEBBIX
aKTOB:

COBETHIIOXKEIaHuEe

— 11 faut bien entendu se respecter, cela est tres important! Bon courage a
toi! / Hy>kHO, KOHEYHO, yBaXkaTh ce0s, 3TO 0OYeHb BaxHO! Y 1aun tede!

YTBEP KACHUE HIOXKEIIaHUE

— Je vis plus ou moins la méme chose que toi, ta peine, je me suis pas mal
reconnu dans ton récit. Allez, courage et je te souhaite le meilleur avenir /
S mepexxun NpuMepHO TO K€ caMoe, UTO U Thl, 1 Y3Hat0 ce0s B TBOEM paccKase.
Hy ke, ynauu, xenaro Te0e BCEro HalIydIlero B )KU3HU.

Ha nexcuko-rpaMmMaTH4ecKOM YpPOBHE B TEPBOM CiIy4ae HMEET MECTO
0e3nu4Hasi KOHCTpyKUus ¢ oboOmrarommm 3HadeHuem Il faut (HyxHO), a BO
BTOpPOM cCllyyae IOBTOPEHHE MECTOMMEHMs je (51) CBHIETENbCTBYET 00
ATOLIEHTPUYHOM Iepexojie, Koraa (OoKyc SMIIATUM CMEIIEeH C ajpecaTa Ha
ropopsitiero. [loceccuBHOCTb, BbIpaKeHHas! MPUTSKATEIBHBIM MECTOMMEHUEM
ta peine, ton récit (TBosi 00Jib, TBOM paccka3) U yIapHbIM MECTOMMEHHEM toi
(TBI), a TaKkKe TMOBETUTENbHOE HAKJIOHEHHE OHKCIUTMIHPYIOT AMIATHIHOE
NPUHATHE U pa3JesieHne 4yBCTB cobecennuka. [Ipormieniinee BpemMsi TOBOPUT O
NepPEeXKMBAHUU TOBOPSILETO MOJO0HON CUTYallMU B MPOLLIOM (51 MOHUMAKO Teos,
CO MHO# OBLIIO TO K€ CaMoe).

Jlurepartypa

1. ABakumsHn C.C. O JIMHTBO-KOTHUTHBHOM II0JIX0Ji¢ K (HDEHOMEHY
«uckpeHHoctb». CI16.: M3n-so PITIY um. A.W. I'epuena, 2009. Ne 92. C. 177-
185.

2. AsnabaeBa JIL.A. [lpuHUUMI BEXIMBOCTH B AaHTJIUHCKOM JIHAJore
[OnexTpoHHBI pecypc]: MoHorpadus / JILA. AsnabaeBa; bamkupckuit
rocyjapcTBeHHbI yHuBepcutet. Y da: PO baml'V, 2005. 198 c.

3. Anumenko A.A. CnocoObl peanu3zanuu BepOaTbHOM HMMIATUHU B
WHTEPHET-KOMMYHHUKAUU // AKTyanbHBIC BOTPOCHI YHUBEPCUTETCKOW HAYKH:
COopuuk Hay4dHblX TpyaoB. Bemm. 1. / otB. pen. B.II. 3axapos. Yda: PUIL
bamlVy, 2016. C. 21-26.

4. Anumenko A.A., Tl'azuzoB P.A. CnocoObl (QyHKIHOHHUpPOBAHUS
BEXKJIUBOCTM B HMIIATUMHOM pEUYEBOM aKTE€ IOHMMaHHUs (HAa MaTepuasie

22



¢dpaniysckoro s3pika). Bectnuk bamkupckoro ynusepcutera. 2015. T. 20.
Ne 4. C. 1348-1351.

5. AsnabaeBa JI.A. [IpuHIMI BEXJIMBOCTH B aHIJIMMCKOM guajore /
JLLA. Azna6aesa. Yda: PO baml'V, 2005. 198 c.

6. AsnabaeBa JI.A., AHumeHko A.A. MexnomMeTus Kak CpeICTBO
BbIpakeHUA 3mmatuu. BectH. Boarorp. roc. yu-ta. Cep. 2, fA3biko3H. 2015. Ne 2
(26). C. 63-68.

7. Anumenko (Ky3nenoBa) A.A. DOMmOatuilHble peYEBbIE AaKThl Kak
KOMITOHEHT 3THYeCKOTo oOmenus / KoMMyHUKamus: 3TUKO-THHTBUCTHYECKUI

acniext. ¥Yda PUL] bamly 2011. C. 207-301.
© ben llyman A.A., 2025

YK 81°38
Boiinex K./I.
Y dumckuii yHuBepCcUTET HaAyKu U TexHosiorui, Y da, Poccus

POJIb U ®YHKIIMU SI3bIKOBOM UI'Pbl B HECEHHOM JUCKYPCE
(HA MATEPHAJIE AHI'VIMNCKOI'O A3BIKA)

Annomayusi. Hactosmas crtaThsi uccienyeT (EeHOMEH S3bIKOBOM WIPHI B
HAaUMEHEE H3YyYEHHOM JUCKYpPCE COBPEMEHHOW MACCOBOM KYJIBTYpPbl —
NIECEHHOM. MarepuanoM HCCIEA0BAHUS MOCTYKUIU aHTJIOS3bIYHbIE TIECEHHBIE
TEKCTBl IMOCIEAHUX TPEX AecATUIETH. B pesynpraTe aHamm3a BbLACISAIOTCS
XapaKTepHble CHOCOOBI CO3MaHUS A3BIKOBOM UIPhl, a Takxke (QYHKIHH,
BbINOJIHsIEMbIE 1M B paccMaTpuBaeMbIX TEKCTaXx.

Knrouesvie cnosa: s3bIKOBas Urpa, MECEHHbIM AMCKYPC, QYHKIUHU S3BIKOBOM
UTPbI, HHTEPTEKCTYaJIbHOCTb.

Voytsekh K.D.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

ROLE AND FUNCTIONS OF WORDPLAY IN SONG DISCOURSE
(BASED ON THE ENGLISH SONG LYRICS)

Abstract: This article explores the phenomenon of wordplay song discourse as
the least studied discourse of contemporary popular culture. The study focuses
on English-language song lyrics from the last three decades. The analysis
highlights characteristic methods of creating wordplay and its functions
implemented in the studied texts.

Key words: wordplay, song discourse, wordplay functions, intertextuality.

CoBpeMEHHbIN TECEHHbId JHCKYpC, HECOMHEHHO, MOYKHO CYHUTaTh
OTPAXKEHUEM COCTOSIHUS MAacCCOBOM KYJIBTYPBI U, KaK CJIEACTBHE, YEJIOBEUYECTBA
KAaK €QVHULBI, 3TOT KYyJbTYPHBIM MEAUYM co3aaromen. M3ydenne neceHHoro
JUCKypCa B JIMHTBUCTUYECKOM AaCIIEKTE BUIAUTCA HAaM NEPCHEKTHUBHBIM BBHUIY
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MaJoro KOJIMYECTBA CHUCTEMHBIX MCCIEIOBAaHUN B JAaHHOW OONAacTH, a TaKkKe
MPEACTaBIISIET OCOObII MHTEpeC B 00JACTH MEXIUCUUILIMHAPHOCTH, TOCKOJIBKY
MIECEHHBIE TEKCThI HECYT B c€0€ 3HAYUTENbHBINA KYIbTYPHbINA KOHTEKCT.

JlaHHasi cTaThsl MOCBAILIECHA U3YUYEHUIO POJIM U PYHKIUHN S3bIKOBOW UTPHI
(A1) B aHrIOA3BIYHBIX MECEHHBIX TEKCTAaX MOCIEIHUX ACCATHICTUNA C LIEJbIO
BBISIBJICHUS €€ YMOIIMOHAJIEHO-3KCITPECCUBHOTO OTEHIIMAIA.

[log meceHHBIM IUCKYPCOM Mbl TMOHMMAae€M «TEKCT B COBOKYIHOCTH C
KOHTEKCTaMH  €ro  CO3JaHusl W  HWHTEepIpeTaluu, BKIoYas dPQexT,
IPOU3BOJAMMBIA UM Ha CIIYLIAIOUIETO B OMNPEIEIEHHOM HCTOPUKO-KYJIBTYPHOM
koHTekcte» [1, c. 10]. [lannoe ompeneneHue OBUIO BBHIOPAHO B KadeCTBE
paboyero, MOCKOJbKY OHO J€JaeT aKIEHT Ha S3bIKOBOM COCTaBIISAIOIIEH
IIECEHHOTO JUCKypca, OCTaBJsAsd 3a IpelesiaMU HCCIEAOBaHUS MY3bIKaJbHBIMI
KOMITOHEHT. [Ipy 3TOM NECEeHHBId MOYKHO CUYUTaTh PA3HOBUIHOCTBIO TEKCTA
MO3TUYECKOT0 CO BCEMU MPUCYIIMMHU €My XapakTepucTukamu. OTMedaercs, 4To
MO3THUYECKUI TEKCT XapaKTEPHU3yeTCs] 3HAYMTEIbHO MEHbBIIEH CTENEHbIO
«cBOOOABI» MO CPaBHEHUIO C OOBIYHOM pEYbI0 BBHAY OCOOOW TEMIIO-
PUTMHUYECKOM M JIEKCMKO-KOMIO3UIIMOHHOM opranu3amuu [2, c. 30]. Oto
3aCTaBIISIET aBTOPOB O0palaTbes K crocodam nepeaadyu MHPOPMALMK, KOTOPbIE
XapaKTEPU3YIOTCS CokaTor (opMoi pu 0OBEMHOM COJIEpKaHUM MepeaaBaeMoi
uHpopmaruu. OTHUM U3 TAKUX CIOCOOOB CTAHOBUTCS SI3bIKOBASI UTPA.

SI3b1KOBOM UTPOM B HAIlIEM MOHUMAHUHA MOYKHO CUHTATh JIFOOON S3BIKOBOM
(eHOMEH, CcTaBsAILUI CBOEH LeNblo Nepeiady JOMOIHUTEIbHOr0 3HaYeHUs! JTH00
BBITIOJIHEHMSI IONOJIHUTENIbHON (YHKIIUHU B peun. TeM caMbIM, K S3bIKOBOI UTpe
MO>KHO OTHECTH HEOIPENEIIEHHO NIMPOKUI KPYT SIBJICHUHN, IOCTPOEHHBIX KaK Ha
HapyIlIEHUU CYLIECTBYIOIIMX MPaBWII 53bIKa, TAK U HE HAPYLIAKOIIMX MPaBUIIA,
HO HECYIIMX JOIOJIHUTEIbHbIE OTTEHKH 3HAYEHUH JTMOO BBINOJHSIOUIMX OoJiee
OJIHOM (DyHKIMH B TeKCTe — MH(POpMATUBHOW. B onpenenénnom cmeicie, a000e
KPEaTUBHOE UCIOIb30BaHUE S3bIKA MOXKHO CUMTATh SI3bIKOBOM urpoi [3, c. 15].

MarepuaioM  uccaeAOBaHUS  CTald  NPUEMBI  SA3BIKOBOM  HIPBI,
OOHapyKEHHbIE B AHTJIOS3bIYHBIX MECEHHBIX TEKCTaX MOCIETHUX IECATUICTUH.
OTtOop wMarepuana MPOUCXOIUIT METOJAOM  CIUIOIIHOW BBIOOPKH  TPHU
OPOCITYIIMBAaHUH TIECEH, Ha CIEAYIOIIEM JTare MPOUCXOJWIa BepUPHUKAIUSI
TeKcTa B O(QUIMATIbHBIX HCTOYHUKAX: Ha caliTax HCIOJHMUTENeH b0 Ha
KpyIHEHIIeM cailTe ¢ TeKCTaMu TMeceH genius.com. TOJNbKO IMOCIE 3TOro
MPOUCXOIUIT HETIOCPE/ICTBEHHBI aHAU3 CIy4aeB sI3bIKOBOM UTphl. B kauecTse
npuMepa Mbl PaccCMOTpUM 1O 2 ciyyash SI3bIKOBOM WIphl M3 TEKCTOB,
MPUHAAJICKAIUX K pa3IMyHbIM BpeMeHHbIM npoMexyTkam: 2000e roabl, 2010e
u 2020e. Ilpu ynoMuHaHuu, OJTHAKO, MBI OyJIeM PYKOBOJICTBOBATHCS HE T'OJIOM
BBIXOJIa TIECHHU, & CTENEHBIO CIIONKHOCTH MCMOJIB30BAHHOIO MPUEMA SI3BIKOBOIA
UIPbI B IECEHHOM TEKCTE.

1. Juliet loves the beat and the lust it commands // Drop the dagger and
lather the blood on your hands, Romeo

(The Sharpest Lives by My Chemical Romance, 2006)

[Ipexne dYemM TmepedTH K PACCMOTPEHHUIO BBIOPAHHOIO OTPBIBKA,
oOpatuMcs K Ha3BaHHUIO MECHHU, TZie CBOOOJHOE cioBocoueTanue the sharpest
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lives co3ByuHO Oosiee MPUBBIYHOMY I Ka3yallbHOTO peuunueHTta ¢pase the
sharpest knives, u mogo0HOe cpaBHEHHE PUCYET B CO3HAHHMM CIyIIaTess oOpas
JKU3HU OIIACHOM, «II0 JIE3BUIO HOXa». JlaJIbHEHUIIMM TEKCT IECHU TOJIBKO
NOATBEP>KIAET HaIly JMHTBUCTHYECKYIO JOTaJKy, ToBOps OO0 OIMAaCHOCTSAX
oe3paccyqHoit ku3HU. [IpuBeAEHHBIE CTPOKMU SIBIAIOTCA YMEJIO OOBIIPAaHHOM
aurozuend Ha tpareauro lllexcnimpa «Pomeo m [KynbeTTa» U y»KE€ MHOIO JIET
BBI3BIBAET OOCYKJACHUS KaK cpeau (paHaTOB TPYyMIIbI, TaK U CPEIU CIIydalHBIX
caymareneid. Cunuraercsi, 4To MepBasi U3 PaACCMATPUBAEMBIX CTPOK OTCHIIAET K
TOMYy, 4TO J[)KynheTTa UCTIBITHIBAET HE JII000BH K PoMeo, a uiib HacIaKaaeTcst
caMuM (hakTOM BIIFOOJIEHHOCTH (ITOCKOJBKY YYBCTBO BO3HHMKAET HE CaMoO TIO
cebe, a BbBI3BIBAEMOE MHOTO3HAYHBIM beat, YTO TpakTyeTcs JHuOO Kak
MY3bIKaJIbHBIN OUT, MO0 KaK PUTMHUYECKAsh OpraHu3alis Tpareaud; B JaHHOM
cly4ae Mbl MOKEM TOBOPUTh O HAMEPEHHOW ABYCMBICIEHHOCTH). BTOpas xe
CTpOUKa HaMeKaeT Ha TO, 4YTo Pomeo HampsMyl0 BHHOBAaT B THOEIH
BO3JIIOOJIEHHOM, MTO3TOMY BO3HUKAET OTCHUIKA K «KPOBH Ha pyKax», OAHAKO B
0e3paccyJHOM MHpE, OMMCAHHOM B TEKCTE€ JAHHOW MECHU, O JOOBIX Ipexax
OBICTPO 3a0BIBAIOT, MTOATOMY €My MPEAJIaraloT «CMBITh KPOBb». Te€M caMbIM,
nepes HaMu OJIMH U3 CJIOKHEUIINX MPUEMOB SI3bIKOBOM UTPBI BO BCEM KOPIIyCe
HAIlIMX UCCJIEAOBAHUN T10 A3bIKOBOM UTPE B MECEHHOM JIUCKYPCE.

2. I just keep on getting stronger, I'm not waiting any longer// Either
conquer every genre like I’'m Genghis Khan or chop you like a helicopter
//Into sixty pieces like I’'m Jeffrey Dahmer

(No Fear by Falling in Reverse, 2024)

B paccmarpuBaemoil NECHE JUPUYECKMA TIE€pOM TOBOPUT O CBOEU
HETIOOBU K COBPEMEHHOCTH, TJI€ MUMETh CBOE MHEHHE CTajJO0 HEMOJHBIM, a
MPOCIABUTHCSI MOXKHO TOJIBKO €CJIHM Thl MOAXOAUIIb 1moja (opmat. HalimeHHbrit
OTPBIBOK TIOSIBJISIETCSL OJMKE K KyJbMHUHAIlUU TIOBECTBOBAHUA, TJ€ Tepoi
BBIPQKAET MBICIb O TOM, YTO LEIUISATHCS 3a KM3Hb €ro 3acTaBIsiET TOJIBKO
MBICJIb O TOM, YTO Y HEro €CTb MHUCCHUSI HM3MEHUTh IMECEHHYI0 HHAYCTPHIO.
NMeHHO B 3TOM (hparMeHTe MOSBISIOTCS MHTEPECHBIE AJLTIO3UU: HCIOTHUTEND
cpaBHUBaeT ce0s1 ¢ UMHIMCXaHOM, W3BECTHBIM CBOEH KECTOKOCTBIO, a TaKXKe
cepuitabiM youinen Jxedhdpu Jlamepom. Takoe cpaBHEHHE 3BYYUT B YHHCOH C
npeapiaymen crpoukoin 'Cause it turned me to a monster W TOBOPUT O
HEBBICOKOM MHEHUH JMPUUYECKOTO reposi 0 cOOCTBEHHOM nepcoHe. boiee Toro,
AJUTIO3USI HA PEAIbHBIX MCTOPUYECKUX MEPCOHAKEHN MO3BOJISIET TITy0Ke MOHSTH
HApPHCOBAHHbBIN B IECEHHOM TEKCTE 00pas.

3. It’s my life // My heart is like an open highway // Like Frankie said, “I
did it my way”

(It’s My Life by Bon Jovi, 2000)

JlaHHBIN TIpUMEp HaWJCH HaMH B TEKCTE KyJIbTOBOU mecHu It’s My Life.
3nech, kak u B mecHe No Fear, s3pIkOBasi urpa CTpOUTCS Ha (peHOMEHE
MHTEPTEKCTYAIbHOCTH, OJTHAKO UCIIOIb3YETCS MPUMEDP MPSIMOTO IUTUPOBAHUS: B
TEKCTE MPUBOJIUTCS LUTAaTa U3 APYrou mnomyssipHou necuu, My Way ®poHka
Cunatpel. B KOHTEKCTE MaHHOTO TMPOU3BEACHHUS MBI MOXXEM TOBOPUTH 00
MHTEPTEKCTyaIbHOM JHAJIOre B MPSIMOM €ro MOHUMAaHWM, KOTJa 3BYyYallldi
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TEKCT SBISCTCA KBAa3W-OTBETOM Ha TEKCT YK€ CcymecTByromui. Jls
ciylaTesnei, He 00JaJaronMX HEOOXOJUMBIMU 3HAHMSMHU Ui AU pPOBKU
AN, st0 OyAeT MpOCTO HHTEPECHBIM CIMOCO0 MpeAcTaBieHUs HHPOpPMALIUH,
OJIHAKO B CO3HAaHUU TeX, KTO 00JaJlaeT JOCTATOYHOM HMHTEPTEKCTYyalbHOM
SHIIMKJIONEINEH, cpa3y 3a3BydaT CTpPoku W3 mecHu CuHatpsel: [ traveled each
and every highway // And more, much more than this // I did it my way. OcoObIii
VHTEPEC TaHHBIN CIIy4al MPEACTAaBISACT €€ U MOTOMY, YTO IIOMUMO IPSAMOTrO
IIUTUPOBAHUS AJUTFO3MS HA TOT K€ TEKCT MPUCYTCTBYET U B YIIOMHUHAHUH ITOCCE
(highway) B 0o0eux TMecHsIX, U B JaHHOM CIlydae MOXHO TOBOPUTH KaK O
BBIPA3UTEIHHOU (DYHKITUU S3BIKOBOM MTPBI, TAK U O (PYHKIIUU CAMOBBIPAKCHHUS
aBTOpa Yepe3 TEKCT MPOU3BEICHUS.

4. You make my crazy feel normal, every time //You are the who, love is
the what, and this is the why

(This is Why I Need You by Jesse Ruben, 2015)

B paccmarpuBaemoii mecHe JMPUYECKH TepOil pacCKa3blBa€T O CBOUX
YyBCTBaX K BO3MIOOJICHHON, O TOM, Kak €€ TOSBICHHE CAENAN0 €ro >XH3Hb
aydmie. TeKCT HachlleH KOHCTPYKUMSIMHU TUna You make my weakness less
weak // You make the bottoms less deep, xoTOpble TO OTACIHHOCTH HE
MPEJCTaBISIIOT 0COOOr0 JIMHTBUCTUYECKOTO HHTEpeca, OJHAKO B KOHTEKCTE
HANOJHEHHOCTH TEKCTa MOAOOHBIMU (pa3aMU TaKOe HUCIOIb30BAHUE S3bIKA
MOKHO CUMTAaTh S3bIKOBOW WUTPOM HA CMHTAKCMYECKOM Iapauienausme. Kpome
TOTO, PSAJl TOJOOHBIX KOHCTPYKIUH 3akaHuuBaeTcs ¢pa3oit You make my crazy
feel normal, THEe CEMaHTUYECKUE AHTOHHMBI CTAHOBSITCS KOHTEKCTHBIMU
cuHoHumamu. Hakonen, ¢unanbpHas (paza mpurmeBa, Takke OCHOBaHHAs Ha
napaJyieIbHBIX ~KOHCTPYKIUSX, SBISETCS SPKUM TPUMEPOM HAPYIICHUS
TPaJAMIIMOHHBIX TPAMMATHYECKUX TMPABUI JJI ICTETUYECKOTO BO3ACHCTBUSA U
co3manus obpasza. B TpagummoHHo# TpaMMaTHKE MBI HE MOXEM HCIOJIb30BaTh
apTUKIb C BOMPOCUTEILHBIMHU CJIIOBAMH, OJIHAKO B JIAaHHOM Cllydae HapylIeHHUE
MpaBUJ KAKETCS OINMpaBIAaHHBIM, TIOCKOJBKY CIYKHT IS 3KCIPECCHBU3AIMH
BBICKA3bIBaHUSI.

5. It’s not a homeless life for me // It’s just I'm home less than 1'd like to be

(Homeless by Ed Sheeran, 2010)

B Texcre mecam Homeless MbI BHIUM OCTPOYMHOE HCIIOJIh30BaHUE
CXOXKHX II0 CBOCH CTPYKType KOHCTPYKIHHA, CO3JaronmXx (GopMalbHYIO
oMO(OHHIO, B COYCTAHUN C HAPYIICHUEM JIOTHUECKON TUCTPUOYIIMU JIEKCEM.
Coctosinue ['m home, COTJIaCHO JIOTHKE, HEJIb3Sl U3MEPUTHh B KOJMYECTBEHHOM
OTHOIICHUU: HENb3s «OBITH JoMa» Oosblie win MeHblne. OJHAKO aBTOp
ONMHCHIBAET CBOM dYyBcTBa HWMEHHO Tak. C OFHOW CTOPOHBI, TakKoe
UCIIOJIb30BaHUE SI3bIKa MOXKHO CUYUTATh IPOSBICHUEM T'eJIOHUCTHYCCKON
(GYHKIIMM: B JIAaHHOM CJIy9ae Mbl MMEEM JIeJI0O C aBTOPOM-HCIIOJIHUTEIEM H
OTOXKJICCTBJISIEM aBTOpa W JIMPUYECKOTO T'epOsi MPOU3BEICHUS, YTO TO3BOJIICT
HaM TOBOPHUTH O TPOSBICHUHM JUYHOCTH aBTOpa B Tekcre necHu. C apyroi
CTOPOHBI, 3TO MOXXHO CUMTaTh CIOCOOOM coO37aHusi OoJjiee SPKOro oOpasa:
CJIBITIA 3Ty (pa3y, CAymIaTeNlb PUCYeT B CBOEM BOOOPAXKCHHUH SIPKYIO KAPTHHY

26



YyBCTB I'eposi, KOTOPBII yeXall i3 POJHOTO JOMa 3a CJIaBOW B OOJIBIIION TOpOd U
HE MOXKET HallTu cebe MecTa.

I wanna say I wish that you never left // Oh, but instead I only wish you
the best

(Wish You the Best by Lewis Capaldi, 2023)

Haxkonen, B npumepe u3 necHu aBropa-ucnonnutens JIsronca Kanansau
Mbl BCTpEYAEM HUHTEPECHbIM ciaydand SV, OCHOBaHHBIN HAa OMOHHUMUH, TIE B
paMKax OJHOTO MPEIJIOKEHUS PEAIM3YIOTCA Cpa3y JBa 3HAYCHUS JIEKCEMBI:
wish' “used ... to express that you feel sorry or sad about a situation” u wish’
“to express hope for another person’s happiness or pleasure” [4]. B manHOM
KOHTEKCTE OJ[HA U Ta € JIEKCEMa MOMOTaeT CO34aTh AHTOHUMHUYHBIE 110 CBOEH
CyTH BBICKa3bIBaHUsI, IepefaBasi BCIO CTENEHb MNEPEKUBAHUN JHUPUUYECKOTO
repost.

Tem cambIM, aHaIN3 NPUEMOB SI3BIKOBOM WIPbI B MECEHHOM JHUCKYpCE
MOCJIEAHUX TPEX MECATUIIETHNA II0Ka3ajl, YTO aBTOPbI B CBOEM TBOPYECTBE
UCIIONIB3YIOT pa3HooOpa3Hblii uHcTpymeHTapuii AWM. OCHOBHBIMH (YyHKUIUAMHU
MOKHO CYHTAaTh IOATHUYECKYIO, BBIPA3UTEIBHYIO, SKCIPECCUBHYIO. [Ipuémebl
A3BIKOBOM WIPhl OTIIMYAKOTCA CBOCU CIIOKHOCTBbIO, HEPEAKO ONUPAsACh Ha
MHTEPTEKCTYAIBHOCTh M JBYCMBICIIEHHOCTb. JlanbHENIInEe UCCIEA0BAHUS B 3TON
00JIacT  BUJATCA TEPCHEKTUBHBIMU C TPUBJICUEHHUEM KOJIMYECTBEHHOIO
aHaJau3a CIy4aeB SI3IKOBOM WIPhI, & TAKXKE BBISBICHUS CTENEHU 3aBUCUMOCTH
AN ot kaHpa, BpEMEHHOI0 MEPHUOJIa CO3IaHUS IECHU U €€ aBTOPCTBA.
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KOH®JIMKT KAK IBUXKYIIAA U PASPYIIMTEJIBHASA CUJIA
B BBITOBbBIX U PABOYHUX YCJIOBUAX

Annomayus. HeraTuBHOE OTHOIIEHHE KO BCEM BCIBIXUBAIOUIUM Pa3HOIIIACHUSIM
U KOH(MDJIUMKTaM MHOI/IAa MeEIIaeT WHIUBUIYYyMaM pa3peliuTh UX B CaMOM
3ayatke. [Ipon3BOJACTBEHHbIE KOH(MIUKTBI pPa3peliuTh CJIOXKHEe, HO IMpHU
YCIIOBUM, YTO JIIOAM, paldoTarolue B KOMaHjAe, ABUTAIOTCA B  OJHOM
HaIPaBJICHUH — 3Ta LIEJIb Pa3pelinma.

Knwouesvle cnosa: KOHOIUKT, TpEeUMyIIecTBa KOH(MIUKTA, CTpaTerus
COTPYJHUYECTBA, KOHCTPYKTUBHBIN IHAJIOT.

Gilyazova D.R.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

CONFLICT AS A DRIVING AND DESTRUCTIVE FORCE IN THE
LIVING AND WORKING CONDITIONS

Abstract. A negative attitude towards all emerging disagreements and conflicts
sometimes prevents individuals from resolving them at the very beginning.
Production conflicts are more difficult to resolve, but if the people working in a
team are moving in the same direction, this goal is achievable.

Key words: conflict, benefits of conflict, cooperation strategy, and constructive
dialogue.

MHuorue u3 Hac 004TCSI KOH(QJIMKTOB M aKTUBHO M30€rarT CHUTYyaluH,
KOTOpbIE MOTYT BbUIMTHCSA B KOH(MIUKT. K coxkaneHnuto, n3dexarb KOH(IMKTa
ObIBAET OYEHb CJIOYKHO, & MOPOM, MPAKTUYECKA HEBO3MOMKHO, €CIH Bbl XOTHUTE
no0UTbesl ycrexa B paboTe M IMOCTPOUTH TOJOBOKPYXKHUTEIBHYIO Kapbepy.
K cuacTblo, €cTh HEKOTOPbIE YIUBUTEIbHBIEC TPEUMYILECTBA KOH(IIUKTA.

Ccopbl, BBISICHEHHWE OTHONICHWA W KOH(MIUKTHI OBIBAIOT TIOJIC3HBI.
Bcnomawnte, ccopy ¢ poManTrdeckuM mapTHepoM. Kak ObLT yKaceH KOH(IIHKT,
Kakylo Oypro smMonuid OH B Bac BbI3Bal. Ho Kak TOJIBKO OH pa3peniuics,
CIYYUJIOCh HEYTO YJUBHUTEIBHOE — Bbl 00a MOHSJIM, HACKOJIBKO JOPOTHM BaM
BaIlli YyBCTBA BBl CTAJIM €IIe OJMKe, TIOBBICUJIACH Ballla IIEHHOCTh B Tjla3ax
napTHEPA/MapTHEPIIA U CTPACTh BEPHYJIACh B OTHOIIEHUS. 3/1€Ch, OTOBOPHUMCH,
YTO 3TOT IMPUEM HENb3Sl UCIOJIb30BaTh 4acTo. Tak MOMKHO CIIPOBOLIMPOBATH
HeoOpaTUMBbIe MOCEACTBUSI.

To xe camoe OTHOCUTCA U K paboyemMy MecTy, O€30THOCUTENBHO MOJIA.
Koraa Bbl ycnemHo npopa0atbiBaeTe KOHGIMKT CO CBOMMHU KOJUIETaMU WM
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0occoM, Bbl, B KOHEYHOM UTOTE, YKPEIUIAeTe CBOM OTHOLICHHS, B CIy4ae, eciu
KOKIBIM W3 Bac MNPUACPKUBAECTCS KOHCTPYKTHMBHOTO JUajora M CTpPaTeruu
COTPY/JIHMYECTBA. Y CIEIIHOE U MOJHOE pa3pelleHrne KOH(IUKTa B COBMECTHOM
Jiesie TPUBOJIUT KOJUIEKTUB K (POPMUPOBAHUIO HABBIKOB CTPECCOYCTOMYMBOCTH,
YMEHUIO UJITU Ha B3aUMHbBIE YCTYIKH, BBICOKOMY B3aUMHOMY YPOBHIO JIOBEPUS
NapTHEPOB.

OpHuM U3 ApKUX NPUMEPOB SIBISETCS y4acTHE B cTapTanax. YupeauTenu
pEryJsipHO CTaJKUBAIOTCA JPYr C JAPYroM Ha J3Tane MNPUTHPKH, HAOMBAIOT
«IIUTIKA», 9YTO B KOHEYHOM HTOTE YKPEIUISIET OTHOIICHHUS HACTOJIBKO, YTO Yy
coydpeauTesNieil Moay4YaeTcsl BOIUIOTUTH B )KU3Hb HEMBICIIMMBIE TIPOEKTHI.

[lepmaneHTHO TiEOMUN KOH(MIMKT yKa3blBaeT Ha (yHIaMEHTaIbHOE
pacxXokJIeHUE B LIECHHOCTSX, BUJICHUU WUJIM CTHIIE paOOThI, KOTOPOE HEBO3MOYKHO
IPEeoAOJeTh U HET CMbICIAa WTHOpUpoBaTh. Jlyumie caenath 3TOT BBIBOJ,
NEPEKITIOYNTHCS Ha CO3UAHUE U IBUTATHCS K LENH.

VYyactue B 3aTSHKHOM M HE30OPOBOM KOH(JIMKTE KpajeT Ballle BpeMs,
KOTOPOE€ MOKHO HalpaBUTh B KOHCTPYKTHUBHOE pyciio. N30eras koH(MIUKTA, BbI
HPKOHOMHUTE DSHEpPrul0, HE HaXKMUBAeTe CTPECCOB M  3allIMINAETECh OT
HMOIIMOHAJILHOTO BBITOPAHUS, HE TOBOPS YXKe 00 OTrpOMHOM KOJMYECTBE
MOTEPSHHON MPOU3BOAUTEIILHOCTH.

Campble 04eBUAHBIC HETATUBHBIE UTOTU KOH(PIUKTA — 3TO U3JMILHSIS TpaTa
smorii. COTPYIHHKM C BBICOKOH CTPECCOYCTOMYMBOCTBIO U MOpPaJIbHBIM
JyXOM, CKOpee Bcero, OyayT paboTaTh ycepJHee, OCTaBaThCi B KOMITAHWH M
ObITH OOJIee MPOAYKTUBHBIMU. HO, €ciii COTpYTHUKHN 9yBCTBYIOT, YTO HAJl HUMH
U3/IEBAIOTCS, MU MOJIB3YIOTCS, JTMOO0 BCE JIyUIlIne MPOEKThI OTAAIOT (haBOpUTaM,
OHM MOTYT HayaTh MOUCKU JPYTroi paboThl WM pabOTaTh HEMPOAYKTUBHO.

OTBeTCTBEHHBI  PYKOBOJUTENb  JOJDKEH  CO3AaBaThb  pabouyio,
JIPYKECTBEHHYI0O W JOBEpUTEIBbHYI0 OOCTaHOBKY. ATMocdepa HeIoBepus
NPENsSTCTBYeT KOMAHIHOW paboTe W COTPYIHUYECTBY, HEOOXOIUMBIM IS
3¢ PEKTUBHOTO BBIMOTHEHUS paOOTHI.

© I'mnsazosa [1.P., 2025
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YIIEBHO-MEI[I/IHI/IHCKI:Iﬁ JUCKYPC: KOMMYHUKATHUBHO-
KOT'HUTHUBHBIU AHAJIM3 T'TMBPU/THOCTHU

Annomayus. B Qoxyce Hamiero BHUMAHHS HAXOAUTCS Y4eOHO-MEIUITUHCKUMA
JTUCKYpC — CII0)KHO€ KOMMYHUKATUBHOE MPOCTPAHCTBO, TJI€ MEPEIIeTaloTCs
MHUPHI MIEAATOTUKN U MEJIULIMHBI. DTa CTaThsl UCCIEAYET €ro Kak ApKUi mpumep
THOPUHOTO JTMCKYpCa, POXKJIEHHOTO Ha CTHIKE JABYX MOIIHBIX COIMATBHBIX
WHCTUTYTOB. MBI aHaIM3UpyeM IHUCKYpCcOOOpa3ylolue KOHIIENTHI, KOTOPHIC
CIIy’KaT CBOEro poja KapKacoM, BBICTPAMBAIOIIMM CMBICIOBOE HAMOJHEHHE
ATOTO JucKypca. B paboTe BBIABISIOTCS KIIOYEBbIE KOHIIENTHI, TaKUe Kak
«y4eOHBIN TpoIecc», «MEIUIIMHAY», «IPErNoiaBaTelby, «O00yJarolmUics,
«Bpaw», «MAIMEHT», W TOKa3bIBACTCS, KaK OHU (POPMUPYIOT HEpPaAPXUYECKYIO
CHUCTEMY W €JIMHBIN NOHATUINHBIA KOHTUHYYM. Hale nccinegoBanme qoka3bIBaer,
YTO THOpUAN3AINS — ATO HE MPOCTOE CIOXKEHHE, a ITy00KOoe Mpeodpa3zoBaHue
CBOMCTB MCXOJHBIX JINCKYPCOB, BEAylllee€ K BO3HUKHOBEHUIO HOBOW,
YHUKQJIbHOM KOMMYHUKATUBHOM  pEaJbHOCTH, KOTOpash HAaXOJUT CBOE
BOIUIOIIIEHWE B JIEKIUAX, YYEOHMKaX M KIMHUYECKUX TIpakTukax. Pabota
BBIIIOJIHEHA B pYyCl€ JIUCKYPCHUBHO-KOTHUTHMBHOIO IOJXO0/Ia HA MaTepuae
COBPEMEHHBIX YU4E€OHBIX TOCOOUH JIsI METUIIMHCKUX BY30B.

Knrouegvle cnosa: THOpUIHBIA JHUCKYpC, Y4E€OHO-MEIUIMHCKUN JHCKYpPC,
JTUCKYPCOOOPA3yIOMIMiI KOHIIENT, MEIUIUMHCKUN JUCKYpC, y4eOHBIM IHUCKYpC,

KOMMYHUKAIIUS, KOTHUTHBHAs JIMHTBUCTHKA, npodeccruoHanpHas
KOMMYHUKAITHSI.
Gholami H.H., Kasymova O.P.

Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

EDUCATIONAL AND MEDICAL DISCOURSE: A
COMMUNICATIVE AND COGNITIVE ANALYSIS OF HYBRIDITY

Abstract. Our focus is on educational and medical discourse, a complex
communicative space where the worlds of pedagogy and medicine are
intertwined. This article explores it as a vivid example of hybrid discourse born
at the junction of two powerful social institutions. We analyze the discourse-
forming concepts that serve as a kind of framework that builds the semantic
content of this discourse. The paper identifies key concepts such as "learning
process", "medicine", "teacher", "student", "doctor", "patient", and shows how
they form a hierarchical system and a single conceptual continuum. Our research
proves that hybridization is not a simple addition, but a profound transformation
of the properties of the original discourses, leading to the emergence of a new,
unique communicative reality, which finds its embodiment in lectures, textbooks
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and clinical practices. The work is carried out in line with the discursive-
cognitive approach based on the material of modern textbooks for medical
universities.

Keywords: hybrid discourse, educational and medical discourse, discourse-
forming concept, medical discourse, educational discourse, communication,
cognitive linguistics, professional communication.

BBenenue

CoBpeMeHHass JMHTBUCTHMKAa BCE dYaile oOpaliaer CBOHW B30p Ha
CHeIMaTN3UPOBAaHHBIE OOJACTH YEJIIOBEUECKOTO OOIICHHS, U METUITUHCKUIMA
JTUCKYPC TPOJOJDKAET OCTaBaThCS OJHOM W3 Hambojee BOCTPEOOBAHHBIX U
JMHAMUYHO pa3BHUBAIOIIUXCS TeM. Ero >XKu3HeHHass Ba)XXHOCTh M COLUAJIbHAS
3HAYUMOCTh JIETIAIOT €r0 MPHUBJICKATEIbHBIM OOBEKTOM JJisi JIMHTBHCTOB,
COIIMOJIOTOB U MCUXOJIOTOB, CTPEMSIIIINXCS TTOHATh, KaK sI3bIK OOCTY>KUBAET OJHY
3 QyHIAMEHTAIBHBIX cdep denoBedecKkoro ObiThs. [Ipu 3TOM MeTUIMHCKHIA
JUCKYpC HE SBIAETCS MOHOJIMTOM; 3TO CJIOXHas, TeTepOTeHHasi CHUCTEMa,
BKJIIOYAIONIass B ce€0sl MHOXECTBO CTpPaTU(DUIIMPOBAHHBIX W TOTPAHUYHBIX
NOAJAUCKYPCOB, TaKMX KaK HAy4YHO-MEIMIIMHCKUH, MeIuaMeIuIIMHCKUH,
MEIHMKO-TIPaBOBOM U JpyrHe [5, 7].

Oco0bIi1 MHTEpEC Ccpeaud ITOr0 MHOTO00pa3usi MPEJCTaBISIET Y4eOHO-
MeaumuHckuil auckype (YMJI). On npencrapiser co6ol yHUKAIBHBIA CILIAB,
NPOAYKT MHTErpalMd  JBYX CaMOCTOSITEJIbHBIX THUIOB  JUCKypca —
nejarorudeckoro (y4eOHoro) M MeIuIMHCKOro. VIMeHHO ero ruOpumHas
npupona nemaer YMJ] mpeBOCXOAHOM MOJENBIO Ul W3YYEHUS CIIOKHBIX
MPOIIECCOB UHTEPAUCKYPCUBHOCTU. Q0BEKTOM HAIIETO UCCIEAOBAHUS SIBISCTCS
y4eOHO-MEAUIIMHCKANA JUCKYpC KakK IIEJIOCTHOE SBJIICHHE, a NpeaAMeTOM —
CHUCTEMa €ro JIUCKYpPCOOOPA3yIOIIMX KOHIIETITOB, KOTOPHIC OMPENETSIOT €ro
KOMMYHUKATHBHO-KOTHUTHBHOE CBOC0Opa3re U BHYTPEHHIOKO JIOTHKY.

Teopernueckne OCHOBAHUSI: THOPMIAHBIH JUCKYpPC H  €ro
KOHIenTocgepa

Hame wuccinegoBaHue omnupaeTcss HAa  OPUHLUIBL  JTUCKYPCUBHO-
KOTHUTUBHOTO TIOAXOJa, KOTOPBIA TO3BOJISIET paccMaTpuBaTh S3bIK HE B
OTpPBIBE, & B HEPA3PHIBHOM CBSI3U C MBIIIJICHUEM U YCIOBUSIMU KOMMYHHUKAIIMH.
JIBa KJIIOYEBBIX TOHSATHS JIeKAaT B OCHOBE HAIETO aHaiu3a: «TUOPHUIHBIN
JTUCKYPC» U «JIUCKYpCOOOPa3yIOIIUiA KOHIICTITY.

CoBpeMeHHass KOMMYHHUKAIUSI PEIKO ObIBACT «YUCTOW» — B PEAIbHOCTH
MBI TOCTOSIHHO CTaJKHWBAeMCs C IEPEIUIETEHUEM Pa3IUYHBIX TUCKYPCUBHBIX
npaktuk. HccnegoBarenn Bce akTUBHEE (QPUKCUPYIOT SIBJICHUS TIOJMU- H
MHTEpAUCKYpCUBHOCTH [1, 2, 8]. [Tog ruOpMaAHBIM JUCKYPCOM Mbl IOHUMAEM
0co00e KOMMYHHKAaTHBHOE OOpa3oBaHHE, BO3HHUKAIOIIEE MPU COCAMHCHUU
XapaKTEPUCTHK JBYX WA 0OJIee Pa3IMUHBIX THUIIOB JAUCKypca. ITO COSTUHEHUE
MOPOKTAET HE MEXaHMYECKYI) CMECh, a KaueCTBEHHO HOBBIM ¢opmar, B
KOTOPOM  CBOMCTBAa HMCXOJHBIX KOMIIOHEHTOB TpaHCHOPMUPYIOTCS |
3aKpEIUIAIOTC HAa YPOBHE TEKCTOBBIX CTPYKTYp, JKaHPOB H SI3BIKOBOTO
opopmrenus [1, c. 574; 8, c. 162]. YM]I cCiy’)XUT KIACCUYECKUM MPUMEPOM
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TAaKOro Tulpua, Tae 1ejd, POJId YYaCTHUKOB U COACpKAaHUE MEJaroruieckoro
Y MEJIULIMHCKOTO TUCKYPCOB CIMBAIOTCS B €IMHYIO, LIEJIOCTHYIO CUCTEMY.

ConeprkarenbHOE HAOJHEHUE JTH00r0 AUCKYpCa HEPa3phIBHO CBS3AHO C
pernpe3eHTanuerd  cnenudUUecKUX UL HEro - KOHUENToB.  TepMuH
«IMCKYpCOoOOpa3youuii  KOHLENT» IO03BOJSET OmMCaTh 3Ty  CBS3b,
nepeKyMKasich ¢ uaeert M. Dyko o «JIUCKYpCUBHOM (opmarium» — CUCTEME
OTHOULIEHUH, KOTOpasi CBA3bIBAET BOEAMHO OOBEKTHI, BHICKA3bIBAHUS, TTOHITHUS U
crpateruu [12, c. 93]. O1u KoHUENTH POPMUPYIOT KOHIIENTOChEPY AUCKypca, U
UX  CTPYKTypa  IO-pa3HOMY  pacKpblBaercd B  3aBUCUMOCTH  OT
npodeccuoHambHOTO KOHTeKcTa [6, c¢. 29]. Ommpascr Ha OoraTyro
OTEUYECTBEHHYIO TpAJUIIMI0 H3y4YeHUsT KoHuentoB [3, 9], Mbl MoOXkeMm
MPOAYKTUBHO aHAJIM3UPOBATh HX MEPAPXUI0 B paMKaX TaKHX CIOKHBIX
obpazoBaHnuii, kak YM/JI.

ba3oBble KOHIENTHI y4eOHO-METUIIHHCKOT0 TUCKYpCca

AHaJIU3 COBPEMEHHBIX Yy4e€OHbIX Mocobuit mo wmemunune [10, 11]
MO3BOJIMJI HaM BBISIBUTH YCTOWYMBYIO CUCTEMY 0a30BBIX JTUCKYpPCOOOPa3yIOLIUX
koHrentoB YMJI. Dta cucrema o00jiagaeT CUMMETPUEH, OTpa)karomieit
JIBOMCTBEHHYIO, THOPUIHYIO IPUPOAY CaMOT0 JUCKYypCa.

I. Konuent «y4eOHbI mpomecc». OTOT KOHILENT HAaXOIAUT CBOE
A3BIKOBOE BOIUIOLIEHUE B JIEKCHKE, OIKCHIBAIOIICH MPOCTPAHCTBO, BpEMs U
periaMeHT OOYYEeHUS: ayoumopus, VueOHbll NiaH, JeKyus, CeMUHap,
KOHmponvHas  paboma, 3auem, ak3amen, DI'OC. FEro BaxHeumen
COCTaBISIIOLIEH  sBISIETCA  AWAAKTHUYECKUNA  MaTepuail:  3aJaHus I
CaMOCTOSITENIbHOM pabOoThl, KIMHUYECKHE 3a7a4l, TECTOBbIE BOIIPOCHL. 3JIECh XKE
3aMeTHa poJib O(ULIHATBHO-AEIOBOrO CTHIISA, 00YCIOBIEHHAs! HEOOXOIUMOCTHIO
JIOKYMEHTUPOBAHUS U PErJIAMEHTAIIMKN 00pa30BaTEIbHON JeATeIbHOCTH.

2. Konuent «vmeaMumHa». DTO CTEpPKHEBOW, HECYIIMH KOHIIENT,
KOTOPBIN PENpe3eHTUPYETCS B MEPBYIO0 OYEPEb IUIOTHBIM CJIOEM CIEUUATbHOM
TEPMUHOJIOTUM U  OOIeHay4yHOl Jekcuku. OH ¢GopMUpPyeT OCHOBHOE
COJIepKaTeNIbHOE AP0  Y4YEOHBIX TEKCTOB — OT ONHMCAHUS CTPOCHHUS
YEJIOBEUECKOr0 Tejla [0 CIOXHBIX IaTOJIOTMYECKUX MPOLECCOB U METOJ0B
Tepanuu. JlHHaMU4YecKoe COOTHOIIEHHE COOCTBEHHO MEIUIIMHCKOTO U Y4eOHOTO
KOMIIOHEHTOB B TEKCTaX HATJSIHO JEMOHCTPUPYET UX THOPUIHYIO CYIIHOCTD.

Y4yacTHUKM KOMMyHHUKanmu B YMJl npeacraBieHbl  HapHBIMU
KOHIIENTaMU, 3€pKaJIbHO OTPAXKAIOIIKUMH POJIEBYIO CTPYKTYPY MOPOJUBIINX €r0
JIMCKYPCOB:

. «IIpenompaBarenb» vs «OQ0yyarwommiicsi»: [lepBblil BOILIOIEH B
aBTOPCTBE Y4YEOHHKOB, COJEP>KAHUHU JIEKIMH M KOHTPOJHUpYIOLEH (QyHKUIUU.
Bropoii — B SCHOM yKa3aHMM Ha ILEJIEBYI0 ayJIuTOPUIO TOCOOMid, B
Pa3zHO00pa3ny yyeOHbIX aKTUBHOCTEW U B CAaMOM CUCTEME OLICHKU 3HAHMI.

. «Bpau» vs «IlanmenT»: KoOHIENT «Bpau» MpOSBISIETCS Yepes3
npo(EeCCUOHANIbHYIO JIEKCUKY M Yepe3 LEHTPAIbHYI0 1eidb OOyYeHUs —
dbopMHpoBaHUEe KOMIIETEHUMHA «Oyaymiero Bpada». KoHIenTt «manueHT
BBICTYIIa€T KaK HOCUTEJb KIMHUYECKOM TMpo0sieMbl, OOBEKT 3a00Thl H
BMEIIATEIbCTBA, YTO TOCTOSIHHO OOBITPHIBAETCS B IPUMEpPaXx U 3a/1ayax.
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3aBucHMBbIe KOHIENTHI U HEeJOCTHOCTh CMBICJI0BOI0 NMPOCTPAHCTBA

KiroueBbie koHuentsl YMJ[ He H30JMpOBAaHBI; OHU MOPOXKIAKOT PN
3aBUCHMBIX, KOTOpPbIE BMECTE OOpa3zylOT IUIOTHOE, HEMPEPBIBHOE CMBICIOBOE
10JIe — MOHATUIHBIA KOHTUHYYM. B Hero BXoasT Takue (yHIaMEHTaJIbHBIE
JUIST MEIULMHBI KaTeropuu, KakK «OPraHu3m», <«3I0pOBbe», «00JIe3HbY,
«IeYeHHue.

NnmrocTpanyeit 3Toro ciyxaT IpuMepbl U3 y4eOHbIX TEKCTOB:

. «3aboneBaHus, MpU KOTOPBIX Hapyliaercs OOMEH BEIeCTB B
OpraHm3Me — aTepoCKIIepO3, caxapHblil quader, oxxupenue u ap.» [10, c. 98].

. «B Tomell kwuillke 3M0POBBLIX JIOJIEd cpeaa MOXKET ObITh
crepuibHOi...» [10, c. 240].

. «JleyeHMe HEOCIOKHEHHOW $3BEHHOW 00JIE3HM TPOBOJIUTCA
amOynaropHo» [10, c. 72].

Kaxxaplii U3 3TUX KOHIIENTOB, B CBOIO OYEPEb, MOXKET OBITh Pa3BEPHYT B
LEIYyI0 CETh CYOKOHLENTOB (HampHMEp, «OpraHu3mM» — Yepe3 Ha3BaHUs
OpraHOB M CHCTEM, <JICYEHHE» — Yepe3 HOMEHKIATypy Mpouenyp u
dhapMalieBTUUECKUX CPEJICTB).

Takum o00pa3om, mepes HaMU BBICTPAUBAETCS YETKash TPEXypOBHEBas

Huepapxus:
. Ba3oBblii ypoBeHb: «yueOHBIN MPOIECCH <--> «METULIUHAY.
. YpoBeHb YYACTHHMKOB: «IPEMOJABATENb» / «OOYyJaArOIIHICS)
(TemaroruyecKuii MOMI0C) M «Bpayy / «HMarueHT» (MEIUIIMHCKUHN TIOJTOC).
. YpoBeHb NPEAMETHOT0 COAEP:KAHUA: «OPraHU3M», «OOJIE3HBY,

«3JI0POBBEY, «JICUCHUE.
OTOT TOHSATUWHBIA KOHTHHYYM HarJIsiIHO JIEMOHCTPUPYET, Kak

oOpa3oBarenbHbIe U Cyry00 mpodeccruoHambHble (METUITMHCKIE) KOMIIOHEHTHI

CIUTIABJISIIOTCS B CO3HAHMM OyAYIIETro CIENUaINCcTa B €IMHYIO KapTHHY.

KoMMyHMKATHBHO-KOTHUTHBHBIE aCNeKThI THOpuaHOcTH Y M/{

I'mbpunnocts YMJl — 3T0 HE MPOCTO TEOPETUYECKUN KOHCTPYKT;, OHA
MMEET BIOJIHE KOHKPETHBIC MPOSIBJICHNS HA PA3HBIX YPOBHSX:

1. Heaenonaranue. Ilenr YMJ[ mnpencraBiser coboil CUHTE3
00pa3oBaTeNbHBIX M MNPO(ECCHOHANBHBIX 3a/Jad: ATO HE TOJBKO YCBOCHHE
TEPMUHOB, HO U (HOPMUPOBAHHME KIMHUYECKOTO MBIIUICHHUS, BbIpabOTKa
HABBIKOB TEPAINEBTHUECKOTO OOIIEHUS M TMOJTOTOBKA K peajbHOU JieueOHOM
JEATEeIIbHOCTH [4].

2. Poau ydyacTHukoB. CTyIeHT B 3TOM JIHCKYpCE CYIIECTBYET B
JIBOMHOUM POJU: OH SBJISIETCS W O0y4aromumcs (BOCIPUHUMAIOIIUM 3HAHUS), U
OyaymmM  BpadoMm (yCBauMBAaIOMUM  MPO(ECCHOHAIBHYIO HMJICHTHYHOCTD).
[IpenonaBatenb, B CBOIO oOdYepenb, codyeTaeTr B cebe (YyHKIMUM TIenarora-
HACTaBHUKA U SKCIEPTA-KINHULIUCTA.

3. sI3pikoBoe BomjaomieHue. B Texkcrax YMJI HabmomaeTcs
NOCTOSIHHOE B3aWMOJEHCTBUE PErUCTPOB: CTPOTHil, OOBEKTHBHBIA CTHIIb
HAy4yHOTro omnucaHusi OOJe3HEel  COCeNCTBYET C  JIUJIAKTUYECKUM U
WHCTPYKTUPYIOIIUM CTUJIEM YYEOHBIX 3aJJaHhi, K KOTOPbIM HEPEIKO
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N00ABIISIOTCSL AJIEMEHTHI O(MHUIINATHLHO-/IEJIOBOTO CTHIISA, PETJIAMEHTHUPYIOIIETO
y4eOHbIH Tpolecc.

4. KornutuBnbiii  acmekT. [WOpUIHBIA  JUCKYpC  aKTUBHO
dbopmupyeT 0co0oe KOTHUTHBHOE TMPOCTPAHCTBO —  CBOETO  poja
«MPOMEXKYTOYHOE»  CO3HAHUE  ydyallerocs, B  KOTOPOM  aOCTpaKTHOE
MEIUIMHCKOE 3HAaHWE TIOCTOSHHO amnpoOupyeTrcs U  IMpPUMEHSIETCS B
CMOJICJIUPOBAHHBIX YUYEOHBIX CHUTYyaIlUsIX. DTOT TMPOIECC CIOCOOCTBYET HE
TOJIBKO  TIyOOKOMY  yCBOGHHUIO HH(POpMAIIMM, HO U  TMOCTECIICHHOMY
«BpAIIUBAHUIO» B IPO(DECCHOHATBEHYIO KYIBTYPY.

3akiroueHue

[IpoBeneHHBIN aHATU3 MOKA3BIBAET, YTO YUEOHO-MEIUIIMHCKUN JUCKYPC
SIBJISIETCS] KUBBIM M TMPOAYKTUBHBIM IPHUMEPOM THOPUIHOTO AMCKypca. B ero
IPOCTPAHCTBE CBOMCTBA IEAArOTMYECKOT0 M MEOULUMHCKOIO JUCKYPCOB HE
MPOCTO CYMMHUPYIOTCS, a MPOXOJAT INIYOMHHYIO TpaHCpopMaIuio, poxkiast
HOBO€ KadecTBO. C(CwmpIcnoBbIM  cTepxkHEM YMJ[  cimyxkuT cucrema
JTMCKYpCOOOPA3yIOIIUX KOHIIENITOB, BBICTPOCHHBIX B YETKYI0 HEpPAPXUI0 U
0o0pa3ylolux €IUHbIM MOHATHMHBIA KOHTHHYYM. SIIpO 3TOH CUCTEMBI
COCTaBJIIIOT CUMMETpPUYHBbIE 0a30Bble KOHIENTHl «Yy4EOHBIM Mpolecc» M
«MEAUIMHA», KOTOPhIC, B CBOIO OYEPEb, OPraHU3YIOT BOKPYT C€0sl KOHIICIThI-
YYaCTHUKHU U KOHIIENTHI-ITPOLECCHI.

KoMMyHHUKaTUBHO-KOTHUTUBHBIA aHAN3 YOEAUTEIBHO JOKA3bIBAET, YTO
rubpuaHas npupoga YMJl cayxur rtnaBHOM 1enmu — 3GOEKTUBHOMY
bopMHpPOBAHHUIO  KOMIIETEHTHOTO  Oyaymiero Bpada. OHa  MO3BOJISET
VHTETPUPOBATh  TEOPETUUYECKOE  3HAHUE, MPAKTUYECKUE  HABBIKU U
npodeccuoHaNbHbIE IIEHHOCTH B €IWHOM M IIEJIOCTHOM KOMMYHHUKATHBHOM
npocrpancTBe. llepcniekTuBbl nanpHenero ucciuenoBanus YMJI Buasarcs B
aHaJu3€ €ro *KaHPOBOTO Pa3HOOOpa3us, a TaKkKe B CPABHUTEIHLHOM HU3YUYCHUU
ero crenu(UKU B Pa3HbIX JTUHTBOKYJIBTYPHBIX KOHTEKCTAX.
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PROSPECTS FOR USING PRECEDENT TEXTS IN
PSYCHOLINGUISTIC RESEARCH

Abstract. This article analyzes the phenomenon of precedent text within the
framework of Russian linguistics. Various approaches to defining this concept
are considered, its main characteristics are highlighted, and possible applications
of precedent texts in psycholinguistic (experimental) research are demonstrated.
Key words: precedent text, psycholinguistic experiment, anecdote, cliché,
catchphrase, proverb, saying.

Hcnonb3oBaHWe TMPEUENCHTHBIX TEKCTOB B DKCIEPUMEHTAJIbHBIX
MICUXOJIUHTBUCTUYECKUX MCCIEIOBAHUAX MPEACTABIACTCA MMEPCHEKTUBHBIM
HalpaBJICHUEM, IIOCKOJbKY TMO3BOJSIET TIJy0XKe PpacKpbiTh MEXaHU3MBI
BOCIIPUATHS, HWHTEPIpETAllMU M NepepabOTKU pPa3IuyHbIX THUIOB TEKCTOB
yenoBekoM. JJIsi MOHMMAaHHWSI MOTEHIManda JAaHHOTO TMOJXoJla oOpaTumMcs K
CYIIHOCTH TEPMHUHA «PEUECACHTHBIN TEKCT», €r0 PA3HOBUIHOCTIM U KIIFOUEBBIM
CBOWCTBAM.

OnHUM W3 TEPBBIX HCCIENOBATENICH, AABIIMNX ONPEACICHUE ITaHHOMY
dbenomeny, O FO.H. Kapaynos. [lo ero MHeHMIO, mpeneaeHTHBIE TEKCTHI
MPEACTABIISIOT COOO0M AMOIMOHAILHO U KOTHUTHUBHO 3HAYUMBbIC JJIS JIMYHOCTH
pedeBble MPOM3BENCHUS, OOJIAaoONIe TP ITOM  «(CBEPXIUYHOCTHBIM
xapaktepom» [2, ¢. 216]. Takue TeKCThI H3BECTHBI IIMPOKOMY KPYTr'y HOCUTENEH
A3bIKa W PEryJSIPHO aKTyaJdu3HPYIOTCS B KOMMYHHUKAIUH, NEPEAaBascCh OT
MOKOJIEHUS K TOKOJIEHUIO.

Ucxonass w3 sroro, k 0a30BbIM TMpHU3HAKAM MPELEJICHTHOTO TEKCTa
OTHOCSITCS OOIIEU3BECTHOCTh, 3MOIIMOHAIBHO-TIO3HABATENIbHASl 3HAYUMOCTh U
CIIOCOOHOCTh K MHOTOKPATHOM PEMHTEPIIPETALIMU B PA3TUYHBIX KOHTEKCTAX.

B nanbHeilleM TOHSATHE «IIPEUENCHTHBIM TEKCT» TNOJy4dusiao Oosee
JETANM3UPOBAHHYIO CTPYKTYPY: B HAy4HBIH 000pPOT ObUIM BBEIACHBI TEPMHUHBI
«MPELEACHTHOE BBICKA3bIBAHUE», «IPELUEACHTHOE UMS», «IIPEleAeHTHAs
CUTyalUsD», «IPELEACHTHBIN XaHP», «IPEUEACHTHBIA MHUP», «IPELEICHTHBIN
00pasy, «IpeleeHTHBIH TOTOHUMY U apyrue [1, c. 3].

IIpeneneHTHBIM TEKCT MOKHO ONPEACINTHh KaK 3aBEPIUEHHBIA ITPOIYKT
pPEYEMBICIUTENBHOMN JEATEIIbHOCTH, XOpOLIO M3BECTHBIN YyjieHaM
ONPEAECIEHHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOIO coo01iecTBa 151 PETYIISIPHO
BOCIIPOM3BOJMMBII B mpolecce KoMMmMyHuKanuu. OH  XapakTepusyercs
HAJINYMEM B CBOEH CTPYKTYpPE BJIEMEHTOB, BOCXOISIIIUX K IMPEAIIECCTBYIOLINM
TeKcTaM [5].

K kareropuu mnpeneneHTHbIX BBICKa3bIBAHUN OTHOCUTCS, HampHUMeED,
uMrata. IJTO  BOCIPOU3BOAMMAs  €IUHUIA  PEYH, 3aBEpUIEHHAs U
CaMOJIOCTaTO4YHasA, KOTOpask MOXKET HMETh WJIM HE HMETh MPEIUKATUBHYIO

cTpyktypy [1, c. 3].
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[IpeueaeHTHass cuTyaunus NPEACTaBIAET COOOW 3TAJOHHYIO MOJEIb C
3aKpEIUIEHHBIMA  ACCOLMATUBHBIMU M OLIEHOYHBIMM KOHHOTalMsAMU. Tak,
cuTyauus npenarenbcTBa Xpucra Myaoil BBICTYIIAa€T CHMBOJIOM H3MEHBI Kak
YHUBEPCAIBHOTO SIBJICHHUS.

[IpeuenenTHoe WMsA, B CBOIO Ouepeib, CBSI3aHO JIMOO C HU3BECTHBIM
TekcToM (HampuMmep, Harama PoctoBa, Tapac bynw6a, O61omoB), nmubo ¢
KyJIbTYpHO 3HauMMoOM cutyanueil (wanpumep, Komym6, MBan Cycanun),
y3HABa€MOM B Mpejiesiax KOHKPETHOTO JUHTBOKYJIBTYPHOTO TPOCTPAHCTBA.

B HayuyHOM nuTepaType BBIICISIOTCS W YPOBHHM MPELEACHTHOCTH.
FO.E. I[IpoxopoB pa3innyaeT 4eThlpe TAKUX YPOBHSI.

IlepBbli — WHAMBUAYAJbHBIM, CBA3aHHBIM C JIMYHBIM CO3HAHUEM,
MaMSTBIO U SI3bIKOBBIM OIIBITOM KOHKPETHOI'O YeJOBeKa. BTOpoi — conuaibHbIiM,
rJ€ JIMYHOCTh paccMaTpUBAETCS KaK 4YacTh OINPENEIEHHOW TPYIIbl (CEMbS,
KOJIJIEKTUB, PEJIMTHO3HOE COOOINECTBO), YTO OOecleunBaeT OOIIMe 3HAHUS U
LEHHOCTH.

Tpetuii ypoBeHb — HAMOHAIBHO-KYJIbTYPHBIN, OOBEAUHSIONMN YJIEHOB
OJIHOM KYJIbTYPBI HA OCHOBE OOIIIUX CUMBOJIOB U KYJIbTYPHBIX KOJOB.

YeTBEPTHIN — YHUBEpPCAIIbHBINA, CBOWCTBEHHBIA BCEMY YEJIOBEYECTBY,
BKJTFOUAIOIIMI OOIIlMe 3HAHUS U MpeJIcTaBieHus o mupe [4, c. 148].

COOTBETCTBEHHO ATUM YPOBHSIM BBIJICJISIFOTCS THUIIBI MPEHEAESHTHOCTHU:
aBTOIPELEICHTHAs!, COLUMYMHAs], HAIUOHAJILHO-TIPELIEICHTHAS. U YHUBEpCAJIbHas
[4, c. 149].

Takum  oOpaszom, NPEUENCHTHBIE  TEKCTBl  OTpaXkaloT  Kak
WHJVMBHUAYaJIbHbIC, TAK M KOJUIEKTUBHBIE LIECHHOCTH U KYJbTYPHBIE YCTAHOBKH,
yTO JenaeT uX OS(PPEKTUBHBIM HMHCTPYMEHTOM JUIS U3YUYEHUS BIIUSHUS
KYyJIbTYPHBIX (DAKTOPOB HA BOCIIPUATHE U IIOHUMAHHUE TEKCTA.

OMOIMOHANBHEI KOMIIOHEHT, 3aKIIOUEHHBIH B IIOJOOHBIX TEKCTaX,
OTKPBIBAET BO3MOXKHOCTU JUIsl MCCIIEIOBAHUS B3aUMOCBSI3€Hd MEXKIY S3BIKOM,
AMOIHUSIMHU U KOTHUTUBHBIMH MIPOIIECCAMHU.

CrnenoBartesnbHO, UCIIOJIb30BaHUE OPEUEACHTHBIX  TEKCTOB B
NICUXOJIMHIBUCTUKE  CO3JAET  YCJIOBHS  JJI1  KOMIUIEKCHOIO  aHaju3a
KOTHUTHUBHBIX, KYJBTYPHBIX M  DOMOIMOHAJBHBIX  ACHEKTOB  PEYEBOMU
NesATeIbHOCTH. Pe3ynbTaThl MOJOOHBIX HCCIAEAOBAaHUI MOTYT CIIOCOOCTBOBATH
COBEpUICHCTBOBAHUIO o0pa3oBaTeNbHbIX METOJTUK, pa3paboTke
JTUATHOCTUYECKUX  MHCTPYMEHTOB U TOBBIMIEHUIO  3(h(HEKTUBHOCTH
MEKKYJIbTYPHONU KOMMYHHKAIIMH.

Panee Hamu IpeANpPUHUMATUCH MCUXOJUHTBUCTUYECKUE IKCIIEPUMEHTHI
Ha MaTepuasie OnOIEHCKUX TEKCTOB [2], a TaKKe PYCCKUX HAPOIHBIX MOCIOBHIL
[3]. B panbHelimeM mpeanoJiaraercs pacllupeHHe HCCIEIOBAHUN Ha APYyrue
TUTIBI IPELIEICHTHBIX TEKCTOB.

[TonyueHHble pe3yJbTaThl MOTYT OBITH HCHOJIB30BAaHbl TMPU H3YYECHUU
KOTHUTUBHBIX  MPOIECCOB, KYJbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH BOCHpHUSATUS, B
JIMarHOCTUKE KOTHUTHUBHBIX HapYIICHHWH, 00pa30oBaTelbHOW MpaKTUKE U TIPHU
aHaJu3e MEXKYJIbTYPHBIX Pa3IU4Mil C 1EIbI0 TOBBINIEHUS 3(PHEKTUBHOCTH
KOMMYHUKAIINH, TJTy0)Ke MOHITh €€ MEXaHU3MBI.
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PEJAKTUPOBAHUE U IIOCTPEJAKTUPOBAHHUE:
TOYKHU HIEPECEYEHUA

Annomayusi. Cratbs MOCBSIIIICHA COITOCTaBJICHUIO TPaJIULIMOHHOTO
peIaKTUPOBAHUs TI€PEBOJIa, BBHIMIOJIHEHHOTO YEJIOBEKOM-IIEPEBOIYUKOM, U
MOCTPEIAKTUPOBAHUSI MAIIMHHOTO TeEpeBojJia. ABTOP OIKMCHIBAECT, KaKHUe
TpeOOBaHUs BBIIBUTAIOT K peAakTopaM M mocrpegakropaM. Ocoboe BHUMaHHUE
yAENSIeTCA 3ajJjadyaM W CTENEHW BMENIATeIbCTBA MPU PEAAKTUPOBAHUU U
MOCTPEIAKTUPOBAHHUH.

Kniouesvie cnosa: penakTUpoBaHHWE, IOCTPEIAKTUPOBAHUE  MAIIMHHOIO
nepeBoja, peAakTop, MOCTPEAAKTOP, TEKCTOMI.
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EDITING AND POST-EDITING: POINTS OF INTERSECTION

Abstract. The article compares traditional editing of a text translated by a real
translator with post-editing of machine translation. The author describes the
requirements for editors and post-editors. Special attention is paid to the aims
and depth of intervention into the text when editing and post-editing.

Key words: editing, post-editing of machine translation, editor, post-editor,
textoid.

Ha mnpoTspkeHMM Bceld MCTOPUM NEPEBOJA PENAKTHUPOBAHUE CUUTAIOCH
HEOTHEMJIEMOM 4YacThl0 pabOThl MEPEBOJUMKA, CIIy>)Ka TapaHTOM KauecTBa
TekcTa. COBpEMEHHBIE TEXHOJIOTMH DPAJUKAIbHO MU3MEHWIIM XapakTep padoThl
nepeBourKa, 1 MamMHHbI nepeBos (MII) mocteneHHO cTan mpeBpalaThes B
€Ile OJIHOTO YYaCTHUKA MEPEBOTUECKOr0 mpouecca. B HOBBIX yCI0BUsAX pabOTHI
Ha 3aMEHY PEIaKTUPOBAHMIO MPUIILIO MOCTPEIAKTUPOBAHUE, TO €CTh 00paboTKa
TEKCTa, CTCHEPUPOBAHHOTO aBTOMATU3MPOBAHHOM cUCTEMOM. OJTHAKO MHOTHX B
NEePEBOIUECKON cpejie OECIIOKOUT BOMPOC, €CTh JIM MPUHIUITUATIBHBIE Pa3IUUHs
MEXK]ly TPAAUIIMOHHBIM PEIAKTUPOBAHUEM U TIOCTpeaakTupoBannem MII.

PenaktrpoBaTh 3HAUUT MOJBEPraTh PEAAKLHMH, TPOBEPSTH, UCIPABIISTH,
noAroToBisid K nevatu [1]. Kak npaBuio, pefakTopckas rmpaBka IPOU3BOIUTCS
a100 caMUM NEPEBOAUMKOM, JTHO0 MpodecCHOHaIbHBIM peakTopoM. HecMoTps
Ha TO, YTO CEroJHs CPEIU MEPEBOJIYMKOB U MHCATEIEH HANIETCA MaJo TeX, KTO
OyAeT OTpULIaTh BAXKHYIO POJb PENAKTOpPa B CO3/IaHUU IPOU3BEACHHUSA, ELIE
HECKOJIbKO BEKOB HAa3aJl KHUIM 4YacTO BBIXOAWJIN 0€3 pEeJaKTOPCKOM IMpaBKH.
Torma aBTOpPBI TPOM3BENEHUI pENaKTUPOBAIM ce0si CaMU WIW JTOBEPSITU
UCIIpaBiI€HUE  OMMOOK,  HampuMep  IpPaMMaTHYECKUX,  KOPPEKTOpam.
Co BpemeHeM TpeOOBaHUS K HM3JaBAEMOM JIUTEPAType H3MEHWIHCh, HOPMBI
NPaBOMMCAHUSI CTalu OoJjiee CTPOTMMHM, TOITOMY 0O€3 BMEIIaTeIbCTBa
poeCCHOHANILHBIX PEAAKTOPOB yKe ObUTo HEe 000HTHCH. DieoHopa SIKoBiIeBa
[Nanbnepuna, Oosiee m3BecTHas kak Hopa [anb, ompenensiia TJaBHYIO II€Jb
pEIaKTUPOBaHUs KaK CTPEMJICHHE K SICHOCTH, TOYHOCTH WM YKHBOCTH peuu [2].
[Io ee MHEHUIO, PENAKTOP IOMOTAET AaBTOPY BBIPA3UTh MBICIb Ha S3BIKE
MEepeBOJia, CIENaTh €ro MOHATHBIM M «4elloBeUHbIM». Banepuit CepreeBud
MopnecToB MUIIET O TOM, YTO TMepBeiias 0013aHHOCTh peAakTopa J00uBaThCs,
qTOoOBl OBUIO U TMO-pycCKU, U Kak y aBropa [3]. Cuumraercs, 4TO OBITH
pEIaKTOpPOM — 3HAYUT UMETh 0CO00E YYBCTBO $3bIKa, UMETh HACTOSIIUNA TaJaHT
HE TOJBKO BHIETh PA3HOTO pOJAa HETOYHOCTH M 3aMEHATh HuX OoJee
MPaBUJILHBIMHU M YMECTHBIMU BapuaHTaMH, HO ¥ OYKBaJIbHO YyBCTBOBATh aBTOPA
OpUTHHANa, €ro CTWIb, MUpooUlylmeHue. IMEHHO Ha 3Tare pelakTUPOBAHMS
caM TEpEeBOAYMK MU K€ MNPOPECCHOHATIBHBIA PENaKTOP YCTPAHSET CIEAbI
OYKBaJIbLHOCTH,  CTHJIMCTUYECKOW  IIepoxoBaTocTh.  Takum  oOpasom,

39



pPENAKTUPOBAHUE CTAHOBUTCS 3aBEPIIAIOIIMM AKTOM TBOPYECKOI'O OCMBICICHUS
NepeBo/Ia.

B pasHble mnepuonpl CTAHOBIECHHWS penakTtupoBaHus B Poccum K
peakTopaM NpeabABISUIM pa3Hble TpeOoBaHUs. OJHUM M3 CaMbIX SIPKUX U
POTUBOPEUYMBBIX MEPUOJIOB (HOPMUPOBAHMS PEIAKTOPCKOM IIKOJIBI CUUTAETCS
XX Bek. OcHOBHOM MpoOJIeMOM ISl pelaKTOPOB TOTO BpEMEHH OblIa Tepeaaya
aBTOPCKOT'O CTHJISI, M0 MHAUBUAYAIbHOCTH, ¥ TOJIBKO MMPEBOCXOAHOTO BIIAJICHHUS
S3BIKOM ~ OBUIO  HemocTaTouHo. PemakTupoBanme TpeOOBaO  TITyOOKOTO
NOTPY)KEHHsSI B CyTh IIPOM3BEIEHHUSA, €r0 aHajlu3a W OLEHKHU. be3yciioBHO,
IBOJIIOLIUSA  SI3BIKOBBIX HOPM, TEXHOJOTMM U OOLIECTBEHHBIX IEHHOCTEH
OTpa3Wjiach Ha COBPEMEHHBIX KpUTEpUsX perakthpoBaHus. CeroaHs B 3aauu
PENAKTOPOB BXOAMT aJanTalys TEKCTa MOJ LEJIEBYK ayJAUTOPUI0 U €€
KyJIbTYpY, COXpaHEHHue JIOTUKH IIOBECTBOBAHU, YCTpaHEHHE
JUCKPUMUHALIMOHHBIX BBICKa3bIBaHUH, MPUBEIECHUE K €AUHOOOPA3UIO B CTHIIE U
TEPMUHOJIOTHH, a TaKkxke coOrojeHrne npasuil opdorpaduu, MyHKTyallMd M
rpaMMAaTHKH.

[TocTpenakTupoBaHue MPEACTABIICT COOON MPUHIUMHAIBLHO WHOW BUJY
NEATENIbBHOCTH. MalmHa He NMOHMMAET TEKCT B YEJOBEYECKOM CMBICIE, OHA
JUIb 00pabaThiBa€T JlaHHbBIE, CO3/1aBasl TaK HAa3bIBAEMBIM «TEKCTOUI.
YuuThiBasi COBPEMEHHBIE TEXHOJOTUH M CIOCOOHOCTh ABTOMATH3UPOBAHHBIX
CUCTEM TIEHEPUPOBATH JOCTATOYHO «IJIAJKUE» TEKCThl, Ha MEPBBIA B3I
MOXKET II0Ka3aThCs, YTO OHU HUYEM HE OTIIMYAIOTCS OT TEKCTOB, HAIMMCAHHBIX
pealbHBIMM JIIOJbMU. TemM He MeHee Ipu 0Oojee THIATEIbHOM aHallu3e
IOJIyYEHHOT0 TEpeBOJa U €ro CPaBHEHHWU C OPUTMHAIOM OOHapYKUBAIOTCS
OLIMOKHU, KOTOPbIE BBIHYXJEH HCIPABISITh UMEHHO YEJIOBEK — IMOCTPEAAKTOP.
OpHako B OTIMYME OT PEAAKTOpPa, 3a7ada MOCTPEAAKTOPA 3aKIFOYAETCS B TOM,
yTOOBI ToBecTH pe3yibTaT MII 10 onpeaeneHHOro ypoBHs KauecTBa, KOTOPBIH,
KaK MpaBuio, o0o3HadaeTcsi 3akazunkoM. [locTpemakTop He mpecneayeT Lenb
CO3J1aTh COBEPIICHHBIN C TOUYKHU 3PEHHUS SA3bIKA U CTUJIS TEKCT, OH JOJDKEH JIUIIb
BHECTH KOE-KaKhe MPaBKH, 3aTPATUB IPH 3TOM MUHHUMYM BpPEMEHHU U cui [4].
KoHe4HO, /U1s1 BBINOJHEHUS IOCTPENAKTUPOBAHMUS YEJIOBEK BCE €IIE JOJIKEH
BJIAJETh KaK UCXOJHBIM, TAK U LEJIEBBIM SI3bIKAMH Ha BBHICOKOM YPOBHE, YMETh
aHaJM3UPOBATh U CPABHUBATH OpUTMHAI € nosrydeHHBIM MII. Kpowme 3toro, npu
paboTe ¢ aBTOMATHU3WPOBAHHBIMU CHCTEMAMH OIPEACINAIONIYI0 POJIb UTPAET
3HaHUE OCOOEHHOCTEH pPabOThl ITHX CHUCTEM M yMEHHUE MPOTHO3UPOBATh HX
OIIIHUOKH.

Tak MOXHO JIM CpaBHHUBATh PENAKTUPOBAHHE W TOCTPENAKTUPOBAHHUE,
OCHOBBIBASICh TOJIBKO Ha TOM, YTO 00a BHJla JEATEIBHOCTH IMOJPa3yMEBAIOT
paboTy ¢ TEKCTOM M McHpaBiieHHe omunOokK. [1o mpencTaBieHusIM COBETCKUX U
COBPEMEHHBIX MMEPEBOAUYHUKOB U MHCATENIEH, PEJAKTOPBI — 3TO OYEHb OCOOEHHBIE
JFOAM, OHU HE MPOCTO 3HAIOT SI3bIK M YMEIOT BUPTYO3HO 00paIaThCsi ¢ HUM, OHU
HOTPYXAIOTCS B CYTh TEKCTA U MMOMOTAIOT ele 00Jblie MPUOIU3NUTh TEKCT K ero
yuTaTessiM. Henb3s ckazaTh, 4YTO NOCTPENAKTOPBI JIMIIEHBI BO3MOKHOCTH
JIEMOHCTPUPOBaTh  CBOM  S3BIKOBBIE  CIIOCOOHOCTH, HO  CTENEHb HX
BMEIIATEIbCTBA SIBHO OTIMYaerca. EciM  peJakTHpOBaHWE — BKIKOYAET
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TIIATENBHYIO  TlepepaboTKy  ¢pa3, TMOWUCK  Jy4lIUX  SKBUBAJICHTOB,
CTIJINCTUYECKYI0O  TUIM(GOBKY, aJanTaldi0  KyJIbTypHBIX  peajuii, TO
MOCTPEIAKTHPOBAHUE YACTO OTPAHUYMBACTCS HCIPABICHHUEM SIBHBIX OIIMOOK,
HanpuMep, JIEKCHYECKHX, TPaMMaTHYECKHX, CMBICIOBBIX M T.Od., a TaKkKe
MUHUMH3AIMEH «MalHHOTO» cliena. bonee rmyOuHHas mepepaboTka TEKCTa
HEpEeIKO OTCyTCTByeT. Eme ogHuM  OTiauYuMeM  SBISETCS TO, HTO
pEIaKTHPOBAHUE TPEIoaracT HAJIWYHE JOCTATOYHOTO KOJUYECTBA BPEMEHU
Ha BIYMYHUBYIO pPabOTy C TEKCTOM M OOCYXJCHHE BAapUAHTOB MpPABOK C
nepeBogYUKoM. B TO ke BpeMs pu MocTpeAakTUPOBAHUM BpeMsi Ha 00paboTKy
pesynbratoB MII orpaHndeHo, a BO3MOXHOCTU YTOUHUTH (DOPMYIUPOBKU HE Y
KOro, BeJb AaBTOPOM II€PEBOJIa BBHICTYINAET aBTOMATHU3MPOBAHHAs CHCTEMA.
Takum o0Opa3oM, MOXKHO YTBEp)KIaTb, YTO JESATEIBHOCTh MOCTPEAAKTOpa
CBOJUTCS K OINpEJEeICHHOMY HaOopy AEWCTBUIA, KOTOpbIE Majlo IMOXO0XH Ha
TBOPUYECKUN TIporiecC pabOThl C «KUBBIM» TEKCTOM TMPH TPaJAULMOHHOM
pPEIaKTHPOBAHUH.

B 3aximroueHnn X04eTcss OTMETUTh, YTO PEIaKTUPOBAHUE HA MPOTSHKEHUU
BEKOB (hOPMHUPOBATIOCH KAK TBOPUECKHUH MPOILIECC, MPEANOJIaraloluii riryookoe
NOTPYKEHHE B TEKCT, COXPAaHEHHWE AaBTOPCKOTO CTHIS U JIOCTHIKEHHE
MaKCHUMaJbHOU SICHOCTH M3JI0XKEHHS, PENaKTOP BBICTYIAJ MOYTH COABTOPOM,
CIIOCOOHBIM «OXHUBHUTH» TepeBol. IlocTpenakTupoBaHue, BOHUKIIEE B SIOXY
U poBU3aLMH, C OJHONW CTOPOHBI, HACIEAYET 3Ty LIEHHOCTHYIO YCTAaHOBKY Ha
KauecTBO, HO, C JPYroil CTOPOHBI, TpaHchopMupyer €€, u (HOoKyc BHUMAHHUS
CMEIIAeTCs € XYAOXKECTBEHHOW INIyOMHbI Ha ONEPATUBHYIO ONTHUMU3AIUIO
TEKCTa, CPEHEPUPOBAHHOI'O MAITMHOM.
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PEINNPE3EHTAIUA COEPBI MEJIMIIUHBI B PYCCKUX KAPI'OHAX
(Ha sa3p1k0BOM MaTepuase 1990-x — nayana 2000-x roxos)

Annomayus. B craThe aHaNIM3UpPyETCs >KAPrOHHAs JIEKCHKA, CBSI3aHHAs CO
cepoit MeauuuHbL. MartepuanoMm s UCCIIEIOBAHUS TOCIYXHIU SI3bIKOBBIC
€AVHMUIBI M3 JKaprOHOB pPa3HOro poaa (MOJIOJEKHOIO, YTrOJOBHOIO,
UHTEpKaproua), 3aduKcupoBaHHbIE B «bobIIOM cloBape pycCKOTO >KaproHay.
B cratee wuccienyroTcss HEKOTOpbIE CJIOBOOOpA30BATENIbHBIC, JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKHUE OCOOCHHOCTH MOJOOHBIX KaprOHU3MOB.

Kniouegvle cnosa: CONMOIMHIBUCTUKA, cOlMaNbHas nuddepeHnmranus s3bika,
COLIMAJIbHBIE TUAJIEKTBI, )KaprOHbl, MEAUIIUHCKASI TEMATHKA.
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THE REPRESENTATION OF MEDICINE FIELD IN THE RUSSIAN
JARGONS
(based on linguistic material from the 1990s — early 2000s)

Abstract. This article analyzes jargon vocabulary related to the medicine field.
The research material consists of slang words from various types of jargon
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Cdepa MeauuuHbl HAXOAUT HEKOTOPOE OTPAXKEHHWE U B PYCCKHUX
KaproHax pa3HOro BUAA: YTOJOBHOM (KPUMHUHAIBLHOM), MOJOJEKHOM, BOGHHOM,
npodeccuoHansHOM U T.J. be3dycnoBHo, MenumHCKas 0071acTh HE MOXKET OBITh
IpeJICTaBIeHa TOTAIbHO B KaproHax, TeM 0oJiee UTO OHM MPEJCTaBISIIOT COO0H
TOJIBKO JIEKCUKOH, KOTOPBI OTHOCHTEJIBHO OTPaHUYEH, [I03TOMY HOCHUTEIN TOT'O
WJIM WHOTO KaproHa JIake HEe MOTYT O0XOJIUThCS O€3 UCTIOIB30BaHUS OOJIBIIIOTO
KOJIMYECTBa OOILIEYNOTPEOUTENBHBIX CIOB pPYCCKOTro s3bika. [lpm ananmze
nekceM u3 «bolsblIOro cioBapst pycckoro xaproHa» [l], B manpHeiem
umenyemom BCPXK, oOHapyxuBaeTcs, 4To cpeid HUX UMEIOTCS HaMMEHOBAHMUS
MEIUIUHCKUX PA0OTHUKOB PAa3HOr0 poja, OOJBHBIX, CTPAAAIONIMX PAa3HBIMU
3a001€eBaHUsAMH, OOO3HAYEHUs TEX WM HWHBIX 3a00JIeBaHUN, HEKOTOPBIX
METOJIOB U CHOCOOOB JICUEHUS], TUArHOCTUKHU OO0JIe3HEN M MAaTONOTUM, Ha3BaHUS
HEKOTOPBIX MEAMIMHCKAX MPUOOPOB U HHCTPYMEHTOB, JIEKAPCTBEHHBIX
CPENCTB, a TAKXKE psAJa APYTUX MEAUIUHCKUX PEATUN.
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B unHTEp)KaproHe U MPOCTOPEUNH BCTPEUYAIOTCS CIASAYIOIINE JICKCEMBI IS
oOmero o0O3HAUEHHUs Bpaya: nuHYyem, cKalvbnelb. B yrojioBHOM jKaproHe
YHOOTPEOJIAIOTCSA JIEKCEMBI cnunozpsiz (kapr.) — «Bpad B UTY» (B HacTosIee
Bpems abOpeBuatypa UTY  («ucnpaBUTEIBHO-TPYIAOBOE  YUPEKICHUE)
3ameHeHa Ha MK — «ucnpaBuTenbHas KOJOHUS»); dcueodep (Yroi.) — «Bpad,
XUPYpr, TIOPEMHBIN Bpau»; B BOCHHOM — Oayux (apM. myTi.). JKaproHu3mbl
CnuHocpvl3 W ocusodep OOpa30BaHbl CEMAHTHYECKUM CIIOCOOOM, TMyTeM
MEPEOCMBICIICHUSI 3HAYCHUS JIEKCEM, KOTOpPhIE JaBHO (DYHKIMOHUPYIOT B
MIPOCTOPEUNHU U PA3TOBOPHOM peyw.

B npocropeunu u sxkaproHe MOKHO BCTPETUTh U HEKOTOpbIE 0003HAUCHUS
MEIMKOB B 3aBUCUMOCTH OT HMX CHEIUaIU3aluu: 2nasHux (MpocT.) —
«o(TanpmMoory; VUIHUK (IpocT.), VX020PJIOHOC (mpocT.) —
«OTOPUHOJAPUHTOJIOTY; Hespuk (MOJL., IIYTJI) — «BPa4-HEBPOIATOJIOTY; J1amMd
(MOJ., Yyrosl.) — «HEJNETaTbHO MPAKTUKYIOIIMA Bpad-BEHEPOIIOT»; KOCMONpas
(IpOCT., XKapr.) — «XUPYPT»; XpoHOoI02 (MOJLIIYTI.) — «Bpady-HAPKOJIOTY; HCUX,
nCUxXapsb, NCUXONIOM, Kposeabujuk (MOJ., OT ) — «Bpau-TICUXUATPY»; NEHUCUCH,
nenucman (MOJI. IYTIL.) — «BPay-ypoJior; Bpau-BEHEPOJIOT»; dybope3 (Yyroiu., OT
0y06 — «IOKOWHUK») — «CyJIeOHO-MEIUIIMHCKUM DKCIEPT; MaTOJIOroOaHaTOM» U
Ap.

B kauecTBe S3KCHpECCHMBHOW HOMHHAIIMM B TPOCTOPEYHH W IKAPTOHE
BBICTYIIAET JIEKCEMA KOHOBAI — «IIJIOXOU Bpay; MIIOXON XUPYPI».

B xapronax (QyHKIHMOHMPYIOT M HaWMMEHOBaHMs, O0O3HAYAIOIIME HE
TOJIbKO Bpaued, HO U JPYrMX MEIUIUHCKUX PAOOTHHUKOB, a TakXKe JIHII,
3aHUMAIOLIUXCS MEIUIIMHCKON JesATEeIbHOCThIO, B TOM YHCIE HE3aKOHHOM,
Hampumep: gcadnuya (MOJ. IYTIL., OT 8CA0UMb YKOI) — «MEJICECTPa»; OUKCa —
«mencectpa B UTY»; nrexaps (Hapk.) — «paOOTHUK MEAUIIMHCKOTO YUPEKICHUS,
y KOTOPOTO HApKOMAaHBI MPHOOPETAIOT HAPKOTHUCCKHUE BEIICCTBAY; AIKO20JUK
(mod. mpod.) — «MeacecTpa, KOHTPOJIUPYIOIIAs COCTOSTHUE BOTUTENCH mepes uxX
BBIXOJIOM HA TPAaCCy»; HCUXOJIOM — «MEOULUHHCKUAU IEPCOHAJ, YCMHUPSIOIINN
OOJIBHBIX B IICUXWATPUUECKON JeueOHuue»; abopmmaxep (Yyroi.) — «Bpad WM
YeJIOBEK 0€3 MEIUITMHCKOTO O0pa30BaHUs, JEJAIOIMUNA MOANOIbHEIE a00pPTHI»;
abopmuuya (1ar.Kapr) — «MoJACIeACTBEeHHAs WU OCYKJEHHAs 3a HeJleraibHOoe
OCYIIIECTBICHUE abopTa» U Ap. JIIOOOMBITHO, YTO KAPTOHU3M Oukca (0T TIOPK.
Ouxa — «OapblllIHSI») dYalle YMNoTpeOiaseTcs B 3HAUYCHUSIX <JIFOOOBHHUIIAMY,
«JIeBYIIKA JIETKOTO TMOBEJCHUS, MPOCTUTYTKA», «JIt00as NEBYIIKa», «IMOJpYyra,
NPUATENbHUIIA, IEBYIIKA U3 CBOCH KOMITAHUI.

st oOmero o6o3HayeHUs: OOJIBHOTO YEJIOBEKAa B MOJIOAEKHOM >KaproHe
CYLIECTBYET HOMMHALMSA 30bixom  (MOJLIOYTIL.-UPOH.), B YrOJIOBHOM —
bayunvubli. JIekceMol xporux 0003HaYaeTCs XPOHUYECKU 00JIbHOU. B pazHoro
pola KaproHax W MPOCTOPEYUH CYIICCTBYIOT HAWMEHOBAHUS W JUIS JIUII,
CTpaJaloNINX KaKUMHU-TO ONpeAesieHHbIMU 3a001eBaHusIMI. OCOOEHHO OOJbIIOe
KOJMYECTBO KAPTOHU3MOB HCIOJB3YETCS MJii HAMMEHOBAHUS  IIbSTHUII,
QJIKOTOJIMKOB, HAapKOMAaHOB, TICUXWYECKA OONBHBIX JIOJIEH, a TaKXkKe JIHII,
MMEIOIINX BEeHEpUUYECKrEe 3a00JICBaHU.
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Tak, B pasHbIX xaproHax (PyHKIIMOHHPYIOT CJICIYIONTUE JICKCEMBI IS
HA3bIBAHMSI JIMI, CTPAJAIOIIUX AJTKOTOJU3MOM: AK8AIAHSUCM, ANKAPb, AJIKAW,
AnKau, aniK, aIKOHA8M, AIKOHOUO, ANKOQAH, ANUK, AIKMIH, AIKOMIH, AIKOMA,
2a308WUK, 20uld, OPUHKAY, OPUHKED, OpUHYED, OPUHYY2d, 3aNU6aid, 3anUaxuH,
3anuUBOXUH, 30MOU, KHUINCHUK (3ANOUHbIL), BbINUBOHWUK, NY3blPb, NY3bIPEK,
Hacoc, CuHio2d, CUHIOXA, CUHIOWKA, CUHIOWHUK, CUHAK, YKCYC, YMbIpDb,
yumamenwb, XPOHUK, XPOHb, HAPKOM, CUHbKA — «OIMYCTHUBIIUHCS aIKOTOJIHKY;
CUHAYKA — <OKCHIUHA-AIKOTOJIMKY»; Hapkoma (COOUp.) — «aJIKOTOJIMKNY;
npoiemaputl — «XPOHUYECKUW aJKOTOJMUK (yHOTpeOsIIonuii, Kak TMpaBHIIO,
cypporatsl crupTHOro)». Cpenu JaHHBIX >KAPTOHU3MOB HMMEIOTCS JIEKCEMBI,
3aMMCTBOBAHHBIE W3 AHIJIMHCKOTO S3bIKA: Opuhkep, opunuep (0T drinker —
«TBIONIUH, IBSTHUIIAY), OpuHKay, opuryyea (OT to drink — «BBIIUBATH, CTPAAAThH
AJIKOTOJIU3MOM ).

[IpuBenem mnpumMepsl 0003HAYEHUN HAPKOMAHOB B HHTEpPKAPTOHE:
Haprowia, HapKywd, HapuxK, HaApK, HAPKOM, HAPKOMA, HAPKOM, MOPYOK WU Jp.
Jlnst HeoUIMaTbHON HOMHUHAIIMKA YEJIOBEKA, HaXOISAIIETOCs MO BO3ICHCTBHEM
BBEJICHHOTO HApKOTHKA, UCIIOJIb3YETCS JIEKCeMa 3auupeHiviti (HapK.).

JI71s1 IMEHOBAHUS TICUXUYECKU OOJIBHBIX JIIOJIEH CYIIECTBYIOT CJICIYIOIINE
KAPTOHM3MBL:  Kpe3amymoili  (Kpeuzawymolil), Kpe3ywHuk  (Kpe3ouiHux,
Kpe306HUK), Kpe3a (Kpau3a, kpvi3a), kpeusu (kpesu), kpe3yxa (MOJL.), KPe302oH,
Kpetizep. Bce naHHbIE JIEGKCEMbBl MPOUCXOASAT OT AHIVIMICKOW JIEKCEMBI crazy —
«CyMmacLIeIInM, IOMEIaHHbln»y. HWMmewTcs W Apyrue KaproHu3Mbl IS
00O3HauEHUsl JIOACH C TICUXHMYECKUMHU HAPYIICHUSIMU: HEe8pUK, COBUHYMbILL,
Ooypxka (MOJLMPOH.), mpoeausli, monop, ¢espanv, gesparbckull, Xxa-xa,
adenbeelic, WU3HAK, WU3UK, wus, wmyyep u Ap. JlekceMsl ¢espans, monop
MOTYT 0003HauaTh Tak)Ke C1a00yMHOTO YeIOBEeKa.

[lon nexkcemMoW  Kpe3owHUK MOXET TOApPa3yMEBaThCsi  YENOBEK,
OPOXOMSIIUNA  Kypc  JICYCHHS B  IICHXHATPUYECKOW  OOJIbHHIIE — WJIH
HapKosorudeckoMm nucrancepe. CyObeKT, MPOMICAIINN KypCc JEUYCHHUS B
MICUXUATPUUECKON KIIMHUKE, HA3BIBAETCS 686100.101eHHbl (YTO. IIYTI.).

Cpean HOMUHaLMK, OOO3HAYAIOIIMX JIML, OOJBHBIX BEHEPHUUYECKUMU
3a00JIeBaHUSIMU, UMEIOTCSI CICAYIOIIHE: ePA3HbIL, eYyM3d, 2YMOZHUK, 2YMO3HbII,
Xymo3uwli, nanama (yroja. HeoJao0p.) — «BEHEPUUECKUU O0NBHONY; Jeumenanm
2eHepan, noakosHux (yroia., Moj.) — «OOJBHOW CHU(DUIUCOMY; JeumeHanm,
nanama (yroji., MOJd. IIYTJA-UPOH.), mpunnepmoHuk (MeaA., MOJ.) — «OOJIbHOM
roHopeeir (ot mpunnep)y;, Oapabaunas naioyka, NOMOUKA, 2YMO3HUYA,
cugponyux (apecT.Moil.) — «BEHepuueckas OoibHas»; eadocms (Yroi.) —
«00JBpHAsT BEHEPUUECKON 0O0JIE3HBIO MPOCTUTYTKAY; cu@uiunouxka (YroJl.UpoH.)
— «KpacuBasi, cOOJIa3HUTENbHASI MMPOCTUTYTKA, OOJbHAS CUDUIMCOMY; HEPCOHA
HoH epama (YTOJILMPOH.) — «YEJIOBEK, OOJCIONMi CHU(PIIMNCOM B OTKPBITOMN
dbopme»; cugha (yrom.apect.Moil.) — «3akKitoueHHas, OoybHas cuduIrcoM»;

naypeam npemuii — (apecT. MOJ. HPOH.) — «MYKUYMHA, 3apaKCHHBIN
OJTHOBPEMEHHO HECKOJIBKUMH BEHEPUUECKUMH 3a00JIEBAHUSIMIY; cupeHa (yrodl.
UPOH.)  —  <OKEHIIMHA,  OoJielolmias  HECKOJbKHMMH  BEHEPUUYECKUM

3a00J1€BaHUSAMIY; HOAVHOpa (MOPCK.KApT.) — «BEHEPUUECKH OOJIbHASI TOPTOBAs
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IPOCTUTYTKA (0 KOTOPON MOPSIKM MPEAYNPEXRAAIOT APYT Apyra)» u Ap. Jlekcema
HOMOUIKAa MOXET 0003HavyaTh TaKXKe KEHIIMHY, MEPEHECIIYI0 BEHEPUYECKOE
3a00JIeBaHUE.

[IpuBenem mnpumepbl 0003HAUYECHUU OOJIBHBIX, CTPAAAOUIUX JPYTUMU
3a00JIeBaHUSIMU: NONIABOK — (YTOJL.) — «UEJOBEK, CTpaJalolui HelepKaHUuEeM
MouM»; Oayunna  (Yroj.apecr.) —  «UeJIOBEK, XPOHUYECKH OOJIHHOM
TyOEpKyIe30M» U Jp.

B xapronax u3pemka BCTpPEYAIOTCsS Ha3BaHUS JIOJIEH C KaKUMH-THOO
buzndeckumMu, Wik (HU3NOJIOTUUECKUMH, WU TICUXUYECKUMHU OCOOCHHOCTSMH,
NATOJIOTHSIMU: nopyux (yroji. apect.) — «HECOBEPIICHHOJETHUN WHBAIUY;
yymoseou (yromi. TipeHeOp.) — «cIabOyMHBINY; ObiHHas (YTOJ. HPOH.),
sapsxcenuas (yroi., Moi.), ¢ uxpot (Kapr. IIyTJI.-HPOH.) — «OepeMeHHas;
3anemuas (MOJI. IIyTIL.) — «OepeMeHHast C HeOOIBIITUM CPOKOM OEPEMEHHOCTHY;
3anemyuya — «KEHIIMHA 1ocjae abopTay U Ap.

B kxauecTtBe 00mIero HauMeHOBaHNE 3a00JCBaHUS B YTOJIOBHOM JKaproHE
ynotpeomsieTcss JiekcemMa ckomasi (yrois.), Tpoucxonsdmas u3 O(EeHCKOTo
ckomnéxa («6ose3nby). s 0603HaueHus 1000ro XpOHUYECKOro 3a00JIeBaHUS
UCIIOJIb3YETCS JKAPTOHU3M XpoHuKa (MeJ., JKapr.).

B BCPX Takxe 3adukcupoBaHbl 0003HauYeHUs  3a00JIE€BaHUM,
(GU3HOIOTUYECKUX HAPYIICHUH ¢ 00jiee KOHKPETHBIM 3HAYCHUEM, HaIpHUMep:
puoukionp (Kapr. MIyTI.) — «PAguKyiIuT»; HMxmuandp (MOJIIYTI.), puea,
puzoremmo (MOILIIYTI.) — «PBOTa»; apus Puconemmo — «IpuUCTYyN CHIBHOU
TOIIHOTHI TOCJE ONbSHEHUs ¢ mocienyromed pBotoi». Ilon Hxmuanopowm
MOHUMAIOTCA U JPYTHE PACCTPOMCTBA JKEITyAKa, KPOME PBOTHI.

B kaproHax QyHKIMOHUPYIOT TaKXe€ YCTOMUYMBBIC BBIPAKEHUSAX C
ryiarojiaMi JJis O00O3HAYEHUs KAKUX-THMOO BPEMEHHBIX WM TOCTOSHHBIX
(U3HOIOTUYECKUX W TICHXMYECKUX HAPYIICHWW, PACCTPOUCTB: PYXHYMb HA
Kakmyc — «COWUTH C yMa, Ha4aTh BECTH ceOs HEOpIUHAPHO»; ny2amsv (MOIL
IYTJ.), ny2amv 2a30H, ny2amv NOOBOPOMHU, UCNOIHUMb apuio Puconemmo
(Pvicanemmo) (MONIIYTH.), uepame 6 Hxmuanopa — «cTpajaTh PBOTOI;
ny2ame YHUmMa3z 36amv (vizvieams) Mxmuanopa — «cTpanatb pBOTOM (0OBIYHO
OKOJIO yHHTa3a)» | Jp. be3ycioBHO, ogHa W3 Iejeil oOpa3oBaHUs MOJO0OHBIX
KAPTOHHBIX BBIPAXKEHUNH — TaOyMPOBAaHWE HEKOTOPHIX HOPMAIBHBIX |
NaTOJIOTUYECKUX (DU3MOJIOTMUECKUX TpolieccoB, sABieHuil. Ho co3manue
SA3BIKOBBIX Ta0y U AB(PEMU3MOB B JKaproHax, 0COOEHHO B MOJIOJICKHOM >KaproHe,
MOIYMHSETCA el OJTHOM 1IeJIU — SI3bIKOBOM UTpE.

N nabmonaerca oOpaTHasi TEHICHIUS B KaproHax — o0pa3oBaHUe HOBBIX
KAPrOHU3MOB C HEUTpaJbHBIM 3HAYEHUEM U3 OOILIEU3BECTHBIX JIEKCEM
pPa3rOBOPHOTO W IPOCTOPEUHOIO  XapakTepa, HMEIIMX TIpydoe Wiu
HEMIPUCTOMHOE 3HAUCHHUE, T.€. NedIBPemMu3arms.

OTHOCHUTENBHO OO0JBIIOE KOJMYECTBO >KAPTOHU3MOB CYIIECTBYET IS
0003HAaUEHUs BEHEPUUECKUX 3a00JieBaHUI: npocmyoa (MOJLUTYTI.-UPOH.),
pockouws (YyroJlLHUpPOH.), Xeopb (OypHas xeopv) (Yroi., xapr.) — ooOiiee
o003HaueHWE BEHEPUYECKUX OOJNe3Hel; eenepan  (XKapr.), NOJIKOGHUK,
neumenanm (yroni., Moi.), cug (moin.), cugha (yron., moi.), cugax (MOIL.),

45



cugunioea (Moi.), cugpon (yromi., Moi.), cughonyux (yroi., MOJL.), CUDUTIOHCHUK
(mon.), cugunéx (mon.), wugp (yroin.), awoac, awouc (ycrap., or jaT. lues —
«3apazay) — «cuduiucy; nmuuxka (apecT.UIyTI.-MPOH.), mpunnep, Mpundax,
mpenax (MOJ. OT H.-HEM., Cp.-HEM. tripper WU trippen — «kanamovy), aaygep
(yros., or HeM. laufen — «OexaThb, TEUbY), JeUMeHaAHM, WUPDP, NOJKOBHUK
(YroJ1.MOJ1.) — «TOHOpEs» U JIp.

B sxaprone He ocraercs 0e3 BHUMaHUS W HAaWMCHOBAHHME TICUXHYECKHX
3a00J€BaHUM, HANIPUMED: wWuU3d, WU3HAK — «IU30QpeHus», xpesa, Kpeusd,
Kpat3a, Kpbiza (MOJL.) — 00IIHe 0003HAYCHUSI CyMACIIeCTBUSI, 00pa30BaHHBIE OT
AQHIVIMMCKON JIEKCEMBI crazy — «CyMACIIEAIINM, IMOMEIIAHHBINY WU craze —
«MaHUs; HE3I0POBOE YBJICUCHUE.

B BCPX 3adukcupoBanbl Takke HEKOTOPhIE HAMMEHOBAHUSI HOPMAJTbHBIX
(bU3HONOTUYECKUX SIBJICHUM, COCTOSHMM B BHJE CYIIECTBUTENbHBIX. Cpenu
TaKUX ApPrOHU3MOB OOJIBIIIOE KOJWYECTBO COCTABIISIOT JIGKCEMBI, KOTOPHIE
CIyX)aT CBOEro pojaa 3BPEeMU3MAMH JJII HMMCEHOBAHHUS TOHSATHH, KOTOPHIC
HEKYJIbTYpHO yIOMHHATh MyOJWYHO, B TPUCYTCTBUH HE3HAKOMBIX H
MaJIO3HAKOMBIX JTIOJIEH, HampuMmep: pexa (MOJLIIYTI.) — «MEHCTPYaIHsy; KIum
(Men., JKapr.uryTi.) — «KJIUMAaKC»; KOHY, KOHyuma (MOJ.) — «Ooprasm» U JIp.
EcTecTBeHHO, B BHIE JKaprOHHBIX 3BPEMU3MOB (YHKIIMOHHUPYET HEMaJloe
KOJIMYECTBO 0003HAYCHHM U IPYTUX HOPMAJIbHBIX (DU3UOJIOTHUECKUX MPOIIECCOB
C TakuMu TaOyUPOBAHHBIMM 3HAYEHUSAMH Ha MyOJIMKe, KaK «IOJIOBOE
CHOIIICHHUEY, «KMOUYEUCITYCKAHUEY, «aedeKaIus»  T.11.

B xapronax pasHoro poja GyHKIMOHUPYET OOJIBIIOE KOJIMYECTBO
HeopUIIMATbHBIX O00O3HAYEHUN uYacTed Tena, OpPraHoB, TKaHEW U JPYrux
aHATOMHYECKUX 00pa3oBaHuM (CM. MoJpoOHee B Moeil cTaThe [2]).

Cpeau  KaproHM3MOB, 3aTPAarvBaAIONIMX MEIUIMHCKYI0 TEMAaTHKY,
UMEETCS MHOTO HAaMMEHOBAHUN MEIUITMHCKUX YUPEKICHUU Pa3HOTO Mpouis,
UX OTHEJICHUH, HarpuMmep: pusep (yromn.) — «obimee 0003HAYCHUE OOJLHUIIBIY;
Ootins (Yyrojl. UPOH.), dHcusodepka, (yroiu., apect.) — «XUPypruyecKkoe OT/IeJICHUE
oonpHuLbl UTY (B Hacrosimee Bpemsa MK — ncnpaButenvHas KOJIOHHSA)». DTa
JeKceMa HWMEET eIe OJHO 3HAaUYeHHWE — «CIEIOOJIbHMIIA, KyAa MOCTYIAT
TpaBMHUPOBAaHHBIE B HETPE3BOM COCTOSHUW». l[IpwBeaem apyrue mpuMepbl
0003HaUEGHUN PaA3HOTO poJia OTACICHUHA METUIIMHCKUX  yUPEKIACHHI:
abopmapuii (yroma., »*apr. UPOH.-IIYTI.), Xumyucmka (MOJ. IIyTI.-APOH.) —
«TUHEKOJIOTUYECKOE OTHENEHUE OOJBHULB;, X0100unbHUK (Med., MOIL.),
HCMYPHSL — «MOPT» (OT KaPT. HCMYPUMbC — KYMUPATHY) U JP.

B wuHTEepkaproHe CymecTByeT OTHOCHTENIBHO OOJIbIIOE KOJIMYECTBO
HEOpUIMATBHBIX JIEKCeM Il  0003HAUYeHUs] KO>KHO-BEHEPOJIOTMYECKOTO
JMCITaHCEpa Yallle 3aKPhITOTO TUIIA: mpun-oaya, mpunnep-oap, mpunnep-oaua,
mpunnep-kny6, mpunnep-xoii, MmMpun-caiod, 6eHux (Men., Yroi., MOJ.),
xumyucmra (yroii.)

be3ycnoBHO, >KaproHHbIX HAaWMMEHOBAHHWM TICUXUATPUUYECKUX JI€UeOHBIX
3aBEJICHUI eIle OOJbINe B CHIIy UX CHENUMUKU: OypKa, Kpesa, Kpau3da, Kpulid,
Kpesu, Kpeusu, Kpeuzep, Kpeusu-xays, kpesyxa (Kpa3yxa), Kpe3yuHUK,
KPE308HUK, Kpe3amopuil, NCUXApHs, NCUXOOPOM, WU3A, WU306Kd, WUSUIOBKA,
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wusyxa, nputom 3a06enuss (MOJ.Kapr.). B yroioBHOM jkaproHe B 3TOM XKe
3HaYeHUU (PYHKIIMOHUPYET HOMUHALIMS aHoXa (YTOJL.UPOH.).

Berpeuatorcss u HEKOTOpBIE >KaproHHblE HAMMEHOBAHUS MEAMIIMHCKOTO
TPaHCIIOPTA: ncuxo603 (Kapr.), NCUX0BO3KA, YyM0603 (KAPT.IIYTIL.), KPEe30803 —
«MaIlIMHA TICUXUATPUUECKON CKOPOM ITOMOII.

B xapromax MOXHO OOHApyXHUTb U HEKOTOpbIE O0003HAYCHUS
MEIUIIMHCKUX JICWCTBHMA, mporeAayp (METOJOB JHATHOCTHKH, JICUCHUS,
PO HIIAKTUKN) B BUJIE CYIIECTBUTEIBHBIX U TJIAT0JI0B: abopoadc (Kapr.IIyTi),
xumyucmka (Kapr.), pazmunHuposanue (Kapr.miyTi.) — «abopT»; noumu Ha
abopoadxc (Kapr.imyTiI) — «CAeNaTh abopT» 3auumecs, 3auusamscs (MOIL.,
XKapr.) — «Ha4aTh JEYUTHCS OT AIKOTOJIM3MA C MIOMOIIBIO BIIUBAEMOM MO KOXKY
aMITyJIb; Kpe3ambcsi (MOJL., JKapT.) — «JIEYUTHCSA B ICUXUATPUUECKON OOJIbHHIIC
WIM B HApPKOJOTHYECKOM JHUCIIaHCEpe»; Xa-xa (Yroll.) — «ICUXuaTpuyecKas
DKCIIEPTH3a»; noumu Ha Xxa-xa (yroil.) — «IOABEPTHYTHCS NMCUXUATPHUUECKON
aKcriepTr3e» U Ap. JIFOOOMBITHRIM SBISIETCS (DYHKIIMOHUPOBAHKE JKaprOHU3Ma
coaeamvcs B 3HAYEHUU «UJTU Ha MPUEM K Bpady (OOBIYHO Ha KaKyr-I10o
HETMPUATHYIO TIPOIIEAYPY: a0OPT, MPUHYAUTEILHOE JICUCHNUE)).

B cocraBe xaproHHOW JEKCMKM MOXKHO OOHApy>KUTh M HEOOJbIIOE
KOJIMYECTBO OOO3HAUEHWN MEAWIIMHCKAX HMHCTPYMEHTOB, CPEIM KOTOPBIX
peo0IaIar0T pa3IMYHbIe BapHaHThl HAMMEHOBAHMSI IIIIPHUIA, KaK MPABHUIIO, B
KaproHe HapKOMAaHOB M YTOJIOBHOM J>KaproHe: anbepka (yroil., HapK.), OasH
(yronm., Hapk.), Oypmawuna (HaApK.IIyTI.), nuHemxa (HApPK.), nNuUnemKa
(HapK.IIyTI.), MawuHa, mawunka (HapK.), 3anosza (HapkK.), Hacoc (HapK.),
camopy6 (Hapk.myTi.) u Jap. bombinee nekcudeckoe pasHooOpasue B
0003HAUCHUAX MEIUIMHCKUX HMHCTPYMEHTOB CBONCTBEHHO, O€3yCIIOBHO,
MEUIIUHCKOMY MPOo(hEeCCUOHATEHOMY XKaproHy.

Cpenn  KaproHHBIX  O0O3HAUCHWA  MEIMKAMEHTO3HBIX  CPEICTB
BCTPEUAIOTCS CIEAYIOIINE: XapuecoHHoe (MeM., MOJLUIYTI.-UPOH.) — «PBOTHOE
CpPeACTBO»; awmabyc (xKapr.) — «J1000M MEIUIMHCKUNA TpenapaT JJis JICUEHUs
AIKOTOIM3May; 2adocms (COOUp. YTOJ., MOJ.) — «HAPKOTHYECKHUE BEIICCTBAY,
manunka (Yroil.) — «CHIBHOJIEHCTBYIOIIEE CHOTBOPHOE, HAPKOTHYECKOE
CPEICTBO MJIsl YCHITUICHHSI, OTPABICHUS, OJypPMaHUBAHUS >KEPTBBI» U 1p. S B
YyrOJIOBHOM JKaprOHE HAa3bIBACTCS 6bimeou. B HWHTepxKaproHe JIeKapCcTBO,
KOTOpO€ He UMeeT JieueOHoro 3pdexra, HpOHUUYHO UMEHYETCS ydromuyurom
(KOHTaMHUHAIUs KaproHusMa @ygro W 3HauYUMOM B (hapMalleBTUUYECKOM
TEPMUHOJIOTHH YaCTOTHOW OCHOBHI (OTPE3Ka) -MUYUH).

HecomMHeHHO, B JKaproHe HapKOMaHOB NPHUCYTCTBYIOT Oouibliiee
KOJMYECTBO pA3JIMYHBIX HEODUIIMATBHBIX HAUMEHOBAaHUM JIEKAPCTBEHHBIX
BEIIECTB, KOTOPbIE MMEIOT HAPKOTUYECKYIO MPUPOAY WIH U3 KOTOPBIX MOYKHO
U3BJICYb HAPKOTUIECKYIO COCTABIISFOIIYIO.

[Tpu ananmu3e c10BOOOPA30BATEIBHBIX OCOOCHHOCTEH KAPTOHHBIX JIEKCEM,
KacaroIuXcs MEAUIIMHCKON cdepbl, BBISICHACTCS, YTO MHOTHE HOMHHAIUH,
0003HaUaAIMNUEe MEIUIMHCKUX CHCIUAINCTOB W OOJBHBIX, OOpa30BaHBI
cyhukcanbHbIM cIOCOOOM TpH MOMOIIU CYPPUKCOB -uK, -HUK(HUYa), -ucm, -
wuk (Kpe3ywHux, abopmuuya, 3a1emquyd, NOpyux u 1p.), UMEIOIINX 3HaUeHUE
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«MPOU3BOJUTENh  JCUCTBUS». B MOMOOHBIX  KAPrOHU3MAX  HEPEIKO
UCIIONB3YyeTCsl Takxke cybdukc -apv (ncuxapv, ankapv), KOTOPBIA HEYACTO
BCTpEUaETCsl B IUTEPATypHOM si3bike. CriocoboM cyddukcammu oOpa3oBaHbl U
MHOTHE JPYTHUE >KaprOHU3MBI, CBSI3aHHBIC C MEIUIIMHCKON cdepoi, Hampumep:
3anueana, 8bINUBOHWUK, CUHbKA, CUHAK, CUHI02A, CUHIOXA, CUHIOWKA (OT CUHUL —
«(MBSHBINY), NY36IPEK,  cuguiunouka, cuguuoea, CcugoH, Ccu@oHqux,
cugunrodicHuk, cugunék, scmypua u np. Vcnonp3yroTcs Hanbonee TUMTHIHBIC
JUISL 5KaprOHU3MOB CY(G(DUKCHI CYIIECTBUTENbHBIX: -0K (-€K), -aK(-sK), -OH, -aH, -
yve(-toe), -yui(a), cypbuxcel mpuiraratedbHeix. Cpeaum HeEoPUIMATBHBIX
0003HAYEHUN CTPANAIONINX aJKOTOJIM3MOB MOXHO OOHAPYX HUTh JIEKCEMBI,
oOpa3oBaHHbIE MpU MOMOITHN cyhduKca -u+, KOTOPHI B JUTEPATYPHOM SI3BIKE
UCITIOJIB3YETCSI JUIsl CO3JaHUsI POCCUICKUX (DamMInii, HampuMep, B )KaproOHU3Max
3anueéaxuH, 3anueoxuH. B JKaproHax axkTHUBHO IIPEJICTAaBJICHbI JIEKCEMBI C
coOupaTenbHbIM 3HAYEHUEM: ankoma, Hapkoma (¢ cybdukcom -om-).
B He6ombIIOM KOJIHYECTBE KAPTOHU3MOB, CBSI3aHHBIX UMEHHO C MEIUIIMHCKON
TeMaTUKOM, BcTpeyaercs CcyhPuKc -ouo- JATHHCKOTO MPOUCXOXKICHHUS,
HanpuUMep, B JIGKCEMaX wu30ud, AalKOHOUO, XOTS HEKOTOpHIE HCCIIEI0BATEIN
paccMaTpuBalOT MOAOOHBIE JIEKCEMbl KakK 0O0pa3oBaHHbIE KajlaMOypHOH
KOHTaAMUHALIUEH CJIOB UU30DPeHUK/ANKO20NUK U 2YMAHOUO.

Cpenu mogoOHBIX HAMMEHOBAHWN HMEIOTCS OOpa3OBaHHBIE CIIOCOOOM
OCHOBOCJIOKEHUS, HAIPUMED: NCUX010M (OT 10MAmMb NCUXUKY), 0yOope3 (0T 0y0
(Yyron.) — «IOKOWHUK» U pe3amwv), abopmmaxep (abopm u maxep (HEM.) —
«IIEATENbY), Kpe302oH (0T Kpe3a — «CyMaclIeCTBUE» U 20H), ANKMIH (AIKOMIH,
OT AIKO20Nb/anko20AuKk W MdIH (QHTIL) — «MYXYHHA; YEIOBEK») U JIp.
B MononexxHoM  kaproHe HEpeIKo BCTpeYaeTcsl Takas Pa3HOBHIHOCTH
OCHOBOCJIOKEHHUSI, KaK KOHTaMHMHAIIMs, CO3Jaromias KOMUYeCcKuil 3¢deKT,
HampuMep, MpH TOMOIM KOHTaMUHAIMU O0pa3oBaHa JIEKCEMa aIKOHABM
(anxoconux n kKocmMonaem) U Jip.

Bcerpewatorcss  xaproHHbie 0003HadYeHHMS  (PU3HMONOTHMYECKUX U
NATOJIOTMYECKMX  IPOLIECCOB,  3a00JieBaHMM, 0Opa3OBaHHbIE  JAPYTUMH
CJIOBOOOPA30BaTENbHBIMH CIOCOOAMH: yCeueHueM (Hapk, cug, cuga, Kuum,
wusa, wu3, HapKom, alK, XpoHv N JIp.), yceueHueMm ¢ cyddukcammenn (arkau,
ANIKaH, XPOHUK, XPOHUKA, HAPKYWLA U JIP.).

HekoTopsie xaproHu3mbl 00pa30BaHbl CEMaHTHYECKHUM CIIOCOOOM, T.e.
CIIocoO0M TIEPEOCMBICIICHHS, HEPEIKO KalaMOYpHOTO, OOIIeYNOTPEOUTEIHHBIX
JICKCEM U JKapTOHU3MOB, HAIPUMED: 8CAOHUYA, TEKAPD, AIKO2OIUK, KPOBETbUUK,
2pPA3HBLU, OayuibHbll, Gedpanb, 30envselic, 8bl00N0NEeHHbIU, MONOp, HACOC,
nponiemaputl, ykcyc u Jip.

B kaproHax OTHOCHTEIBHO PEIKO MOXHO OOHApYXHTh JIEKCEMBI,
CO3/IaHHBIE CIIOCOOOM MEPEOCMBICICHUSI MEIUIMHCKUX pealnuil, HO YK€ He
0003HaYaOIINE UX, HATIPUMED: 2emoppoll, (ecemop) — «1. yromn. Heyaada, mpoBa,
0e3pe3ylbTaTHOCTh; 2. MOJ. HEoJo0p. WM UIYTJI.-UPOH. OeCrnoKOMCTBO,
XJIOMIOTBI; TPOOJEMBbI, HEMPHUATHOCTH; CIJIOXKHAs KPOMOTIUBas padoTay;
aAcKopOUHKa — «Kapr. TIYTI.-UPOH. OCKOpOJIeHHe» (Ha OCHOBE KanamOypHOTO
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MIEPEOCMBICIICHUS] PA3TOBOPHOTO Ha3BaHUS BUTAMHUHA U JIGKCEMBI OCKOpOieHuUe),
acnupur (MOJI1., My3. IIIYTJ.) — «IIEBEIl, TEPSIFOLINNA MOMYISIPHOCThY U JIP.

CpaBHHUTEILHO HEMaJblil IUIACT >KApPTOHHOM JIEKCUKU, CBSI3aHHBIA C
MEIUIIMHCKOW TEMaTUKOW, TaKXe JAEMOHCTPUPYET, 4TOo cdepa MEIUIMHBI
SBJISIETCS KU3HEHHO Ba)KHOUM 00J1aCThIO, ¢ KOTOPOM TaK WJIM MHA4Y€ TOCTOSIHHOM
CompHKacaeTcs 000 ujeH coliuyMa. Bech OMbIT Jt0/I€H, CTAIKHUBAIOIIUXCS C
MEJIUIIMHCKONW 00JIaCThIO, MOJIOKUTEIBHBIN, MOJE3HBIM WU OTPUIIATEIBHBIMN,
HAaXOJHUT CBOE OTPAXKECHHUE M B KAaproHax pasHoro poxa. Hampumep, B xapronax
MOXHO HaWTH Heo(UIMATbHBIE HOMHHAIMM, KOTOPHIE YKa3bIBAIOT Ha
MOCTBTHBIE OOJIE3HW W T.I. MPEJICTaBUTEICH KPUMHHAIBHOTO MHUpa,
COIMAJIBHOTO JHA MW Jp. AHaIuM3 KaproHU3MOB IOKa3bIBA€T, YTO
Heo(HIMATBHON JIEKCHKE, Kacalomercss MEIUIIMHCKOM 001acTH, B OOJIBIICH
CTEIICHH NMPUCYIA TEHJCHIMSA K dBheMH3alnu, JIedBheMHu3anus HaOI0aaeTCs
ropa3zo pexe, UYTO BIIOJHE MOXKHO OOBSICHUTH TEM, UTO >KapTrOHU3UPYIOIIUE
TaK)K€, KaK MW TUINHUYHBIE HOCUTEIM PA3rOBOPHOM pEUYH, CTPEMATCS
3aByaJIMpoBaTh 0003HAYEHUsI TeX (PU3UOJOTHUYECKUX TMPOIECCOB U SIBJICHUU, O
KOTOPBIX HENPUIIMYHO TOBOPUTH B O(MUIMAIBHON CUTyalluu OOIIECHHS Cpeau
MaJI03HaKOMBIX MJIM HE3HAKOMBIX COOECEIHHUKOB.
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JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOI'MYECKHUE OCOBEHHOCTH IEPEBO/JIA
AHIIMACKHUX MOCJOBUIL C KOHIENTOM «LOYALTY»

Annomayus. B cTtaTbe paccMaTpHUBAIOTCA aHTJIMACKUE MOCIOBULIBI C KOHIIENTOM
«loyalty». M3ydaercss ceMaHTHMKa TOCJIOBUII B aHTJIMICKOM S3BIKE, a TaKXKe
ONpPENCISIIOTCS  Kareropuu 3HaueHuid. Hccimenyemas TemMa MPEICTaBIISIET
3HAUYUTENbHBI MHTEpPEC /I JUHTBUCTOB, (DOJIBKIOPUCTOB U KYJIBTYPOJIOTOB.
[IpoGnema 001IEr0 U OCOOCHHOTO B KPBUIATHIX BBIPAKEHUSAX AHTIIMHCKOTO
A3bIKa MMEET MPAKTUYECKYI0 LEHHOCTh [JIsl JAIbHEHIIEro pe3yJbTaTUBHOTO
W3YUYCHHUS.
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Kniouegvle  cnosa: MOCJIOBHIIBI, BEPHOCTb, koHient  «loyalty»,
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHS, KPbUIAThIE BBIPAXKEHUS, KYIbTYpa.

Kulyeva A.A.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

LINGUOCULTURAL FEATURES OF TRANSLATION
OF ENGLISH PROVERBS WITH THE CONCEPT "LOYALTY"

Abstract. The article examines English proverbs with the concept of "loyalty." It
studies the semantics of proverbs in English and identifies the categories of
meanings. This topic is of significant interest to linguists, folklorists, and
cultural scholars. The problem of the general and the specific in English
proverbs has practical value for further effective research.

Key words: proverbs, loyalty, the concept of "loyalty", linguoculturology,
catchphrases, culture.

[TocnoBuubl — 3TO  KaHOHBI  KW3HU, MCIIBITAHHBIE  BEKaMH,
MPEACTABIAIONIME COOOM KyJNbTYpHBIM KOJ HAlWU, KOTOPBIA HAXOJUT CBOE
OTPaXEHUE B pa3HbIX cepax KU3HU: ObITY, TPYJAOBOM U OOIIECTBEHHOM KU3HMU.
DTO KpaTkue, JHMPUYECKUE W PUTMUYECKH OpPraHU30BaHHBIE W3PEUYECHUS, B
KOTOPBIX 3aKJIHOUYEHA KUTEHCKask MyJApPOCTb, BEKOBOU OIBIT, HAPOAHBIE MEUTHI,
danTazunm u crpemieHus. llocmoBUIlBI Bcerjia YeTKO M TOYHO IMOMOTAIOT
BBIPA3UTh YYBCTBA, MBICIM O TOM WIJIA MHOM SIBJICHUU YEIOBEUECKON MKU3HHU.
N3yuast KynbTypy, SI3bIK HapoJia, HEBO3MOXKHO HE 3aTPOHYTh ATOT OCOOCHHBII
MHp SI3bIKA — MHP TOCJIOBHUI. OTOT YHUKAJIBHBIA MHpP $3bIKa ITOMOTAET
W3YyJaronieMy B pa3BUTHUU PEUH, JJOTHKH, MBIIIUICHHS, @ Takke B (POpMUPOBaAHUHT
LIEHHOCTEN.

B crnoBape pycckoro s3eika B.M. [lanmg ciloBO «mOCHOBUIIA» O3HAYaeT
«KOPOTEHbKASI MPUTYA», TO €CTh KPATKOE U3PEUECHUE, B KOTOPOM BBIPAKEHBI
JKU3HEHHbIC HAONIOJICHWS W TpaBuja »kuTeiickoil Mmyapoctu [l]. Bompoc
MIPOMCXOXKJICHUS TTOCIOBHI] HEPA3PBHIBHO CBSI3aH C JYXOBHOW M MaT€pHAIBHOMU
CTOPOHOM  KU3HEAECATENIBHOCTH Hapoaa. B  HUX oTpaxeHa HCTOpHS,
npodeccuoHanbHas AESTENbHOCTh, CBOOOJHOE BpeMs, B3aHMMOOTHOIICHHUS
MEXIYy JIOJbMU, HAOMIOACHUS 3a MPUPOJHBIMHU SIBJICHUSIMHU, PEIIUTHO3HBIC
npeacraBiaeHus. B coBeTckoil sHUMKIIONEeanu noj peaakuueit A.M. IIpoxoposa,
MOCJIOBUIIA — 3TO >KaHp (¢oJIbKiIopa, aoOpUCTUUYECKU CkaToe, OOpasHoe,
rpaMMAaTUYECKH W JIOTHYECKM 3aKOHYEHHOE H3PEUYCHUE C MOYYHUTEIbHBIM
CMBICJIOM ¥ PUTMHYECKH OpraHu3oBaHHOM dopme [2, 1056].

CpaBHuUBas OCIOBUIIBI Pa3HBIX HAPOJIOB, MOYKHO YBUJIETh COBIAJACHUS BO
B3MVANAX JIIOJE€W, B MX OTHOUIEHWHM K OKPYKAIOUIEH JEHCTBUTEIBHOCTH.
Hampumep, B (QOJBKIOPHONW TpajWIMK AHTIUHCKOTO S3BIKA TIOCIOBHUIIBI
3aHUMAIOT OJHO M3 BAXXHEUIINX MECT Cpelrd 00TraToro HapoOJHOTO TBOPYECTBA.
AHIIMYaHe YacTO B CBOCH pedd HCHOJNB3YIOT adopu3Mbl, (pa3eoioruaecKue
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000pOTHI, MOCTOBUIBI U TMOTOBOPKUA. HalmoHanbHBIA XapakTep, MEHTAIUTET,
HapOJHAsE MYAPOCTh OUYEHb XOPOIIO OTPAXKEHBI B AHTTTUHCKHUX MOCIOBUIIAX.

[IpoBenem HEOOBIION JTUHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKUM aHATN3 aHTJUHCKUX
MOCJIOBHUII C KOHIENTOM «loyalty» U paccMOTpuM psii KaTeropuid, Ha KOTOpbIE
MOKHO PpACIpENEUTh JaHHBIE KpbUIATHIE BBIPAKEHHUS. AHIJIMIICKOE CIIOBO
«loyalty» o3HavaeT npenaHHOCTh, BEPHOCTh. PaccMaTpuBaemMoe 3HaUEHHUE CI0Ba
SIPKO BBIpaKaeT ce0s B Pa3TUIHBIX KaTETOPHUSX.

1. Ee yennocmo:

1. Loyalty is worth more than money. - Bepnocms cmoum Oopooice
oenez.

2. Faithfullness is a sister of love. - Bepnocmo - cecmpa n1066u.

3. The subject’s love is the kings’ lifeguard. - /106066 noooannoeo -
cnacumens KOpoJisl.

11. Bepnocmb cpedu KoMnanboHo08:

1. There is honour among thieves. - Cpedu 60pos ecmbu uecho.
2. One thief will not rob another. - Bop ne 6yoem epabumu opyeoeo.
3. Dog does not eat dog. - Cobaka He ecm cobaxy.

4. Hawks will not pick out hawks’eyes. - HAcmpebvr ne 06yoym
8bIKIE8bI8AMb ACMpeOUHble 2N1a3d.

5. One mule scrubs another. - O0un myn yucmum 0py2020.
6. One barber shaves another gratis. - Ilapuxmaxep 6peem Opyeoeo
becniamHo.

7. Tarry breeks pays no fraught. [ “Tarry breeks” refers to seamen;
“fraught” means “freight”] — Mopsaxu ne onrauusarom gpaxm.

II1. Pa3zoenenue medxnicoy 6epHocmuvio u npedamenbCmeoM.:

1. No man can serve two masters. - Hukxmo ne mooicem cayscumo
08ym eocnooam. [3,Mqh. 6:24, c.115]

2. You cannot run with the hare and hunt with the hounds. - Bvl ne
Modceme be2ambu ¢ 3aiyem U OXOMUMbCsl C 20HYUMU.

3. If you can’t ride two horses at once, you shouldn’t be in the circus.
- Ecnu b1 e ymeeme e30ums 6epxom Ha 08yX 10UWAOSAX OOHOBPEMEHHO, 8AM HE
cmoum 8blCMynamas 8 yupke.

1V. IIpeoamenvcmeo:

1. Rats desert a sinking ship. - 1. Kpvicbt noxuoarom moHywuil
KOpaoib.
2. No tie can oblige the perfidious. - Huxaxue y3vl He mo2ym 00513amb

geponomroeo [4, c.149]

beimn mepeBeneHbl 15 aHTIMHACKUX TOCIOBUII ¢ KOHIENTOM «loyalty».
CornacHO CEMaHTUYECKOMY aHAJIN3y [JaHHBIX [OCJIOBHI, MOYXHO CJIEJIaTh
BBIBOJI, YTO KOHIIENT «BEPHOCTH» Yy aHIJIMYaH BBIpAXKaeTCsd B OKa3aHUU
MOCTOSTHHOM TOAEPKKH KOMY-THOO M3-3a YYBCTB JI0JITa, OTBETCTBEHHOCTH U
mo0Bu. YTO KacaeTcsi JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO aHajiu3a JIaHHOTO
KOHIIENTa B MOCJIOBUIIAX, CIEIYET 3aMETUTh, UTO BEPHOCTH MOJAHOTO KOPOJIIO
MMEET MEPBOCTENEHHOE 3HAaUEHUE, BEPHOCTh — IOpoke JeHer. OcoOsiM 0Opa3zom
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JenaeTcsl akIeHT Ha npodeccroHambHyl0 cdepy denoBeKa, 4To B JFOOOH
cpene — OT Mopsika 10 TapuKMaxepa, Jake B MUpPEe 3Bepeil W MTHUIl — OT cO0aKu
70 sicTpebda MpeNaHHOCTh IICHUTCS OYeHb BBICOKO CpPEIM CBOMX COOpPAaThEB.
W BaXXHO OTMETHTH, HYTO TMPEAAHHOCTh CBOEMY OJHOMY Jely, CIyxoOe -
HEOOXOJUMOCTh, WHa4e U OBITh HE MOXET. A Takke O TMpeAaTeIbCTBE
OJIMHAKOBO B PYCCKOM KPBLIATOM BBIpaKEHUU «Kpbvichl becym ¢ Kopabiisay, Tak U
B aHrJuickoil mocnoBuile «Rats desert a sinking ship» (Kpwvicvt noxudarom
MOHYWUl KOpabib) MOKHO 3aMETUTh HETaTUBHOE OTHOIICHUE K HEHAJEKHBIM
JFOASIM, KTO M30eraeT TPYIHOCTEH, MIOKHIAST WITU MPEeaaeT KOTro-JIM00 B caMblid
OTBETCTBEHHBI MOMEHT.

KitroueBbie KaTeropuy aHTIIMMCKUX ITOCIOBUIl ¢ KoHIenToMm «loyalty»
MOTYCPKUBAIOT OTPOMHYIO IICHHOCTh HM3y4aeMOro MOPaJIbHO-3THUECKOTO
TIOHSTHS B SI3bIKE W B OTHONICHHSIX MEXIY JIIOJAbMH. BEepHOCTH — 3TO CHIa,
IPOsBIIsiEMast B TPYJAHOCTH M COXPaHSIONIAsl OTHOIIECHUS MKy JTFObMHU.
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IMPUTPAHUYHBIN MOJINATHUNYECKHAHN I'OPOI:
OCOBEHHOCTH JJUHT'BUCTHYECKOTI'O JIAHIILIA®TA

Aunnomayus. JlaHHash CTaThsl TOCBAIIEHA aHATU3Y O(UIIMAIBHBIX OOBEKTOB
JUHTBUCTUYECKOTO JaHAImadTa TOJUITHUYECKOTO TOpoja, Ha KOTOPBIX
WCIIOJIb30BAHUE SI3BIKOB PETJIAMEHTUPOBAHO Ha 3aKOHOJATEILHOM YPOBHE.
Hctopuss ropoga u ero reorpapuueckoe paclojoXeHHe Ha TpaHULEe C
pecnyOonukoii TaTtapcTaH alOT TMOHMMaHUE O TPOUCXOMAAIIMX Ipolleccax B
obmectBe. B »3moxy rioGamu3aiuu  0COOEHHO OCTPO CTOUT BOIPOC O
B3aMMOJICCTBHUE S3BIKOB, TMHTBOYKOJIOTHH.
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Lipaeva L.S.
Ufa University of Science and Technology, Sterlitamak, Russia

A MULTI-ETHNIC BORDER CITY:
PECULIARITIES OF LINGUISTIC LANDSCAPE

Abstract. This article is dedicated to the analysis of the linguistic landscape of a
multi-ethnic city, where the use of languages is regulated by law. The history of
the city and its geographical location on the border with the Republic of
Tatarstan give an understanding of the processes in the society. In the era of
globalization, the question of interaction of languages and ecolinguistics.

Key words: linguistic landscape, border city, multilingual city, sign,
bilingualism, multilingualism.

BBenenue. B pamkax wmsydyeHus: nuHTBUCTHYecKoro nanmmadta (JIJT)
MpPEAMETOM HCCIEAOBAHUS SIBISIETCS «BUIUMOE MNPHUCYTCTBUE U 3HAYUMOCTD
S3bIKOB B OOINECTBEHHBIX M KOMMEPYECKHUX HAIIMHUCAX OMpeaesICHHON
TeppUTOpUM WM peruoHay [1, p. 23-49]. B namem uccnenoBanuu mnoj JIJI Mbl
MOHUMAEM CITOCOOBI M3YYEHHSI COCYIIECTBOBAHUSI M COOTHOIICHUSI HECKOIBKUX
SI3BIKOB B OOIIIECTBEHHOM MPOCTPAHCTBE MHOTOSI3BIYHOTO TOpOja WM IIEJIOTO
peruoHa [2].

B mocnenHee Bpems BHUMaHUE YUYEHBIX NpUBIIEKaeT uccienosanue JIJI
MOJMATHUYECKUX TOPOJIOB, PETHOHOB, KOTOpPHIE HAXOIATCS Ha TpaHUIE C
JIPYTUMHU pETMOHaMU, 001acTsIMU U cTpaHaMu. B yactHoctu uccienoBanus JIJI
MPOBOAWINCHL B pOCCUUCKOM peruoHe B OpeHOyprckod o0mactu, KoTopas
rpanuuutT ¢ pecnyonukoil Kazaxcran. IlpencraBineHHble TaHHbIE M UX aHAIHU3
MPOJIMBAIOT CBET HA B3aMMOJICHCTBUE TUTYJIBHOW HAllMM, MUHOPUTAPHBIX U HE
«a(pTOXTOHHBIX» HAPOOB [3].

Conep:xanue. Ilpurpanuunsiii ropos OKTSIOpbCKUN — TATBIA 10
BEeMYMHE Topoja pecnyOnuku bamkoproctan. OH pacrlojiokeH Ha 3amaje
pecnyonuku, B 180 kwmiomerpax oT cromuibl . Yda, Ha TrpaHHUIE C
pecnyonukori Tartapcran. CoriiacHo utoram mnepenucu HaceneHust B 2021 r.
00111asi YMCICHHOCTh HacelleHWsl Topojaa coctaBuia 115 Teicsu yenoBek [4].
['eorpaduueckoe MONOKEHHE OMPENETHIIO €r0 MHOTOHALMOHAIBHBIN COCTaB:
3nech mpoxkuBaer Oosiee 50 HamumoHanbHOCTeM. Mcxonss w3 aHanM3a JaHHBIX
nepenucu B 2021r., caMbIMi MHOTOYHMCJIEHHBIMU 3THOCAMH B MOJUAITHUYECKOM
ropojie OKTSAOPbCKUIl SBISIOTCS CIEAYIOIIHUE:
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Tabmuma 1
HanmonanbHelil coctaB HaceneHus T. OKTAOpPbCKUH,
Pecnybnuka bamkoprocran

HanmonansHOCTE YuCIIEHHOCTD %
Pycckue 47 313 42
TaTapsl 43 044 38,2
bamkupsl 16 054 14,3
Uysamu 1351 1,2
Bce Hacenenue 115 557 100
VYkazaBmme HaMOHAIBHYIO 112 618 97,4
MPUHA]JICKHOCTh

CornacHo mnpencraBieHHo TaOnume 1. BTOPBIM MO YHCIEHHOCTH
ABJIAFOTCSL TAaTapbl, @ B IPOLICHTHOM COOTHOLIEHWU HE CUJIBHO OTCTAKOT OT
CcaMOro MHOTOYHMCIIEHHOTO 3THOCA, PYCCKHMX, Bcero Ha 4 %. JlaHHbId QakT
MOKHO OOBACHUTH TIeorpaMyecKuM pacloJO)KEHHUEM, a MMEHHO €ro
NPUTPAHUYHBIM MOJOKEHUEM ¢ pecyOnnkoi TaTapcran.

MeTtogo/10rus MCCAEeA0BAHUSA U AaHAJIU3 JaHHBIX. Ha Bcell teppuropun
pecnyOnuKu Bbamkoprocran opuIuaATHLHBIMH JTOKYMEHTaMH,
pErIAMEHTUPYIOIME WCIOJIb30BAHUE A3BIKOB sBisiercss Konctutynus Pb u
«3akoH o s3bIkax HapoaoB Pecny6muku bamkoproctan». B ct. 1 Koncrurymuu
PB rocynapcTBeHHBIMU S3bIKAMH yKa3bIBAIOTCS OAIIKUPCKUI U PYCCKHM S3BIKU.
Tak, corlacHO «3aKOHY O SI3BIKaX» TOCYJAPCTBEHHBIMHU S3bIKAMU Ha BCEU €€
TEPPUTOPUHM SIBJIAIOTCS OAIKUPCKUM U pyCCKUM si3bIku [3]. B 1aHHOM cTaThe Mbl
NPEANPUHSAIN TONBITKY HCCIEN0BaTh JUHIBUCTHYecKuM manamadpt (JIJI)
OPUTPAHUYHOTO TOJUATHUYECKoro ropoaa Oxtabpeckuit  Pb. Lenp -
ONPENENIUTh CTaTyC W POJIb TOCYHAPCTBEHHBIX S3BIKOB IMOCPEIACTBOM aHAIU3a
opumanbHeix 00bekTOB JIJI B ropojge, KOTOPBIM TPaHUYUT C PECITYyOIHKOM
TarapcTaH; BBISIBUTH BIIMSIHUE MECTOIIOJIOKEHHUS TOpPOJA HA HCIOJIB30BAHHE
S3BIKOB Ha ourranbHbIX o0bekTax JIJI.

B xauecTBe Marepuaina ncciae0BaHUS Mbl BHIOPAIN LEHTPAIbHYIO YIIUILY
r. Oxtsa6pbckuii  Ilpocnext Jlenmna. Ymuma IIpocnekt JleHnHa sBisercs
LEHTPAJIbHON MarucTpaislo, riae PacIoJIOKEHO OOJIBILINHCTBO
aJMUHHUCTPATUBHBIX 3[JaHUI, TOCYJAPCTBEHHBIX YUPEKICHUN.

C6op marepuana mpousBoguics B 2024 1. metonoM (oToduKcalimu.
MeTton KauecTBEHHOro aHajiu3a OblUla MPOBEAEHAa CHUCTEMAaTH3alusl OOBEKTOB.
AHanu3upysi JUHIBUCTUYECKUWA JIaHamadT TropoAa, Mbl  HCCIEI0BaIU
NPEJICTABICHHOCTh $I3BIKOB B OOIIECTBEHHOM MPOCTPAHCTBE TOpoJa Ha
opummaneHeIx  00bekTax. Vcmonp3oBaHME  TOCYAAPCTBEHHBIX  SI3BIKOB
pErJIaMEHTUPYETCSl 3aKOHOM, IO3TOMY O0OS3aTEJbHBIM YCJIOBHEM SBIISIETCS
Hanmnuue OalIKUPCKOTO SI3bIKa U PYCCKOTO Ha TOCYAapCTBEHHBIX O0BEKTaX.

Bce coopannbie 00bexThl JIJT Ha ynune [Ipocnekt JleHnHa Mbl pa3aenuim
Ha TPYIIIBL:
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- O00BEKTHl TOCYJApPCTBEHHBIX yupexacHuil: lleHTp HanuoHaIBHBIX
KylnbTyp, Oko-mapk  ConHeuHblid, jgeTckue  caasl  (4),  cpeaHue
obmieoOpazoBaTenbHbie  yupexaeHus  (3),  MeXIyHapojaHas  IIKOJa
nporpammupoBanus u 1mudposoro tBopuectBa KIBERone, Tpowure-Cepruesa
HEepKOBb, LleHTp  BOCCTAaHOBUTENHHOTO  JIEUEHUS U  peaduIUTaIuH,
CepoBojoposHas JjedyeOHuIa, kpaeBemueckuit myszedr um. A.IL. Illokyposa,
AJIMUHUCTpaIys OKpyra, nmapk uM. ['arapuna, mapk [lo6eapi, mapk [pykObl,
canaropuu «Tonyc», canaropui «boxpocTey.

- HA3BaHUA OCTAHOBOK;

- Ha3BaHUs YJIHII.

B xone ananu3a 1aHHBIX 0OBEKTOB MbI C/IETANIN CIIEAYIOMINNA BHIBOJI:

- Ha3BaHWS OCTAHOBOK U YJMI] B MPUTPAHUYHOM ropoje OKTsIOpbCcKuit
nyOnMUpYIOTCST Ha JBYX S3bIKax: Ha OAalIKUPCKOM M HA PYCCKOM S3bIKAX.
OTHOCHUTENBHO YNHI], PACIIOJIOKEHHBIX Ha Nepudepuu, TO CIEIYeT OTMETHUTH
OTCYTCTBHE IyONupoBaHUs Ha OalIKUPCKOM fA3bIKE. B OTnMuMe OT CTOJMLBI
pecnyOnuKy Mbl HE 3aUKCUpPOBAIM AyOJUPOBAHHME IEHTPAIHHOM YJIWIBI Ha
AHTJIMHACKOM SI3BIKE;

- TAaOJIMYKK HA MYHUIIUIMATBHBIX YUYPESKICHUSIX OWITWHTBAIbHBIC, T.C.
JAIOTCSl HA IBYX TOCYAApPCTBEHHBIX SI3bIKAX — OAIKHUPCKOM U PYCCKOM.
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Puc. 1. Uctopuxo-kpaeBenueckuii myseit uM. A.IL. [llokyposa, r. Oxtsa0psckuii, Pb

- B pamMKax IM(POBU3ANUNA W BHEAPEHUS MOOWIBHBIX TEXHOJIOTHH,
HapsIy ¢ BepOaabHBIM KOMIIOHEHTOM Ha OOBEKTaX MOSIBIISICTCS HeBEpOaIbHBIH,
a uMeHHo 1udpoBoe koaupoBanue QR-code (ot anr. «Quick Response codey -
«KOJI OBICTPOTO OTKJIMKAY).
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31U TOPTMBE : TPRAOUR PREOThI:
[AYVIWAMBE - WOl NOHERENLHNK - NATHALA:

- "OBE: o MYHULMMANbHOE BIOAXETHOE YYPEXAEHME

- amna

TOUIKG AIl: ; L
;ﬁg"‘:ﬁ:g_ BN | & <LEHTP HAULMOHAABHBIX KYAbTYP»
WaMBE-HaKIL: - :
FOPOACKOTO OKPYFA FOPOA OKTSEPbCKMIA
PECNYBAMKA BALUKOPTOCTAH -

i e S -

Puc. 2. lleHT HalMOHANBHBIX KyIbTYp, I. OKTA0pbCcKUl, Pb

Ha puc. 2 npeacrasnen QR-code opranuszanuu ¢ moMmolIpt0, KOTOPOTO
MOKHO TIOTACTh HA CalT OpraHM3alMi MW y3HaTh OoJiee MOAPOOHYIO
uHpopMmaruio. i1 MCHONB30BaHUsl JAHHOW TEXHOJIOTUH HE0OXOauMa TOJBKO
kamepa. Kpome TOoro, mmeercs u apyras TaOJIM4Ka STOM oOpraHu3aluu, Ha
KOTOpoil mH(pOpMaIusl MPEACTABICHO Ha s3blke bpaiins, T.e. MCHoib3yeTcs
penbedHO-TOYCHHBINA IPUMT 715 CIETBIX W CITA00BUISIINX JTOCH.

3akaouenue. Cornacuo nepenucu 2021 r. B Pecniybnuke bamkopTocran
3aukcupoBaHO 4YyTh Oosiee 4 MiH. 4YenmoBeK. CamMbIMH MHOTOYHCICHHBIMH
THOCAMH, MPOKUBatoUMe B roposie OKTIOpbCKUN SBISIIOTCS PYCCKUE, TaTaphl,
Oamkupbl. Creayer OTMETUTh Tak)Ke, YTO MPAKTUYECKU BCE HACENIEHHWE ropoja
BIaACOT pyccKuM sizbikoM (110 Thicsu >xuteneit). Kaxaplii 3THOC B mpoiiecce
KOMMYHHUKAIIMM HCIOJb3yEeT CBOW S3bIK KAaK HAI[MOHAJIbHBINA, B OCHOBHOM B
npefenax — apeaina  IpoXKWBaHWS. J[ns  B3aMMOJEWUCTBUS € JAPYTUMH
HapOJHOCTSIMHU, BO3HUKAET  HEOOXOAMMOCTb  MCHOJB30BaThb  SI3BIKU
MEXHAIIMOHANBHOTO o0meHusi. Takumu sibikamMu B PB sBnsitorcs pycckui,
Oamkupckuil U TaTapckuil. Bece opuimanbabie 00beKTh B Topoae OKTAOpbCKUit
OyOnupyroTcsi Ha JBYX A3bIKax; C POCTOM HCIIOJIB30BaHUS ITU(PPOBBIX
TEXHOJIOTUH TIOSBIISIOTCS 0OBEKTHI C JIOTIOJHEHHON pealbHOCThI0. Hamnumne Ha
HEKOTOPBIX OOBEKTaxX s3blka bpailng o00bAcCHAeTCA, HaA Hall B3]
OTHOCHUTENIbHO  OOJIBIIUM  KOJMYECTBOM  O3JIOPOBUTENBHBIX  YUPEXKICHUH,
HalleJICHHbIE Ha pa3Hble KaTeropuu rpaxaad. OTcyTcTBUE AyOIMPOBAHUS YIIHI]
Y OCTAaHOBOK Ha aHTJIMUCKUI S3bIK, HAa HAll B3TJIs], OOBSCHAETCS YAAICHHOCTBIO
OT LIEHTpAa, CTOJIUILIBI peciyOsuKu. Pacmnonoxkenrne noJIM3THUYECKOTO TOpoia Ha
TpaHMIIE C APYTMM PErMoHOM He noBiusa Ha JIJI opuuumanbHbIX 3HAKOB, HO
CYILIECTBEHHO M3MEHWJI ATHUYECKU cocTaB ropoja. Ilo cpaBHeHUIO ¢ ApyrUMH
ropogamMu pecnyOnuku bamkopTrocTaH KOJMYECTBO TaTrap CYLIECTBEHHO
MPEBOCXOUT (B 4 pasa) Oamkup.
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VY dumMcknii yHUBEpCUTET HAYKH U TeXHOsorui, ¥ da, Poccus

KOMIIOHEHT «OFF» B OPTOHUMAX POCCI/H/‘ICKI/IX I'orpOaA0B:
O®OPMAJIBHO-COAEP/KATEJBHBIN ACIIEKT

Aunnomayus. B crtathe UCCIEQyeTCs HWHOSZBIYHBIA KOMIIOHEHT POCCHUHCKHUX
SpProHUMoOB Ha matepuaine cybdukconna «off». BreiaBiaeno, uro cydduxcouns
«offyy B cocTaBe HSproHMMOB peaIu3yeT pa3HOOOpa3HblE CEMAHTUYECKHE
BapHaHTHl. 3HadyeHHWe »dJeMeHTa «off»» oka3pIBaeTCs TECHO CBS3aHHBIM CO
crocoboM ero (GopMallbHOTO TMPEJACTABICHUS HA BBIBECKE WM JIOTOTHUIIC
KOMITAaHUU HAa UHTEPHET-CANTE.

Kntouesvie cnosa: OHOMAcTHKOH, YpOaHOHHM, OJPrOHHMM, 3aMMCTBOBAHHAS
SMHUIIA SPTOHUMHUH, UHOS3BIYHBIM KOMIIOHEHT SPTOHUMA.

Matveyeva A.A.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

THE COMPONENT “OFF” IN RUSSIAN URBAN ERGONYMS: THE
FORMAL AND SEMANTIC ASPECT

Abstract. The article investigates foreign components of Russian ergonyms by
the example of the suffixoid “off”. It has been revealed that the ergonymic
suffixoid “off” actualizes various semantic variants. The meaning of the element
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“off” turns out to be closely connected with the way of its formal presentation
on a signboard or a company logotype on a website.

Key words: onomasticon, urbanonym, ergonym, borrowed unit of ergonymicon,
foreign component of an ergonym.

NHos3pI9HOE BIMSIHUE HA PYCCKYIO OHOMACTUKY CTAHOBHJIOCH IIPEIMETOM
MHOTOYHUCJIEHHBIX ~ JIMHTBUCTUYECKUX  HccienoBaHuid. OcoOEHHO  sIpKO
WHOSI3BIYHOE BO3JICUCTBHE MPOSBHIIO ceOst B chepe IProHUMHH, KOTOpasi, Kak
ormeuaer O.B. BpyOneBckas, mnepexuBaer B Poccum B mocnenHue Tpu
JNECATUIETHS] COCTOSIHUE «HOMHMHAIMOHHOTO B3pbiBa» [1, c. 221]. 3Haunmas
pOJIb y4acTHsl APYTUX SI3bIKOB, U, B MEPBYIO OYEPE/b, AaHTJIMMCKOIO sI3bIKa, B
CO3[JaHUM  SPrOHMMHUKOHA  COBPEMEHHBIX  POCCHICKMX  TOpPOAOB W,
COOTBETCTBEHHO, HEOOXOIMMOCTbh YIIIyOJIEHHOTO U  JIETAIM3UPOBAHHOTO
HAyYHOT'O UCCJIEIOBAHUS PAa3HbIX AaCHEKTOB HWHOS3BIKOBOIO BOBJIEUYECHHS B
dbopmupoBaHUe YypOAaHOHUMHUUYECKOTO POCCHIICKOro JiaHamadTa o0yclIoBIMBaET
aKTyaJbHOCTb JaHHOTO ucciefoBaHus. HaydHasi HOBM3HA MPOBOAMMOIO
U3BICKAHUS OTMPENENAeTCS TeM, YTO B HEM BBISBIAIOTCA IMAapaMeTpbl CBSI3U
(bopMalIbHOTO MPEACTABICHUS MHOSI3bIYHOTO KOMIIOHEHTA 3prOHMMA Ha BBIBECKE
WIM B PEKJIAMHOM HWHTEPHET-MPOCTPAHCTBE PoccMM UM CEMaHTUYECKUX
XapaKTePUCTUK JAHHOTO MHOSI3BIYHOTO BKPATUICHUS! KaK JIEGKCUYECKOU €IUHUILIBI
A3bIKa-UCTOYHUKA 3auMcTBOBaHUA. ILleJbl0 [TaHHOW CTaTbu  SIBJISIETCS
OIpe/IeNIEHNEe CEMaHTUYECKUX OCOOCHHOCTEH MHOSA3BIYHOIO 3JIEMEHTA dprOHUMa
(Ha mpumepe kommoHeHTa «off») B HMX B3aMMOOTHOIIEHHWH CO CIOCOOAMHU
MPEACTABIICHUS] JTAHHOTO JPrOHUMHUYECKOTO JJIEMEHTAa BO BHEIIHEM W
BUPTYaJIbHOM POCCUHCKOM T'OPOJICKOM ITPOCTPAHCTBE.

Teoperudeckyro 0a3zy  HCClEeIOBaHHUs COCTaBJISIIOT ~ pabOThI
O.B. Bpyonesckoit [1], H.A. TI'ycetinoBoit [2], B.B. 3aonerunoit [3],
JLA. Kucenésoit u JI.P. Xwucamyrnunosoii [4], A.A. Crpensuona [3].
O.B. BpybneBckas oTMedaeT TEHACHITNIO UCIIOJIb30BaHUSI MHOCTPAHHBIX CJIOB B
COBPEMEHHOM POCCHICKON 3proHMMuYeckol HomuHaumu [l, c. 229].
B kauectBe  WHOSBBIUHBIX ~ HOMUHATHUBHBIX  PECYpPCOB  POCCUICKOIO
OPrOHMMUKOHA BBICTYMAIOT cJoBa, Mopdemsbl, rpademsr [1, c. 232, 240].
AnanormunbiM  obpazom  H.A. T'yceiiHoBa  BbIgENse€T  JIGKCHUECKHE,
cioBooOpa3oBareNbHble U Tpaduueckue cpeacTBa 00pa30BaHHUS IPrOHUMOB,
MPUIIEIIINE U3 THOCTPAHHBIX SI3bIKOB, a TAKXKE paclpeessieT 3aMMCTBOBAHHBIC
CAMHUIIBI SPTOHUMHHU MO CTETIEHH MX OCBOEHHOCTH PYCCKUM S3BIKOM [2, . 2].
JLA. Kucenéea u JI.P. XucamyrnuHoBa KiIacCUPUIIUPYIOT HWHOS3BIYHBIC
SProOHMMbI Ha OCHOBAHMM TAaKOIO KPUTEPHs, KakK S3bIK, HAa KOTOPOM OHH
3allMCaHbl — KUPWUIMIA WIM s3bIKk opuruHana [4, c. 129]. B.B. 3aoneruna
BBISIBJISIET HETPAHCIUTEPUPOBAHHBIC, TPAHCIUTEPUPOBAHHBIE K CMEIIAHHBIC
sproHumbi-3auMcTBoBanus [3, c. 47]. A.A. CrpenblioB HUCCIEIyET
CJIOBOOOPA30BaTENIbHBIN aCIEKT SIPrOHUMOB-AHTIIMIU3MOB B PYCCKOM SI3BIKE |3,
c. 26].

O0beKkTOM NPOBOJUMOrO HCCIEIOBAHUS SIBIAIOTCA HSPrOHUMHUYECKHE
SAVHUIIBI POCCUICKUX TOPOJOB, coaepxkamue cyhduxconn «offh. [peamerom
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UCCIIETOBAHMUS SABIISIOTCS bopManbHO-CEMaHTHUECKHE napameTpsl
cypdukconna «off» B coctaBe poccuiickux 3pronumoB. [IpoBenénnoe HayuHOe
U3bICKAHWE  BBIABWIO  pa3Hble 3HAYEHUs JPrOHUMHUYECKON  MopdeMbl
nonyadduxcanpHoro tumna «off»: 1) pasmeiToe 3HaUEeHHE OTHECEHHOCTH,
MPEANOJIOKUTEILHO BOCXOAIIEE K TPAHCIUTEPUPOBAHHOMY couyeTaHuio «off»
KaK PEryIsipHOMY IEPEBOAYECKOMY COOTBETCTBUIO «OB» B PYCCKHX (paMUIHUSIX
(Alexandroff, Romanoff), HO BHOOCIEACTBUM B  OOJbIIEH  CTENECHH
opueHTHpytomieecs Ha noiayapdukc «offh mparmMaTOHUMOB, KOTOPBIM cO3MaET
KOHHOTAITUU MOJIbI, CTHIISI, pocKotu (Smirnoff, Beeuf Stroganoff); 2) 3HaueHue
JIBUKEHHUSI TpOYb, OT YEJOBEKa WJIM IMpPEeIMEeTa, BO3HUKIIEE BCIEICTBUE
CEMaHTHYECKOI0 KaJbKUPOBAHUSI COOTBETCTBYIOLIErO 3HAUEHUS aHTJIMHCKON
aexcembl «offy, QyHKIMOHUpYIOIEH Kak Hapeuue, NpUIaraTeJbHOE WU
npemior (away from a place or position [6]); 3) 3HaueHHe yaalcHU,
yCTpaHEHHUs]  4ero-ubo,  SABIAIONICECS  PE3yNbTaTOM  CEMaHTHYECKOTO
KaJTbKAPOBAHUS COOTBETCTBYIOIIETO 3HAUEHUS AHTJIMHCKON JIEKCHYECKOH
enuHuibl «ofty, ncnonp3yromerics kak Hapeune (used to say that something has
been removed or become separated [7]).

Cydduxconn «off» B cocraBe poCCHUUCKHX 3ProHUMOB C AUPHY3HBIM
3HaYE€HHUEM OTHECEHHOCTH, KOHHOTHPYIOIIMA NPUHAMJICKHOCTH K MHUPY
POCKOIIM W CTWIs, 3aUKCUPOBaH B TaKUX JProHUMax, Kak Brycrogg
(cronoBasi B Yde) / Vkusnoff (uatepuer-marasun), Cmpuowckoff (CaJioH KpacoThl
B Kazanu), Macogpg (marazun msicHoit npoaykuuu B TobGoisbcke), Ouxopg
(camon omntuku B ExarepunOypre), Cmeknogg (MarasmH aBTo3amyacTeil u
aBToTOoBapoB B Ye), [llunogp (aBroxiyd B Yemnsbuncke), I pysonepesosoff
(kommanus rpy3ornepeBo3ok B Mockse), Cymkoff (Marasu CyMOK U YEMOJJaHOB
B Cawmape), Yaiikoghgp (marazun uyas B HabGepexubix Yennax), [lgemxoff
(marazun 1BeToB B Yde), Vnakogpg (marazmH Tapbl M yIMaKOBOYHBIX
matepuaioB B Y¢e). Kak mokazano wuccinemoBanue, crnoco0 andaBUTHOTO
OpeacTaBiIeHUs  (MOJHOCThIO  KUPWUIMYECKHH, TOJHOCTBIO  JIATUHCKUH,
CMEUIaHHBI) HE MEHAET CMBICH 3pProOHMMa C KOMIIOHEHTOM «off» B ero
g Gy3HOM 3HAUCHUH.

[Tonyapdukc «off» BHYTpH pPOCCHHUCKHUX OSPrOHMMOB CO 3HAUYCHUEM
JBIKEHUS IMPOYb MOKHO OOHApYXKUTh B TaKUX OJpProHUMax, Kak /J[eimoFF
(Mara3uH Tabaka W KypUTEIbHBIX MpuHaAiexkHocTel B Ye), ParOff (marazun
AJIEKTpOHHBIX curaper B ExarepunOypre), Kalyanoff (marasun Ttabaka u
KypUTENIbHBIX TNpuHaJJIekHocTe B Yde). Kak BbIsiBUIIO mpoBeagHHOE
uccieaoBanue, crnocod QgopmanibHOro mpeacTtaBieHus nonyaddukca «off» B
3HAQYEHUM JABWKEHUS MPOYb MpPH PENpe3eHTAllMd 3ProHUMa Ha TOPOICKOMN
BBIBECKE WMJIM Ha JIOTOTHUIIE 3aBEJEHUSI B MHTEPHET-MPOCTPAHCTBE BIMSIET Ha
CEMaHTHKY 3proHnMma. B xkauectBe popManbHBIX XapaKTEPUCTUK, BIUSIOMIUX HA
3HaYEHHUE 3PTOHUMA, BBICTYIAIOT Ipadpuueckre U n300pa3uTENbHBIE CPEACTBA.

Tax, spronum /JoimoFF ipencTaBieH Ha BEIBECKE C 3aryIaBHBIMHA OyKBaMu
«FF» (puc. 1). B coueranuu c¢ rpadorudpuansanueil 1aHHbIM TpUEM HE TOJIBKO
CIIY>)KMT aTTPAKIUU MOTEHIMAIBHOTO KJIMEHTa Mara3uHa, HO U aKLEHTUPYET
BHUMaHue Ha cypdukconne «offy, ycunupas 3HadeHHe NBHKEHUS MPOYb, MO
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KOTOPHIM B JIAHHOW CUTYyaIlMH CIIEAyeT MOHUMATh JABUKEHHUE JIbIMA KYpSIIETO
gemoBeka or Hero. Kammrtammsamms OykB  «FF»  co3maér  Takke
OHOMAaTomen4eckui 3(PpPexT, 4To B HUTOre CIOCOOCTBYET BU3YAIM3AIHMH U
ayIualn3aliid B BOOOPKEHUU PEIUMUEHTa SPTOHUMHYECKON HH(POpMAIIH
KapTHHBI HECIIEITHO BBIABIXAIOIIECTO JBIM PACKYpHUBAEMOW CHTapeThl YeIOBEKa,
paboTasi Ha COBOKYIHBIM pEKJIAMHBIM pe3yJbTaT KOMOWHAUUK (GOpMBI U
coJiepKaHUs DProOHMMa Ha BBIBECKE.

BIMOFR

Puc. 1. Dpronum ,ZZbloFF

OpronuM ParOff umeer 3ariaBHyr0 OykBYy «O», UYTO NpHUBJIEKACT
BHUMAaHHE K CEMAaHTHUKE KOMIOHEHTa «off», akTyanusupys 3HaueHue JBUKECHUS
npouyb B acHeKTe yIUIbIBaromiero obnauyka apiMa (puc. 2). Takue
n300pa3uTeabHO-TpauyecKkue CpeAcTBa, Kak oOJako JbiMa / mapa,
N300paKEHHOE Ha JIOTOTUIIE KOMMaHuu, (opMa OyKB, TOPOXKIAIOIIAS
accolMaIlUH C JbIMOM WJIH MapoM, TOPU30HTATbHO-BEPTUKAIbHAS OpraHU3aIHs
TeKCTa W W300paXeHUsl, HWMHUTHPYIONAs TOPU3OHTAIBHO YIAEPKUBAEMYIO
CUTapeTy M BEPTUKAJIBHO HCXOIAIIMK OT He€ AbIM B crenuduueckoi dopme,
JAOLIEA OTCBUIKY K 3JIEKTPOHHOM CUTapeTe Hapsay C TPaAuLUUOHHOM, TAKKe
pabotaroT Ha OOmUH pekIaMHbIil 3GEdEKT IproHuMa, NpU 3TOM YCUIHBAs
3HaueHue cypdukconna «off» — qBUKEHUE OT YEro-TO.

I

Puc. 2. 9pr0HM ParOff

Oprouum Kalyanoff, kaxk W ABa NOPEbIAYIIUX TNPUMEpPA, pean3yeT
CEMaHTHKYy JBMXEHHsS OT 4Yero-aubo udepe3 mocpeacTtBo mnonyaddukca «oft»
(puc. 3). ®opma npe3zeHTauu KOMIIOHeHTa «off» Ha BbIBecke, rie OykBa «O»
OpeJCcTaBieHa  M300paKEHHEM  KHOMKH  «OTKIIOYEHO»,  CHOCOOCTBYET
YBEJIIMYEHUIO IKCIIPECCUBHOM CHJIBI JAHHOTO KOMITOHEHTA.

KALYAN CFF

Puc. 3. Dprouum Kalyanoff

Kommonent «off» B coctaBe pPOCCHICKHX HSProHUMOB CO 3HAYECHUEM
ylajleHus, yCTpaHeHWs  HAOMIOJaeTcs B TaKUX  JOProHMMAxX,  Kak
BMATHUHOFFUFA (aBtoctymus B VYde), [lpoxorOFF (IIMHOMOHTaX B
Kpacnomape). MHccnemoBanue TmOKas3blBaeT, 4YTO CIOCOO TMpEACTaBICHUS
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nonyaddukca «offy B 3HaUeHUM ynajaeHUs, YCTPAHEHHUS NPHU PENpPE3CHTALUU
HProHMMa Ha BHIBECKE OKA3bIBAET BIMSHUE HA CMBICI S)PrOHUMA.

B ospronume BMATHHOFFUFA, n1pencTaBieHHOM Ha BBIBECKE,
KOMMOHEHT «off)» BhIJIeNIeH KpacHbIM 11BeTOM (puc. 4). L[BeToBOE BbIZICIICHUE HE
IPOCTO NPUBJICKAET BHUMAaHHE K JaHHOMY TosiyaddukKcy M, COOTBETCTBEHHO,
€ro CEMaHTHUKE, HO M MOCPEACTBOM KpAacHOTO I[BeTa OyKB YCHUJIMBAET €ro
3Ha4YCHHE yAalieHus, ycTpaHeHus. LIBeToceManTH4eckas urpa BO3IEHCTBYET Ha
MOTCHITMAIBHOTO KIMEHTA aBTOCTYIWHU, YTBEpXKaas ero B yOEKIEHWH, YTO B
JTAHHOM aBTOLIGHTPE BCE BMSTHHBI HA €ro aBTOMOOWIE OyayT OecCiemnHO
yIaJICHBI.

Puc. 4. Oprouum BMATHUHOFFUFA

UccnenoBanue nokasano, yto cydukcons «oftH kak cocTaBHOM 2JIEMEHT
PrOHMMOB POCCHUICKUX TOpPOJIOB peaju3yeT pa3Hble 3HAYEHUs, a CIOCo0
(bopMalIbHOTO TPE/ICTABIIEHUS JAHHOTO SPTOHUMUYECKOTO 3JIEMEHTA OKa3bIBAET
BJIUSIHUE HA €ro 3HAauY€HHEe, YBEJIWYMBAsI €ro HSKCIPECCUBHYIO CHIY WIH
JOTIOJNIHSASE €ro HI0OaHcamMHu. BbIsiBIIeHHE B3aMMOCBSI3M W B3aMMOBIIMSIHUS
(bopMalIbHBIX M CEMAaHTUYECKUX YepT deMeHTa «off» kak mpedukconsa BHyTpH
AProHUMa-cJI0Ba WM OTIEIbHOMN JEKCUYECKOW €IMHHUIIBI B COCTABE SPrOHMMA-
CJIOBOCOYETAHMS, & TaKXKE H3YyYE€HHE OCOOEHHOCTEM JPYruX HWHOSZBIYHBIX
KOMIIOHEHTOB B COCTaB€ POCCHUICKMX OJpPrOHHMOB TMpPEACTaBIsET COOOM
MEePCHEeKTUBY JAIbHEUIIINX UCCIIEIOBAHUN 110 S3PrOHUMUYECKON TEMATHKE.
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VY umckuii yHuBEpCUTET HAYKU U TeXHOJOrul, Y da, Poccus

MPE®UKCAILIASI B COBPEMEHHOM PYCCKOM
MEJMAJUCKYPCE

Aunomayus. B pgaHHOM  ctatbe  mpeduKcanus B MEIUAAUCKypCe
paccMaTpuBaeTCsl Kak MHCTPYMEHT CMBICIIOBOU (pukcanuu: yepes npepuKcous
TEKCT  CUTHAU3UPYET  «3HaK»  coObITHs  (OTpHUIlaHMe,  MOJAJEP)KKa,
UHTCHCUBHOCTh, BpeMeHHas pamka). [Ipeduxcous >KOHOMUT BBIpaKEHUE,
M03BOJIsAS 00OMTHUCH 0€3 pa3BepHYThIX KOMMEHTApUEB, U BBICTYIACT KaK OJUH U3
TJIaBHBIX «IIepeKiitoyaTesiei» MOJAIbHOCTH B METUATEKCTE, 3a/1aBast OLCHOYHBIN
paxypc.

Knrouesvie cnosa: meanamuHTBUCTHKA, CpPEACTBA MAacCOBOM HH(pOpMaIuH,
MEIUAIUCKypC, CJIOBOOOpa3oBaHUE, MNPE(OUKCOUIBI, SI3bIKOBbIE CPEICTBA,
OLIEHOYHOCTb.

Migranova I.H.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

PREFIXATION IN MODERN RUSSIAN MEDIA DISCOURSE

Abstract. This article examines prefixation in media discourse as a tool for
semantic fixation: with the use of prefixoids, the text signals the "sign" of an
event (negation, support, intensity, time frame). The prefixoid economizes
expression, allowing to avoid extensive commentaries, and acts as one of the
main modality “switches” in a media text, setting an evaluative perspective.

Key words: media linguistics, mass media, media discourse, word formation,
prefixoids, language means, prefixation, evaluativity.

[Ipedukcanuss B COBPEMEHHOM PYCCKOM MEAMAIUCKYpCe — HE TOJBKO
MEXaHU3M HOMHMHAIMM, HO M HUHCTPYMEHT CMBICIOBON (uKcauuu: uepes
PUCTaBKY/IPE(UKCOUT TEKCT CUTHAIMU3UPYET «3HAK» COOBITHS (OTpULAHUE,
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MOAACPKKA, UHTEHCUBHOCTb, BPEMEHHAsl paMKa), SJKOHOMUT BBIPAKEHHUE U Cpa3y
3a/1aeT OLEHOYHBIA pakypc. B myOinuHO#il peun 0coOEHHO 3ameTHa Tpymmna

OTPUIATEILHO-KOHTPAPHBIX (OPMAHTOB — aHTH-, Je-, KOHTpP-, a TakKke
JOXXHOCTHBIE W  KBa3W-KaTerOpW3aTopbl ICEBIO-, KBa3W-, JoKe-. OHHU
00ecreynBaoT OBICTpBIN NepPeHOC CMBICJIOB

«HECcOoIIacue/HeUTpanu3alus/onpoBep)KEeHNE»,  MAPKUpPYs  HpeAMeT  Kak
«HETIOITUHHBIN», «MHHUMBII» WM «0OpaTHMBIN», U TEM CaMbIM BCTPAMBAIOT
MHTEPHPETALMOHHYIO PAMKY €IIe 10 pa3BepHyToro kommMmeHrapus [1, 2]. Tak,
MEJUIHBIC XO/Ibl TUTIA JEMIIHTAPU3AIINS, 1eI0JUIAPU3aIIUs, TEITCKTPUPUKAIIHS
3aJIEHCTBYIOT MPOAYKTHUBHBIN B MOCIEAHME ToJbl (opMmaT jae- + abCTpaKTHOE
UM Ha -arus, rae npeuKc akKTUBUPYET CICHAPUM «CHSATHS/00pPaTUMOCTH» H
94acTO BBICTYNAET KaK CPEACTBO MJICOJIOTMYECKOTO (PpedMUHIa, a HE TOJBKO
OykBanbHOM nepuBanuu «X — 6e3 X» [3].

B upoHMUYECKHMX M TOJEMHYECKHX PETUCTPax ITOT Ke IaOJIOH JIETKO
NEePEeXOIUT K «UTPOBBIM» Oa3zaMm  (nemadTaHu3anus, JiecaTaHu3aIus),
yIepKuBas TPOTHUBOMOJIOXKHYIO OIICHOYHYIO TMOJSIPHOCTh 3a CYET CaMoi
MOJICTIN: OTPHIATEIBHBIA MPEPUKC HAKIAAbIBACT 3HAK W HA TPOU3BOISIIIYIO
OCHOBY, U Ha Bech jepuBar. Korma >ke BKIIOYAIOTCS KOHTpapHble (OpPMaHTHI
(KOHTPCAHKIIMU, KOHTPHACTYIUIEHUE), MEAMATEeKCT IepeHacTpanBaeT (OKycC
«HEWUTpanu3alluW»  Ha  «OTBETHOE  JCWCTBHE»,  BBICTpaWBas  KaJp
«yIap/KOHTpyJap» U TIepelaBas CTpaTeTHI0 «peakuuu» Kak 0a3oByio [4].
Ha ypoBHe (pyHKITMOHAIBHO-CTUIIMCTUUECKON MHTEPIIPETAIIMU BCE ITO paboTaeT
KaK SKOHOMHBIN orepaTop OLEHOYHOCTH: NMpepUKC (MU MPEPUKCOU) CHUMAET
HEOOXOJMMOCTh Pa3BEPHYTHIX SIUTETOB M METAaKOMMEHTAPUEB, MOTOMY YTO
«3HAK» YK€ 3aKOAUPOBaH Mopdemoit [1].

[TokazaTenbHO, YTO «J1e-» CErOAHsS (PYHKIMOHUPYET OJTHOBPEMEHHO Kak
COOCTBEHHO TPHCTaBKa M Kak KBasuMmeTradopa MOTUTHKO-IKOHOMHYECKOTO
mporecca: MeANAaTeKCThl 3aKPETUISIOT 32 HEel 3HaAUCHUE «O0OPAaTUMOCTH/CHSITHS,
IpU 3TOM KOpIyCHble HaOmoneHusd Haj Heosorusmamu COVID-3moxu u nocr-
COVID-neproga (UKCUPYIOT YaCTOTHBIE KOPOTKHE CEPUU HA  -amus
(TemMacKupoBKa/IEMOHTaX/ 1eOFOpOKpaTH3aITHS, JeKapOOHM3AITHS,
JIEKOJIOHM3AIUsA) C SICHOM OLIEHOYHOM BaJeHTHOCTHIO [4]. B koroprte cocennux
(GhOpMaHTOB «aHTH-» 0oyiee TPyOO TUXOTOMUBHPYET MUP («3a/TIPOTUBY»), TOTAA
KaK «KBa3u-/TICEBNIO-/JDKE-» TOHKO IMEpepaclpeieisiloT JIOBEpUE: OHU He
OTPULIAIOT SIBJICHUE IIEJIMKOM, a JIeBAIIBUPYIOT €ro CTaTyC, MapKupys
«HETNOJIJIMHHOCTHY (TICEB0KCIEPT, KBazupedopma, JKEeBbIOOPHI).

HccnenoBanusi cyOBEKTUBHO-OIIEHOUHBIX a((UKCOB IMOKA3bIBAIOT, YTO
UMEHHO OTH NPEePUKCOUABl PETYISAPHO HCMOIB3YIOTCA KaKk «OBICTphIE
BBIKJIOUATEIM  JIOBEpUS» B MEIMUHOM TMOJEMUKEe, a MX CEMaHTHKa
«JI0’KHOCTH/MHUMOCTH» CTaOMJIBHO COOTHOCHUTCSI C OIIO3ULHUEH «peajbHoe —
HepeaabHOe / UCTMHHOE — MOJAMEHeHHoe» [5]. BHyTpu aToro psjga «Hemo-»
3aHMMaeT 0co0oe MecTO: OyAydd HMCTOPHUYECKH MOJAJIbHBIM TOKa3aTelieM
HEJ0CTAaTOYHOCTH, B MEJIa OHO JIETKO MPEBPAILAETCS B MapKep Mpe3pUTEIbHO-
CHIDKAIOIIEH OLEHKU (HEIO-TIeperoBophl, Heno-pedopmbl), 4YTO emie pas

63



JTEMOHCTPUPYET, KaK MpePUKC KOAUPYET HE TOJBKO «(PAKT KOTUYECTBEHHOTO
HEJIOCTAaTKa», HO U MO3UIIMIO0 TOBOPSIIIETO [2].

[Ipu 5TOM cOOCTBEHHOE 3HAaUEHUE NpeduKca MEePEeHOCUTCS U Ha 3HAUYCHUE
HOBOOOpa30BaHUsA, U HAa €ro KOHHOTaIuio. Tak, JIepuBaThl ¢ IpeduKcamu
NICEB/I0-, aHTH-, KBa3U- MMEIOT HEraTHMBHYI0 KOHHOTAIlMIO, B TO BpeMs Kak
JIEKCUYECKHE €IMHULIBI C TPePUKCAMU CBEPX- U MPO- — MOJOKUTEIbHYIO.

Knunosas, pparmMeHTHpOoBaHHAsI OpraHU3alisl OHIANH-UYTEHUS YCUIMBAET
3aMmpoc Ha «KOPOTKUE XOIbD» Tpedukcamuu: mMopdema B 3arojoBKE WM Ha
00JI0’KKE KapTOUKH cpabaThIBaeT ObICTpee, YeM MPEATIOKEHUE, U TIOTOMY 33JaeT
paMKy BOCIPHUATHUS YK€ B MOMEHT CKpojuia. ODTO XOpOILIO BHAHO M Ha
BPEMEHHBIX dbopMaHTax: «10-/TIOCT-» CO31al0T MOMEHTAIbHYIO
XPOHOJIOTH3AIUI0 COOBITHI  (JOKOPOHABUPYCHBIA TYypW3M, TOCTKOBHJIHBIE
TPaHThl), TO3BOJISIE  MEAMATEKCTy, OYKBaJbHO  OJHOW  IIPHCTABKOM,
MPOCKTUPOBATh HAPpPATUB <«JIO — TIOCIE», a YWUTATel0 — COOTHOCUTH
OMUCHIBAEMbId (PAaKT C KOJUIEKTUBHBIM OIIBITOM IE€PEJIOMHON TOYKU [4].
HelTpanbHOCTh ATUX JAEPUBATOB JIMIIIh KOKYIIAACSI: BpEMEHHAs pa3MeTKa HECET
WHTEPIPETAIMOHHBIA  CJIell, TOTOMY  4YTO  <JI0/TIOCII€»  HUMIUIMIIUTHO
MPOTUBOIMOCTABIIIOT HOPMBbI M OXKUJIAHMSI, a 3HAYUT, TOHKO CMEIAIOT OLICHKY
«UTO cuuTaercs OObIIEHHBIM» (TaM 3ke€). B cocemneM moJjie MHTEHCUBHOCTH
«CBepX-/cymep-» cpabaThIBAlOT KaK YCUJIMTEIM TIpU3HaKa (CBEpXJeprkana,
cynepduHai), Mpu 3TOM B MEIMAPEYU OHU YACTO COBMEMIAIOT IKCIPECCUIO CO
CTAHJAPTU30BAaHHBIMU  KOJUIOKAIUAMH, TAE «CBEPX-» VYKE HE CTOJBKO
MeTadopa, CKOJIBKO dKaHPOBasi MapKUPOBKa cTaTyca [2].

Oco6oro KOMMeHTapusi TpeOyeT «Ipo-», KOTOPOE B Tra3eTHOM/CETEBOM
ynotpebieHun mnojMceMaHnTuyHo. Kak crioBapHash mpHCTaBKa rjaroja Ipo-
OIMKCaHa B aCMEKTO-CEMAaHTUYECKON TPAUIIUU KaK MEepAypaTUB/IeIUMUTATUB U
np. (Ha ypoBHE IJarojibHOM mpeduKcanuu — WHas CHUCTEMa 3HA4Y€HUii), HO B
COCTaBE MpHUJIAraTelIbHbIX M CIIOKHBIX MpHUJIaraTebHbIX THIA MPOHATOBCKHM,
MPOPOCCUMCKUM — 3TO YK€ HE TIJarojbHas MpUCTaBKa, a MOPePUKCOUa CO
3HAYEHUEM «B MOJJICPKKY/Ha CTOPOHE», KOTOPBIM KOJIUPYET MOTUTHUYECKYIO
MO3WIIMOHHOCTh WM 3a/JaeT OWMHApHYI0 paMmMKy «pro/anti» [6]. Takoro poma
OMOHMMHS (pOpMaHTa BHYTPH CHCTEMBI S3bIKa KPUTHYHA I MEIMaaHaIIA3a:
dbopMallbHO OMMHAKOBas TpadeMa «Ipo-» BBIMOJTHSIET Pa3HbIE CEMAHTHUECKHE
paboThI, M TOJBKO YYET YACTH PEUr/MOJIeTIN 00pa30BaHUsI MTO3BOJIIET KOPPEKTHO
MHTEPIPETUPOBATH OIIEHKY [6].

B  coBokynmHOCTM JaHHBIE HAONIOJIEHUS  TOATBEPXKIAIOT  TE3UC:
npeduKcalys — OJNH U3 TJIABHBIX «IIEpeKIoYaTesiei» MOJaIbHOCTU U JOBEPHUS
B MeauaTekcte. HeratwBHble W KOHTpapHble (DOPMAHTHI JIENAIOT <OKECTKYIO»
JUXOTOMHU3ALMIO M 3apaHee pachpeielissioT poJid, KBa3u-/TICEBIO-/JKe-
MOJIPHIBAIOT CTAaTyC W «OOHYJSIOT» KOMIIETCHTHOCTh, BPEMEHHBIC — CTPOSIT
NPUYUHHO-BPEMEHHOM KOPUIOpP BOCHPUSITUS, HWHTEHCUBHBIE — YCKOPSIOT
CUUTHIBaHHE BXXHOCTU. VIMEHHO T03TOMY OOCYKIeHne TpeduKcany B Meara
HE CBOJMTCS K KaTaJIOTHU3aluu MOPQEM: OHO HEM30EKHO KACAETCs MparMaTUKH
U 3TUKM HOMHHAIUW. B 3aroioBke J0OCTaTOYHO OJHOIO ICEBAO- WU aHTU-,
9TOOBl W3MEHHUTh MAapIIPyT YTCHHS; B HOBOCTHOW KapTOYKE OJHA «JIE-»
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CocoOHa TOBEPHYTH COOBITHE B paMKE  «CHATHS/O0OpaTUMOCTH»; B
HOJIUTUYECKOM CJIO€ «IIPO-/aHTU-» TOJSPU3YIOT KapTUHY Mupa 0e3 BCIKUX
JeKJIapaluil — cujia «KOPOTKHUX XOJIOB» B TOM, YTO OHU PAaCTBOPSIOT OLCHKY B
dbopwme.
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IBOJJIIOIUA METOJOJOI'NN «BCTPEYHOI'O TEKCTA»
A.1. HOBUKOBA B YCJOBHUSX OHJIAMH-KOMMYHUKAIIUA

Annomayus. B cratbe NpEACTaBIECH aHAIW3 JBYX THUIIOB peaKklui, Kak
npoaobkeHue  uccienoanuss A.JMd. HoBukoBa Ha HOBOM  TEKCTOBOM
MaTepuale — MHTEPHET-KOMMEHTapus MecceHpkepa Tenerpamm. [Ipennpunsra
MIONBITKA OINKMCAHUS XapaKTEPHBIX OCOOCHHOCTEH TaHHBIX THUIIOB, a TaKXe HX
peanuzanus B >)KUBOM HHTEPHET-OO0IICHUU.

Kniouegvie cnosa: BCTpEeUHBIN TEKCT, UHTEPHET-CPEIa, UHTEPAKTUBHOCTD.
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EVOLUTION OF A.I. NOVIKOV'S "COUNTER TEXT"
METHODOLOGY IN ONLINE COMMUNICATION

Abstract. This article presents an analysis of two reaction types, expanding on
A.L. Novikov's research using new text material — an online commentary on the
Telegram messenger. An attempt is made to describe the characteristic features
of these types, as well as their implementation in live online communication.
Key words: counter text, Internet environment, interactivity.

Cnenyer mNOAYEpPKHYTb, YTO BUPTyalbHOE MPOCTPAHCTBO OOIagaeT
3HAUUTEIbHBIM MOTEHUUAIOM JUJIsi (OPMHUPOBAHUS JIEKCUYECKUX E€IUHUII,
00YCJIOBJICHHBIM TaKUMH CTPYKTYPHBIMU XapaKTEpPUCTHKAaMH, KaK YCIOBHOCTb
UHTEPHET-CPEAbL, MyJIbTUMEANITHAS npupoza, BBICOKas CKOPOCTh
B3aMMOJICUCTBUS, a TaK:Ke OOraTCTBO BbIPA3UTEIBHBIX CPENCTB sA3bIKa. ClenyeT
OTMETHUTh, YTO KOMMYHHKALIUS B UHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE MPEACTABISIET COOOI
JUHAMUYECKHUI TMPOIECC, BKIIOYAIOIIMKA KaK BOCHPUATHE MH(OpPMAIUHU, TaK U
reHepalnuo 0ECKOHEYHOT0 Yucia B3aUMHBIX TEKCTOB. TEKCTbhI, CO3/1aBacMbIe B
pamMKax MH(POPMAIMOHHBIX MUKPOOJIOTOB, BBI3BIBAIOT OTBETHBIE KOMMEHTAPHH,
4acTb U3 KOTOPBIX CTAHOBUTCS HOBBIM OOBEKTOM BOCHIPHUSATUS M CIYKUT
CTUMYJIOM Il TOPOKIEHUSA NOCIEAYIOIIMX OTKJIMKOB. OTOT ILIMKI MOXET
OECKOHEYHO TIOBTOPSTHCS, MOPOXKJasi HENPEPHIBHYIO LEMOYKY B3aUMHBIX
TEKCTOBBIX B3aumMojekcTBuii [1, c. 57].

Hanomuum, uTo, aHanu3upys OCOOEHHOCTH BOCHPHSTHUS MEIUWHOTO
TEKCTa, Mbl pacCMaTpPUBAIM KOMMEHTApHHM MOJb30BATENEH COLMATBHBIX
MECCEH/PKEPOB B KauyeCTBE BCTPEYHBIX TEKCTOB. IIpoBeneHHBI Hamu
ACCOLIMATHBHBIM 3KCHEPUMEHT MOXKHO Ha3BaThb HEKOHTPOJIUPYEMBIM, T.K.
KOMMYHUKAIIMSl ~YYaCTHUKOB IMpOTEKajda B  €CTECTBEHHBIX  YCIOBUSX.
OTIUYUTENFHBIMA OCOOCHHOCTSIMHA TaHHOTO THUIA KOMMYHUKAIIMH SIBIISIFOTCS —
10OpPOBOJIBHOCTh, aHOHUMHOCTb, aCCHHXPOHHOCTh, HHTEPAKTUBHOCTD.

AWM. HoBukoB manm paboyee oOmpeelieHHue, BBIIBUB U  OIKCaB
HIECTHAATh TUIIOB PEAKIMI HAa MaTepHrale XyJ0KECTBEHHOrO TeKCTa [2, c. 67-
69]. CoracHo aBTOpY METOJIMKH «BCTPEYHBIA TEKCT» PEUUIIMCHTA
IpeacTaBiseT co0ol MmocTpoeHue Habopa peakiuid B (opMe MHUCbMEHHBIX
BBICKA3bIBaHUM, (PUKCUPYEMBIX CAMUM aJpecaToM, Ha MPEAJI0KEHUSI-CTUMYJIbI
HCXOJHOTO TEKCTA.

[ToMHMO BBIAENEHHBIX HAMHU B MPEIBIAYIIAX UCCIEN0BaHUAX [3] peakiuuil
OLICHOYHOE MHEHUE, UPOHUYHAs OLIEHKA, UMIUTUIUTHBIE OLIEHKH TO3UTUBHOIO U
HEraTUBHOT'O XapaKTEPOB, a TAK)KE OTCHUIKA K JUYHOMY OIIBITY, B XOJI€ aHAJIN3a
TEKCTOB KOMMEHTapueB MecceHkepa Tenerpam, Hamu ObUIM OIpPEAEIICHBI
CIEAYIOIIME  HOBBIE  THIBI  PEAKUUWA:  CEMAHTHUYECKUH  PEMHUKC U
sTHOQUIUCTHUECKas  mapoaus.  [losicHUM  CyThb  JaHHBIX  pPEaKIMM.
CeMaHTHYECKHI pPEMHKC, KaK CJeIyeT U3 Ha3BaHus, MpeacTaBiseT co0oil
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TpaHCHOPMAIIIIO UCXOTHOTO S3BIKOBOTO BBIPAKEHUS ITyTEM MOAU(PUKAIINHN €T0
CMBICJIOBBIX KOMIIOHEHTOB, CTPYKTYpbl M KOHTEKCTa HCIOJIb30BAHUS IIPH
COXpPAaHEHUMM  y3HABAEMOCTH I[EPBOMCTOYHMKA 1O  BHeEWHeW  Qopme.
OTIMYUTENHEHBIMU OCOOEHHOCTSIMU SIBJISIIOTCA: 1) cemaHTHUecKas repepaboTka
— U3MEHEHHUE 3HAYEHUS! UCXOJAHOTO BBIPAKEHUS Yepe3 3aMeHy, 100aBIeHUE WU
yIJIEHUE CMBICIOBBIX 3JIEMEHTOB; 2) y3HABAEMOCTb MPOTOTHUIA — COXpPAHEHUE
KITFOUEBBIX MapKEepOB MCXOJHOTO BHIpAKCHHUS; 3) KpeaTUBHAS MOJU(PUKAIINAST —
CO3/1aHH€ HOBOT'O CMBICIIOBOTO MPOyKTa Ha 6a3e CyIIECTBYIOIIETO.

B kaudecTBe S3BIKOBOrO MaTepuayia ObLIM HCIOJIH30BAaHBI KOMMEHTApUU
MOJIb30BAaTEIIEN TenerpaMm-kanana «lllaxnazaposy.

[IpuBenem npuMepst:

1. Iloct «Hukons [TammHsAH CHAJICSA B peKiiaMe KOCTIOMOB MOJHOTO JIOMa
Pal Zileri» [https://t.me/itkkhu/31233] - 1) «{onb6oéb! - s mebs nazvieana!
Jlon6oé6- monvko smozo mano!y [https://t.me/iikhu/31233?comment=4170427];

2. Iloct «MutuHr B moanepx Ky aemokpartuueckon mnaptum CIIIA»,
cuHATbii M. ITIOKpOBCKMM (MHOAreHTOM) COJMCTOM Trpymmbl «Hory cBemo»
https://t.me/iikhu/31285 - Pamamoby aHcpy, pamamootl cpy
[https://t.me/iikhu/31285?comment=4180970]; Hoey ceeno u Kusom ecnyuuno
[https://t.me/1ikhu/312857comment=4182245].

PeMukc cornmacHo omnpeneneHuro - BepCHsi My3bIKaIbHOTO TIPOU3BEICHUS,
3amucaHHasl Mo3)Ke OPUTHHAIILHON BEPCUH, KaK MPaBUJIO, B 00Jiee COBPEMEHHOM
BapuaHTe apamkupoBkH [https://kartaslov.ru/kapra-cioBa/TokoBaHUE/pEMHKC].

NHTepecHO OTMETUTH, YTO IPUMEpPAMH JAHHOTO TUIIA PEAKIUH SBIISIIOTCS
Kak pa3 cTpoku u3 neceH: 1. «Panrtazep» - cnosa C. Pomanos/my3. A. Mopo3os;
2. «Xapy MamOypy» - cioBa/my3. M. TlokpoBckuii (MHOAreHT).

OtHOdoNMMCTHYECKAs TAPOAUS — HAMEPEHHOE HCKaXXeHUE (POHETHUUECKUX,
MOP(}OIOTHUECKUX ¢ JIEKCHYECKUX OCOOEHHOCTEH peuu MpecTaBUTeNeiH
OTIPECNIEHHOW STHUYECKOW TPYNIbl C LEIbI0 CO3JaHHUs KOMHYECKOTO WIIH
catupuieckoro 3¢dekra. [laHHOE sBIEHHE XapaKTEPU3YETCS CIEAYIOIIHMMHU
yepramMu: 1) OTHOJWHTBUCTHYECKAs HANpPaBICHHOCTh — OpPUCHTAIMsS Ha
cnenuuueckrue YepThl PEYM KOHKPETHOTO JTHOCA; 2) HWHTCHIIMOHAIBHO-
MapOJUUHBIN XapakTep — CO3HATEIBbHOEC WCKAKCHHUE S3BIKOBBIX HOPM |
OCOOEHHOCTEW C TIeNbI0 BBICMEMBAHUS, 3) UWMHUTAIMOHHAsS OCHOBA —
BOCIIPOU3BEJICHUE  XAPAKTEPHBIX  YEPT HMHOCTPAHHOTO  IPOU3HOIICHUS,
4) counanbHO-KYJIbTYPHBIA KOHTEKCT — CBSI3b C ATHUYECKUMHU CTEPEOTUIAMHU U
MEXKYJIbTYPHBIMHU MpeacTaBieHussMU. [IpuBeneM nmpumepbl KOMMEHTapUeB Ha
noct «Huxonp ITlammHsH CHsJICS B pekiiaMe KOCTIOMOB MoaHoro jaoma Pal
Zileri» [https://t.me/iikhu/31233]:

Di, apa, mvl mannaén 6 Kocmiome Ha nuiricuneme xamamvcsa? Tol Obi
ewé pax nayenuns[https://t.me/iikhu/31233?comment=4170381];

3auem «xacxa Hadenv? Tam Heueco Oepeub: Mmo3ea 6e0b Hem!|
https://t.me/iikhu/31233?comment=4170365];

Tam c OeHb3UHOM cagpcem niéxa oa?!
[https://t.me/iikhu/31233?comment=4170358];
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Huxono  [Drcan, Tu  e2ude  makou  2anbCcmMyK — KUPACUBULL
KYRUTAL.....naockaxcu, od...Tube uoém ouewv ,Kaxk paz 6 uysem CYMKU
docmaswuka «/{erusepuKnady [https://t.me/iikhu/31233?comment=4170752];

Apa, T'tonemamaoy onsams Kacka YspIn cOasub
[https://t.me/iikhu/31233?comment=4170336];

Di, apa, mvl mannaén 6 Kocmiwome Ha nuaicuneme xamamvcsa? Tol Obi
ewé gpax nayenurw [https://t.me/iikhu/31233?comment=4170381].

Co3znaBasi peyeByI0 XapaKTePUCTUKY MEPCOHAXKA, aBTOP KOMMEHTApHUs HE
CTOJIbKO HWMHUTHUPYET €ro pedb, CKOJIbKO (opmMupyer aOCOTIOTHO HOBOTO
MEepPCOHAXKa, HE HMEIONIET0, KaK NPaBWIO, HHUYETO0 OOIIEero ¢ pealbHbIM
npotoTunioM. MpoHnueckne BBICKA3bIBAHUS, aIPECOBAHHBIC TIEPCOHAKY SKOOBI
Ha «Ero S3BbIKE», BBIPAKAIOT OTHOIIEHHWE aBTOpa KOMMEHTapus, KOTOpOeE,
YUYUTBIBasE MCIIOJIb30BaHUE ATHOMOMM3MOB (Hukxonw [can, Apa, I'toremamso),
SIBJISICTCS SIBHO HETaTHUBHBIM.

Crnenys meronuke A.M. HoBukoBa, OTMETHM, YTO JAHHBIC TUITBI PEAKITUN
MBI OTHOCHUM K CMBICJIOBOMY ITOJIFO CO3HAHHUSA, T.K. OHU IPEJICTaBIIIOT COOO0i
UMITTUITITHOE BBIPAKEHUE OIICHOYHON WPOHWHU, CapKasMma, CIIOCOOCTBYIOT
(GhOpMHUPOBAHUIO YMOIMOHATLHOTO (hOHA BBICKA3BIBAHUS W JIAJICKW OT MEpeaadn
coJiepKaTeIbHON CTOPOHBI TEKCTa-CTHUMYJIA.
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JUHTBUCTUYECKHU MMOPTPET T'OPOJA B TPA®GUYECKOM
POMAHE AJTAHA MYPA «M3 AJA»

Aunomayus. B cratbe paccMarpuBaercs onucaHue JIOHAOHa B OpUTHHANE
rpaduueckoro pomana Amana Mypa «M3 Ama» u ero mepeBojae Ha PYyCCKHUit
S3BIK, C OTIOPOM Ha BU3yaJIbHBIC KaJIPhI WM (PPEUMBI, CO3TaHHBIC XYT0KHHUKOM
Onmu Kommbeniom, a Takke Ha peueBbIe XapaKTEPUCTHKU TEPCOHAXKEH,
o(opMIICHHBIE U3BECTHBIM COBPEMEHHBIM MucaresieM AjaHoMm Mypom.
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LINGUISTIC PORTRAIT OF THE CITY IN GRAPHIC NOVEL FROM
HELL BY ALAN MOORE

Abstract. The article examines the depiction of London in the original graphic
novel by Alan Moore, From Hell, and its Russian translation, drawing on visual
frames created by artist Eddie Campbell and the speech characteristics of
characters developed by the renowned contemporary writer Alan Moore.

Key words: comics, speech, city, translation, text.

KoHuenuus «KOMHMKCa» BOCXOAMT €IlI€ K ErurnercKoil >KUBOIHUCH.
B Hacrosiiee Bpemsi U3BECTHBIM aBTOP KOMUKCOB YWJUTY AW3HEPY OMNpPEICISIET
KOMHUKCBI, KaK «IOCI€JOBATEeIIbHOE HCKYCCTBO», MPEIOArarpllee Haludue
CTOSIIIUX PSJIOM U300pKEHUM, OOpa3yIIMX CIOKETHYIO COCTABJISIONIYIO
KOMHKCa ¥ MOKa3bIBAIOIINX MMOCJIEN0BATENBHOCT AehcTBUM [1, . 5-14]. Cpenu
BKHEUIIUX 3JIEMEHTOB KOMHUKCA, B MEPBYIO0 OYEPEb, BBIIEISAETCS «KaJp» WIH
«ppeiim». IDTO H300paKEHHE, 3aKIIOYAIOIIEE B CBOMX TIPAHULIAX HEKOE
NeiCTBUE, O KOTOPOM IOBECTBYETCS B CIOKETE KOMHKca. ['paHuibl ¢perima
UMEHYIOTCS «TraTTepaMu», KOTOpble, B OCHOBHOM, I€peJaHbl OebIM LBETOM.
BnpoueMm, B HEKOTOpBIX paboTax «raTTepbl» MOTYT OBITb M YEPHBIMH; IIPHEM,
KOTOPBIN MCIOJIb3YETCs, HAI[PUMED, B CLIEHaX BOCIIOMHHAHUI. BaxxHyro pousb B
CTPYKTYpE KOMHKCA 3aHUMAlOT «00Jjauka» C TEKCTaMH, KOTOPbIE HAa3bIBAKOTCS
«(punakrepamu». OHU OBIBAIOT OKPYTJIBIMU, YTO MCIONB3YETCA Ul MEeperayu
peun MmepcoHaxei, U MPSIMOYTOJIbHBIMU, KOTOPBIE YA€ BCETO YHMOTPEOISIOTCS
JUTSI OTTMCAaHUS COOBITUN W CUTYaIlWii, a Tak)Ke CJIOB aBTOpa. TakuM o0pa3om,
KOMUKCBI TPEACTABISIOT COOOW «PUCOBAaHHBIE HCTOPUM», MPEANOJIAraronime
€IMHCTBA PHUCYHKAa M TEKCTa, YTO BBIJEISET 3TOT BUJI XYJ0KECTBEHHOIO
TBOPYECTBA.

Tepmun «rpaduueckuii poMan» ObLT BIIEpPBBIE YOTpeOIeH B ero padoTe
«Kontpakt ¢ borom». BBojg HOBOro moHsATHsA OBbLI BBI3BaH CTPYKTYPHBIMH,
CTWJIMCTUYECKUMH M CEMAHTUYECKUMHU OCOOEHHOCTSMU JaHHOM paloTshl,
OTIMYAIOIMMU €€ OT CTAaHJApPTHBIX KOMMKCOB, HMEIOIIMX, KaK IIPaBHIIO,
exxeMecsauHbll rpaduk Bblycka. B rpadguueckom pomaHne Takxke BaXXHYIO pOJb
UIrpaeT Kak TEKCTOBAas COCTABIAIOINAsA, TaK W BU3yalbHas 4acTb. KoHe4HO, B
HEKOTOPBIX CIy4asX U300paK€HUE YK€ MOXKET COAEpKaTb HEKUE CMBICIbI U HE
TpeOyeT CIIOBECHBIX IOSICHEHMH. TeM He MeHee, TEKCTOBas 4acTh KOMHUKCA
TaK)K€ MOXKET MMETh BakHOE 3HaueHue. Takum o00pazom, monoOHbIE PabOThHI
KOHTPAaCTUPYIOT C JUTEPATYPOH, B KOTOPOM BCE MEPEAAECTCS MCKIIOUUTEIBHO
MOCPEACTBOM pEYHU: PEIUIMK, OIKCaHUil, CJIOB aBTOpa U TOMY MOAOOHOE.
B rpaduueckom pomane HabOm0gaeTCsi mMogo0Me mapuTeTa MEXIY PUCYHKaMH,
TO €CThb BH3yaJIbHOM COCTABIAIOLIEH, PEUYBI0 IIEPCOHAXKEHW M TEKCTOBBIMHU
ONMCAHUSIMU.
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B ocHoBe rpadmueckoro pomana «M3 Apma», co3gaHHOTO mHcCaTelIeM
Ananom Mypom u xyaoxxHukoMm Dnau KoamnoOemiom, JeKUT JOKyMEHTalbHas
npo3a CruBena Haiita «Jack the Ripper: The Final Solution» o mepconaxe,
n3BeCcTHOM Kak Jxek-norpommtens. B tekcre C. Halita npeanaranace ujaes o
TOM, YTO NOJ JINYHOCTBIO [[KEeKa-MOTPOIIUTENS CKPBIBAJICS KOPOJIEBCKUI Bpay
Yunesam Namn. Tparenus, pazBepHyBmiasca Ha yiaunax JIOHZOHA, OKa3bIBAETCA
CBSA3aHHOI C KOpoJieBOM BUKTOpUM U C EATETbHOCTHI0O MAaCOHCKOIO 00IIecTBa
[2]. A. Myp upe3BblHailHO TOYeH B cBoel mnpe3zeHtaunu JlongoHa koHma XIX
BeKa. B KOHIIe Ka)K0i1 IIaBbl HECKOJIBKO CTPAHUL OTBEIEHO MHOTOYHCIEHHBIM
VCTOYHHUKAM, COJEPXkAIIUM CaMbI€ pPa3HbIE HWCTOPHUYECKHE IETAIW OIHUCAHMS
JloHI0HA W TeX WJIA UHBIX UCTOPUYECKUX (PAKTOB, pEaIbHO MPOUCXOIUBIIUX B
pamKax mpeacraBieHHON uctopun. Wmmoctpanmu O. Kommbemia mpuBHOCST
OLYIIEHUE NUCTOPUUECKON peaTbHOCTU COOBITHI M HATOMUHAIOT WILTIOCTPALIUH,
BCTPEYAIOUIUECS B U3JIAHUSIX TOTO BPEMEHHU.

B nmanHOM mpousBegeHMHM o0a aBTOpa, W TUCATENb M XYJIOXKHUK,
TUIATEIBHO BBIMHCAIN SI3bIKOBBIMU M XYJ0’KECTBEHHBIMH CPEICTBAMH MOPTPET
Jlonnona xoHna 80-pix rogoB XIX Beka, MOAUYEPKUBAST MPAYHYHO, TOTUYECKYIO
atMochepy ucropuueckoro Jlonmona. B cBo€éM mepBO3aHHOM BHJIE KOMHKC
BBIXOJMJI B 4E€pPHO-OEIOM BapuaHTe, 4yTO 00aBIsLIO arMochepy TpPeBOTU M
CTpaxa: MpayHbld (JOH U KOHKPETHBIE JETalH BBIAEIEHbI YEPHOU TYLIBIO C
IIOBCEMECTHO HCHOJIb3YEMOU IITPUXOBKOM. YJIMIBI, NEPEYIKH CTAHOBUIIUCH
TEMHBIMU JTAOMPUHTAMHU, B KOTOPBIX YEJIOBEK MOI C JIETKOCTBIO 3aTEpsIThCs, a
3/1aHUsl BOKPYT IPEJCTaBISUICh CTEHAMHU, OTACISAIOIIUX 3a0IyAlIero MyTHUKA
OT HMHBIX TOpoXaH. B IIBETHOM BapHaHTE COXpaHAETCA TOT K€ MPAYHBINA
HACTPOU KapTHH TOPOACKUX nenzaxkeit [1, ¢. 99-101].

Manepa peun xuTenen ropoja Okas3blBaeT BIMSHHUE Ha aTMOC(EpPY 3TOTO
MecTa. COUMaNbHBIA KJIACC M ITHUYECKOE MPOUCXOXKIACHUE JKUTEIIEU MOXKET
OTpaXkaThCs B PEUYM NEPCOHAXKEW. ABTOpP CUMTAET BaKHBIM IEPENATh S3bIK, HA
KOTOPOM TOBOPAT >kuTenu ropona [3, c. 43]. B kauectBe ocoboro cmocoOa
nepenaun atMocdepsl ropoga Anan Myp UCTIONB3yeT pedeBbie XapaKTePUCTHKU
NEPCOHAXKEN, MPUHAJISKAINUX PA3HBIM COLUAIBHBIM cl0siM oO1iecTBa. CiieHr
CIy’)XUT Hamboiee SPKOH pEUeBON XapaKTEPUCTUKOH, UYTO  BBIJACISCT
npejacraBuTeneld  OemHedmmx  kBapTanoB JloHmona Ha (GoHE Trepoes,
MCTOJIB3YIOIIUX JIUTEPATYpPHYIO peub [4, ¢. 903-905].

B rpadguueckom pomane «M13 Ana» BcTpeyaroTcs MPEACTABUTENN Pa3HbIX
COLIMAJIBHBIX CNIOEB, HAauWHAasg OT MPUOMMKEHHBIX KOPOJIEBCKOM CEMbU H
3aKaH4YMBas JIIOABMH W3 HU3LIEro Kiacca. VX MOXKHO pa3MyuTh MO MaHEpE
peuu, mo TOMYy, Kak OHU TOBOpAT. Hampumep, peub aHTaroHUcCTa HCTOPUU
JOKTOpa YwibsiMa [l'amna BBIAEHSIETCS OTCYTCTBHEM  KaprOHU3MOB U
donernyeckux cokpamieHnii. OH CKJIOHEH MpuOeratb K HCIOJIb30BAHHIO
MO3THYECKUX 00pa3oB, K JUIMHHBIM MOHOJIOTaM, B KOTOPBIX 3aTParuBarOTCs
TEMBbl MCTOPUS TOpPOJA, PEIUTHH, AHIVIMACKUX MO3TUYECKUX MHQOB. ITO
0COOEHHO 3aMETHO BO BTOPOH TIJlaBe, B KOTOpOHM NOKTOp eaer nmo JloHaoHy B
KapeTe M paccka3plBaeT 00 AapXUTEKType TrOpoja, pPACKpbIBAas €€ TalHbIe
CUMBOJIMYECKHE CMBICIBI. B OCHOBHOM, OOJBIIMHCTBO TE€pPOEB SBISIOTCS
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NPEACTABUTEISIMU COLMAIBHOIO JIHA, U MO3TOMY B KOMUKCE BCTPEYAETCS CJICHT
TE€X UCTOPUYECKUX BpPEMEH. 3aKOHOMEPHO, YTO 3TO MOKET BbI3BATh HEKOTOPHIE
TPYJHOCTH TIPU 3HAKOMCTBE C OpPUTHHAIBHBIM TEKCTOM H OCOOEHHO C
MIEPEBOJIOM.

Pycckuii mepeBoj, 3a4yacTyr0 He mepeaaeT pedb OOJBIIMHCTBA
NEPCOHAXKEH, NpPUHAMNEKANMX K HUBIIKUM closiM obOmiectBa. [IpoGnema
3aKJII0YaeTCsl B OCOOEHHOCTSIX peur MOJ0OHON repoeB, coaepkKalux Ae(PeKThI
TaKue KaK peuyu, HEBEpPHBbIE yAapeHUs B CJIOBaX, HEYETKOE MPOU3HOUIEHUE U
npouee. B kxauecTBe mpuMepa MOKHO TTPUBECTH 3BYK [h], KOTOpHI BeTpedaeTcs
B cioBax ,how" wmm ,have“ W KOTOpBIA B JIOHJOHCKOM IPOCTOPEUUH
npomnyckaetcs. Perka ,,I mean, ‘ow many letters allegedly from or about the
killer ‘ave we ‘ad now? Ha pycCKOM S3bIKE MPEACTABIICHA CICTYIOITIM
oOpa3zoM: «CKOJIBKO y HAcC YK€ MHUCEM SIKOObI OT UMEHHU YOUUIIBI WK O HEM?»
Kak Buaum, B mepeBojie Ha PYCCKUM S3bIK OCOOCHHOCTHM pEYU IMEepCOHaXa
OKa3aJIMCh  ONYILIEHbI, YTO MpPEACTaBIsSIETCS TEKCTOBOM aedopmaliuei,
BCJIEZICTBUE KOTOPOM YMTATENh PYCCKOTO BApUAHTA TEKCTA HE MOXKET pa3raiarh
«aBTOPCKYIO MOTHBAIMIO» HUCIIOIb30BaHUS B TEKCTE KOMUKCA HEJIUTEYPaTypPHOIl
AHTJIMKACKOM peun [S].

Hpyroii ciy4daii cBsa3aH ¢ nepcoHaxem J[>xozepom MeppukoM, KOTOPbIT
uMeeT JAeQeKT peud, OOYCIOBICHHbIM HEOObIYHOW (u3MosorHe Tena.
B opurunansaom tekcre: ,,Fir Whiyum! How kymb ob vhu to vivip me agame.
Peeve bhu fip bowm.”, e ¢ Tpy10M MOXHO pa3o0path, 0 4EM TrOBOPUT JTAHHBIHI
nepcoHax. Pycckuit Bapuant: ,,@3p Yuusm! Kak muBo c (amield cTOBOHBI
cHoda meHs Hadectuth. [ToBanydra, panuredn®. B Bepcuu nepeBona oueBuaHa
MOMBITKA MepeIaTh TaKOW AePEeKT peur MepcoHaxka, Kak MIEHeIsIBOCTb.

ITonBoas uror, ormeTuM, 4to «M3 Ana» Anana Mypa u Dnau Kammn6enna
— 9T0 Tpaduyeckwii pomaH, HUCCIEAYIOMHN ropoa JIOHIOH CKBO3b MPU3MY
UCTOPUYECKUX COOBITUH, T/A€ Ha ynauuax JIOHAOHAa MPOXKUBAIOT IO,
OTHOCSIIMECS K pa3HbIM closiM oOmiectBa. ['paduueckn, ¢ MOMOIIBIO
COOTBETCTBYIOIMUX (PpEeMOB UYMTATETh MOXKET TPEICTaBUTh, KaK BHITIISAIETA
CTOJIMIA TYMAaHHOro AJbOMOHA B ONPENEICHHYI) MCTOPUYECKYIO 3MOXY
BpeMeHU. Jlekcnuecku atMoc(epa ropoja BEIPUCOBBIBAETCS YEPE3 PEUb I'€POEB,
NPUHAIICKANINX  Pa3HBIM  COIMANIBHBIM  TpymlmaM. Takum  oOpa3om
JIMHTBUCTUYECKU OMHCHIBAIOTCS MHOTHME T'e€pOU IMPOU3BEICHUS W AHTIIMUCKUUN
COLIMYM B IEJIOM. 3aMeTUM, 4YTO B Hacrosiuiee BpeMs AnaH Myp numier
nenranoruto «The Long London», B koTopo#t uccneayercss mup Jlonmona XX
BeKa, HAYMHAas C TTOCJIEBOCHHOTO BPEMEHH, YTO MO3BOJIIET TOBOPUTH O HATUYHU
TBOPYECKOTO MOTEHLHANAa HM300pa)K€HUsT TOopoJa B pa3Hble HCTOPUYECKUE
MEPHO/JIbI UETIOBEYECKON UCTOPUH.

Jlutepartypa

1. Makknayn C. IloHuMaHue KOMHKCA: HEBUAMMOE MCKYCCTBO /
C. Makknayna. M.: benoe S16moko, 2016. 216 c.

71



2. Davies D. ‘Comics on the Main Street of Culture’: Alan Moore and
Eddie Campbell’s From Hell (1999), Laura Oldfield Ford’s Savage Messiah
(2011) and the politics of gentrification [DnextpoHHbIii pecypc]. URL:
https://doi.org/10.1386/jucs.4.3.333 1 (mara obpamenus: 30.09.2025)

3. boukapeB E.A. Cemantuka. O6mmii nexcukod / E.A. BoukapeB. —
H. Hosropoa: Jlexom, 2014. 320 c.

4. HcmarumoBa H.B., Maiiopoa O.A. 3Kk TOpOoAa Kak
COLIMOJIMHTBUCTHYECKAss TMpoOjieMa: TMepCcleKTUBbl u3ydyeHus // BecTHuk
bamkupckoro yausepcurera. 2019. T. 24, Ne 4 C. 900-9009.

5. Moposkuna E.A. Axtyanu3zanusi antuHoMmuii ['ymGonpaTa B opuruxase
U TIepeBOjie XyA0KecTBeHHbIX TeKcToB / E.A. Moposkuna, B.B. Bopo6res //
Becthuk bamkupckoro ynusepcutera. 2017. T. 22, Ne 3. C. 744-749.

© Moposkuna E.A., ITyprun E.A., 2025

YIK 81°25
Mopo3kuna E.A., Caaperaunona P.A.
Y dumckuii yHuBepcUTET HayKu U TexHosiorui, Y da, Poccus

HEPEBOJI OTPULIATEJIbHBIX SMOPATHYECKHX
KOHCTPYKIIUH C YACTHULEN «NOT» C AH[VIMUCKOI'O
HA PYCCKUU SI3BIK

Aunomayusi. B ctaThe  UWCCHENYIOTCS  OTpHUIATENbHBIE AM(pATUUECKHE
KOHCTPYKIIMU C YacTHUIIEH «not» M UX MEPEBOJ HA PYCCKUH SI3bIK HA MaTepHale
pomana Aratel Kpuctu «Yo6wutictBo B Bocrounom skcnpecce» (1934) u tekcra
nepeBoja, BeimosHeHHoro JLI.  becnanosoit  (1991). OrtpuuarenbHbie
KOHCTPYKIIMU BOCTIPUHUMAIOTCS B pab0Te KaK HEKUE JIMHTBUCTUYECKUE MO/IEIH,
BBEJCHHBIC IHCATEIeM B TEKCT C I1eJIbl0 (POpMHPOBAHUS SMOLMOHAIBHOTO
HaMpsDKEHUST JIEKCUYECKUMH  cpeAcTBaMH. [IpoBOAMTCS COMOCTAaBUTEIbHBIN
aHaJu3 OPUTHMHAIBHOTO TEKCTa M MEPEBOJA C ILIECJIbIO BHISBJICHUS OCOOCHHOCTEM
nepeaayu dM(aTUYECKOro OTPUIIAHUS HAa PYCCKHUH S3BIK, a TaKXKe CTpaTerui,
MPUMEHSIEMBIX JIJI1 COXPAHEHUS €0 IKCIPECCUBHON (DYHKITUU.

Kniouegvie cnoea: OTpHUIIATEIbHBIE sMpaTruueckue KOHCTPYKIIUH,
XYZI0’KECTBEHHBIN MTEPEBO/I, COMOCTABUTEIBHBIN aHAIN3, IETCKTUBHBIN KaHP.

Morozkina E.A., Sadretdinova R.A.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

TRANSLATION OF NEGATIVE EMPHATIC CONSTRUCTIONS
WITH THE PARTICLE "NOT" FROM ENGLISH INTO RUSSIAN

Abstract. The article examines negative emphatic constructions with the particle
"not" and their translation into Russian based on the novel by Agatha Christie
"Murder on the Orient Express" (1934) and the text of the translation by
L.G. Bespalova (1991). Negative constructions are perceived in the work as
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certain linguistic models introduced by the writer into the text in order to form
emotional tension by lexical means. A comparative analysis of the original text
and the translation is carried out in order to identify the features of the
transmission of emphatic negation into Russian, as well as strategies used to
preserve its expressive function.

Key words: negative emphatic constructions, literary translation, comparative
analysis, detective genre.

AKTYyaqbHOCTh HCCIICIOBaHUS OOYCJIOBIIEHa Ba)KHOCTBIO Tepeaaydu
HYMOIIMOHAJILHON HACBIIEHHOCTH M CTHJIMCTUYECKON BBIPA3UTEIBHOCTU TEKCTa
IIPU TIEPEBOJIE OTPUIIATETBHBIX dM(PATHIECKUX KOHCTPYKIIUN C YACTHUIICH «noty.
Wx anexBaTHBIA TEpeBOJl TpeOyeT ydeTa MEXKBSA3BIKOBBIX Pa3IUYMil, TaK Kak
OIIMOKU BEIYT K MOTEPE IKCIPECCUU U UCKAKEHHUIO aBTOPCKOTO 3aMBbICIIA.

[lenpr0 CTaThbU CTAHOBHTCS HM3y4Ye€HHE HEKOTOPBIX CIOCOOOB IEepeBoja U
WHTEPIPETAIMA OTPUIIATCIBHBIX AM(ATHYECKUX KOHCTPYKIIMH, COACpKaIIuX
yacTuily «not» B pomane A. Kpuctu «YOUICTBO B BOCTOUHOM 3KCIIPECCE» U B
€ro MepeBOJI€ HA PYCCKUM SA3BIK.

ABTOpBI pemarT 3a7ady BBISABICHUS SM(aTHUYECKUX KOHCTPYKIMH C
JaCTHIICH «Nnot» 1 CITOCOOOB UX HHTEPIIPETAIIUN B TEKCTE MTEPEBOA.

CraThsl akTyaJibHa W COJACPKUT HAYYHYIO HOBHU3HY, KOTOpas CBs3aHa C
MOMBITKOW 0003HAUYUTh W OOOOIIUTH CHOCOOBI Tepefaadyd Ha PYCCKUM S3BIK
M(pATUYECKYI0 KOHCTPYKIIUIO C YaCTULICH «noty.

JIMHTBUCTUYECKHE CpElICTBA, B OGOPMIICHHH KOTOPBIX MCHOJIB3YyeTCs
yKa3aHUEe Ha OTCYTCTBHE IMpEIMEeTa WM KaKOoro-aubo NeWCTBHS, a TakkKe Ha
YCWJICHHE OHKCIPECCUBHOCTU U AaKIEHTUPOBAHHUE OMPEJEICHHBIX MOMEHTOB
BBICKA3bIBaHUS, Ha3bIBAIOTCS OTpHUIIATEIbHBIMU sM(paTUIECKIMU
KOHCTpYKIusiMu. OTpunatenpbHbie AMpaTndeckue KOHCTPYKIIMH — 3TO
JUHTBUCTUYCCKUE CPEACTBA, B KOTOPHIX OTPUIIAHUE HCIOIB3YETCS HE TOJIBKO
JUIST TIPOCTOTO YKa3aHWs Ha OTCYTCTBHE 4Yero-anbo, HO W IS YCHUIICHHS
DKCIIPECCUBHOCTH,  BBIJICICHWS  BAXHOCTH  OMPEIACICHHOTO  DJIEMEHTa
BBICKA3bIBAHUSI WJIM CO3JAHUS KOHTPACTHOTO BOCIIPHUSATHS OTACIBHBIX HICH
TeKCTa. B aHTIMHCKOM SI3bIKE OHHM BKJIFOYAIOT YACTHUIIBI U HAPEUUs not, never,
no, none, neither, nor, hardly, scarcely, seldom, a Takxke yCTONYUBBIC
BBIpakeHust by no means, not at all, not even, nothing, nowhere u npyrue.
B pycckom  s3bIke aHamOrW4yHble (YHKUIMUK BBIMOJIHSIIOT KOHCTPYKIMH C
MECTOMMEHUSIMU U YACTULAMU HU... He, OMHI00b He, HUKOUM 00pA30M, CO8CEeM
He, HUKMO, HUYe20, HU 00H020, e08d... He, a TaKXKe C HaAPEUUSIMU aOCONIOMHO,
806ce, COBepuieHHO W TIpodyee B COYETaHHH C oOTpullanueMm. CTpYKTypHBIE
paznuuus  MEXIy SI3bIKaMH  CO3JAI0T  ONpENEIeHHbIE TPYIHOCTH IS
MePEeBOTUMKA.

OMdaTH4IecKOe OTPUIIAHKE B HCCICAYEMOM XYIOKECTBEHHOM TEKCTE
A. KpucTy BBITIOJHSIET HECKOJIBKO KITFOUYEBBIX (DYHKITHH, TAKUX KaK BBIICTICHUE
BOXHBIX JeTalieid (OTCYTCTBHE/HANWYME YIHMK, CBHJETENEH); mepenadya
OMOITMOHAILHON PEaKIMu TepcoHaka (yIWBIIEHUE, PEIIUMOCTh, HETOJOBaHUE,
HEYBEPEHHOCTh W Jp.); CO3JaHUE HANpsHKEHUS W WHTPUTH  Yepes
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aKIICHTUPOBAHHWE HEBO3MOXXHOCTH PEAIN30BaTh KaKHE-TUOO WACH WIH
OTCYTCTBHUSI UHCTPYMEHTOB LTSt ee  peanus3aluu; KOHTPacTHOE
MPOTHUBOIIOCTABIIECHUE MPAaB/bl U BBIMBICIIA, YECTHBIX YTBEP>KJIECHUN U TOIBITOK
oOMaHyTh cienoBarensi. AHalIM3 STHX AaCHEKTOB IMOMOTaeT «pPacKoIupoBaTh
XyA0XKECTBEHHbIC CMBICIBDY [1, c. 491], 3amoXeHHBIE ABTOPOM B IOIATEKCT
POU3BEICHUS.

Poman Ararel Kpuctn, nanmucanneli B 1934 romy, OTHOCHTCA K Tak
Ha3bIBAEMbBIM KJIACCUUYECKUM JIETEKTHUBAM 3aKpBITOTrO THUIIA, MPEANOJIararoliero,
YTO TPECTYIUICHHE, KOTOPOE€ HEOOXOJAMMO PACKPBITh, TMPOUCXOJIUT B
OTPAaHUYEHHOM IMPOCTPAHCTBE, @ B COBEPUICHUH MPECTYIUICHUSI MOI03PEBAETCA
3aMKHYTBIA Kpyr JIMI, YTO TMO3BOJSIET aBTOPY BOCIPOM3BECTH HEKYIO
WHTEIUJIEKTYaJIbHYI0 HWIPYy MEXKIYy aBTOPOM, CJIEJOBATEIEM U UHUTATEJIEM.
B Xy[10XK€CTBEHHOM TEKCTE€ JONPOCHl BEIET W3BECTHBIA JIUTEPATYpPHBIH
nepcoHax Dpkroiib [lyapo. JIeTeKTUB CTPOUTCA C OMOPOM Ha AUAJTIOTH ChIIIUKA U
MOJ03PEBAEMBIX, HCIIOJIb3YEeMblE WM METOJAbl WHIYKIUU U ACAYKIHU, €ro
JIOTUYECKUE pa3MbIIIUICHUS U HaOMoAeHus. M3yueHne «CIoKEeTHBIX KOJUIM3UN U
MICUXOJIOTUYECKOr0 00yMKa mnepcoHaxkei» [1, c¢. 491], a Takxke aHamus
Pa3MBIIUICHHUI CHIIMKA TTOMOTAIOT OCO3HATh BAXKHOE 3HAUYCHHE AIM(DATUUECKUX
KOHCTPYKIIMH KakK JIEKCUYECKOrO0 CpEJCTBa, NEpPEeAaronlyl0 TauHCTBEHHYIO
atMoc(epy XyJI0KECTBEHHOTO TeKcTa. Dmdasza MO3BOJISIET aBTOPY BBIICIUTH
BAKHBIC JI€TAJIM MPECTYIUICHUs, Ha KoTopble onupaercs . Ilyapo mus
BBISIBJICHUS YJUK MPECTYIUICHUS, a TAKXKe JJIS BBIICICHUS BaXHBIX JEeTalleh U
YIIHK.

[lepeBoa TakuMx KOHCTPYKIIMWA MPEACTABISIET OCOOYIO CJIOXKHOCThH JJIA
nepeBoUMKa. AKIICHTUPOBAHUE HA OTIIEIbHBIX AJIEMEHTaX TEKCTa C MOMOUIBIO
crnenupuUecKuX rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp WM JIEKCMUYECKHMX MAapKepoB B
AHTJIMICKOM $SI3BIKE JIOJKHO OBITh YETKO OTpaxeHo B nepeBojie. CiaeayeTr uMeTh
B BHUJYy, UTO B T'PaMMaTHUKE PYCCKOIO SI3bIKa HUCIOJIB3YIOTCS HUHBIE CIIOCOOBI
dbopmupoBaHusi SMda3bl B CPaBHEHHHM C AHIJIMHCKUM sI3bIKOM. [lepeBomumk
JIOJKEH Bocco3AaTh 3M(pATHUYECKUE AJIEMEHThI TEKCTa C TOMOIIbI0 CPEACTB
sI3bIKa TIEPEBOJIa W TIPH STOM COXPAHHUTH OOIIyr0 atMochepy W MPOCTPAHCTBO
TeKCTa. TakoM MOAXOJ «MO3BOJET BOCCO3/1aTh MOJAIBHOCTh OTHOIICHUS
aBTopa K HCXogHOMy Tekcty» [l, c¢. 491], He Hapymas mpu 3TOM
€CTECTBEHHOCTH MOBECTBOBAHUS Ha SI3bIKE MEPEBO/IA.

Opgnum w3 crnocoboB mnepegaur sM@aszbl B poMaHe «YOUHCTBO B
BOCTOYHOM DJKCIPECCe» CTAHOBUTCA COYETAaHUE YHUCIUTEIBHOTO one W
OTPHULIATETLHOM YaCTULIbI 710f TIEPE]] CYIIECTBUTEIbHBIM.

OMdaTuueckoe couyeTaHue not one BHIIONHIET (GYHKUUIO CO3AaHUS
M(paTUYECKOrO MOTYEPKUBAHMS TTOJTHOTO OTCYTCTBUSA MPEIMETa WIH JACHCTBUS,
WCYEPITaHusl BCEX BO3MOXHBIX CIOCOOOB ero mosydeHus. Yactuma «noty,
WCITOJIb30BAHHAST BMECTO OOBIYHOTO OTPHUIIAHUS C NO, CO3/MaeT OOJBIIYIO
IKCIIPECCHI0, TaK KakK AaKICHTUPYEeT BHHMAaHHWE Ha aOCOIMIOTHOM OTCYTCTBHH
BapuaHTOB 0€3 Kakux-T1u00 nckioueHnii. Hampumep:

«There is not one first-class sleeping berth to be had on the train» [2] /
«Bce kyne nepsozo knacca 6 smom noezoe npooarvi» 3]
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KoHcTpykuust not one yCUIIMBAae€T CMBICA TOTO, YTO CBOOOJHBIX MECT B
Kyle TepBOro Kjacca He OCTajloCh COBCEM, TO €CTh BCE JOCTYIHBIE
BO3MOXKHOCTU Iipoe3fa wucyepnassl. IlepeBomuuna JI.I'. becnanoBa TOYHO
nepeaana HACK aOCOJIIOTHOrO OTCYTCTBHUSI CBOOOJHBIX MECT M COXpaHuUiIa
CTHJIMCTUYECKYIO BBIPA3UTEIbHOCTh OPUTHHAA.

B Tekcte poMaHa BcTpedaeTcs COUETAHME YACTHIIbI 70f C COKO30M until.
OMdaTudeckass KOHCTPYKUUS 1ot until BHIONHIET (QYHKIMIO aKIEHTUPOBAHUS
BHHMAaHMSI HA TOYHOM MOMEHTE BPEMEHU WJIM ONPEJEICHHOM MECTE, C KOTOPOTro
HAUMHAETCS Kakoe-1u00 AeWCTBHE WM COOBITHE; MPH 3TOM HCIOJIb30BaHUE
KOHCTPYKLMHU TOJYEPKUBAET, YTO COOBITUE HE UMEJIO MecTa paHblie
YKa3aHHOI'O MOMEHTA:

«Not until this morning» [2] / «Tonvko ympom» 3]

Coueranue not until ycUIMBAET CMBICI UCKITIOUUTEIbHOCTH KOHKPETHOTO
B JJAHHOM MPUMEpPE YTPEHHETr0 MOMEHTA: JE€HCTBUE MPOU3O0ILIO UMEHHO TOT/A,
a He B OoJiee paHHEee BpeMs.

B pomane Takke MIMPOKO MpPEACTABICHA yCTOWYMBasg 3MQaTuyecKas
KOHCTPYKUUSL not at all, KOoTopas CIyXUT IJis YCWJICHHS OTPULIAHUS, IS
MOJIHOTO OMPOBEPKEHUS IPEALECTBYIOLIETO BBICKa3bIBaHUSl  WJIU
Nnpeanojoxenus. /[aHHas KOHCTPYKIHMS BBIIONHIET (QYHKUUIO KaTErOPUYHOTO
OTPULIAHUSA, YTO TMOJYEPKUBAET aOCONIOTHOE OTCYTCTBHE KAaKOrO-JIHOO
nercTBUsa, KauecTBa wiau cornacusg. Yacrtuma «at ally, moGaBiaeHHass K
OTPULAHUIO  «not»,  MNPUAAET  BBICKA3BIBAHUIO  3aBEPLICHHOCTb WU
VCYEPIIBIBAIOIINI XapaKTep, YCUIUBas €ro0 SKCIPECCUBHOCTb.

«Not at all. I regard the probabilities» [2] / «Bosce nem. A uccnedyr éce
603MoOCHOCIUY 3]

B nannoil ¢paze u3 auanora KOHCTPYKUHUS not at all ucnonb3yercs Iis
AM(}AaTUYECKOrO0  ONMPOBEP)KEHUS  peIvIMKH  cobeceanuka.  I[lepeBogunk
JLT'. becnanoBa mepemaeT »A3TO YCWIEHHOE OTPULUAHUE C  ITOMOIIBIO
JIEKCHUYECKOr0 CPEACTBA PYCCKOTO SI3bIKA — YCTOWYMBOIO BBIPAKEHUS «BOBCE
HET». OTOT TNEpPEeBOAYECKUII TPUEM SBISIETCS TOYHBIM U  a/JI€KBATHBIM,
MOCKOJIbKY (hpa3a «BOBCE HET» B PYCCKOM S3BIKE HECET Ty K€ CEMaHTHUKY
MOJIHOTO,  KaTErOPUYHOrO0  OTPULIAHHUS W COXPAHSIET  HEOOXOAHMYIO
CTHJIMCTHYECKYIO OKpAacKy OpHUIMHANA, YTO NOJYEPKUBAET PEIIUTEIBHOCTD
OTBETa FOBOPSIILIETO.

NccnenoBanue oTpuiaTebHbIX AM(ATUUECKUX KOHCTPYKIIMH ¢ YacTUleh
«noty B pomane A. Kpuctu «YOMIICTBO B BOCTOYHOM D3KCIIpPECCEe» U €ro
PYCCKOSI3bIYHOM ~TIEPEeBOJIE TOKAa3allo, 4YTO TaKWe KOHCTPYKIMH HUIPAOT
KJIIOUYEBYI0O POJb B CO3JaHUM SMOILMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOIO 3¢ dexTa
XYJ0’)KECTBEHHOTO TEKCTa. B [1€TEeKTMBHOM >KaHpe OHHU UCIOJIb3YIOTCS IS
aKLIEHTUPOBAaHUS BHUMAHUS HAa BAXHBIX JETAISIX, MEpPeAadyd BHYTPEHHETrO
COCTOSIHUS MEPCOHAKEN M yIpPaBIEHHUs BOCHpuATHEM yutarens. [IpoBeneHHbIM
aHaJl3 CIOCOOCTBYET «BBISIBICHHIO HEKOTOPBIX OCOOCHHOCTEH HX MEepeadyd C
aHIJIMKACKOTO Ha PYCCKHM S3BIK B XYJO0KECTBEHHBIX TeKcTax» [4, c. 67], 4To
MMEET 3HAUYEHHUE JUIsl TEOPUU U MPAKTUKHU [TEPEBOAA.
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AHanu3 KOHKPETHBIX MPHUMEPOB IOKA3bIBAET, YTO B TIEPEBOJE
JL.T'. becnianoBa 3p¢GeKTUBHO COXpaHAeT dM(PATUYECKYI0 OKPACKy OpUTHHAA, a
IrpaMMaTUYECKUE CTPYKTYPbI aJaITUPYIOTCS IO HOPMBI PYCCKOM TPaMMaTHKH.

Takum  oOpazoM, oTpunaTenbHble 3IMGATUYECKUE  KOHCTPYKIUHU
IPEACTaBIAIOT CO00M HE MPOCTO IPaMMATHYECKYyI0 OCOOEHHOCTh TEKCTa, a
3HAYUMBbI KOMMYHUKATUBHBIN PECYPC, KOTOPBIM B XYI0KECTBEHHOM IIEPEBOJIE
JIOJDKEH  BOCCO3/JaBaTh  XYJOKECTBEHHOE IMPOCTPAHCTBO OpUTMHAIA €
MaKCHUMaJIbHOM TOYHOCTBIO.
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YK 81°373.611.161.1
Motuna O.I1.
Y duMcknii yHUBEpCUTET HAYKU U TeXHOJIOTUi, Y da, Poccus

MOP®EMHO-CJIOBOOBPA3OBATEJIBHAA CTPYKTYPA
IMAPOHUMOB AHTJIMVCKOT O SI3BIKA

Annomayus. B cratbe  paccMaTpuBaIOTCS  OCOOCHHOCTH  MOpdeMHO-
CJIOBOOOpA30BATEIbHONM  CTPYKTYphl ~ MApOHMMOB  AHTJIMICKOTO  SI3bIKA.
OnpeneneHpl KpUTEPUU BBIACIEHUS €IUHHIL, COCTABIAIONNX AHTIMHCKUNA
naponuMudeckuii  ¢oHa. B umccrmemoBaHHOM — Kopmyce  mpeoOusamaroT
POU3BOJIHBIC HapOHHUMBI, HpeCTaBICHHbIC IPEeUMYIIECTBEHHO
cypbukcanbHbIMUA U TPEPUKCATHHBIMU €UHUTIAMHU.

Kntouesvie cnosa: mnaponumusi, MopdeMHas CTPYKTypa, IPOU3BOJHBIC
HapOHUMBI, HEMPOU3BOAHbBIE TAPOHUMBI, Cy(huKcarys, mpepuKrcanus.

76



Motina O.P.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

MORPHEMIC-WORD-FORMATION STRUCTURE OF ENGLISH
PARONYMIC UNITS

Abstract. The article examines the features of the morpheme-word-formation
structure of English paronyms. The criteria for distinguishing the units that make
up the paronymic fund of the English language are defined. The studied corpus
1s dominated by derivative paronyms represented mainly by suffixal and prefixal
units.

Key words: paronymy, morphemic structure, derivative paronyms, TorI-
derivative paronyms, suffixation, prefixation.

Many paronyms owe their confusability to the common prefixes or, to a
lesser degree, suffixes. Such confusion is increased when we come across such
words which prefixes differ by only one letter, such as affect // effect, eruption //
irruption. 'The analysis of morphemic-word-formation structure of paronyms
may help us avoid or at least lower this confusability.

The division of the word form into significant elements reflects its form
and word-formation connections, morphonological laws of construction, as well
as the internal form of the lexical meaning [1, c. 234]. According to the
morphemic-word-formation structure paronyms may be divided into non-
derivative (root) paronyms and derivative paronyms. The latter can be simple
and complex.

Non-derivative paronyms include paronymous words, in the roots of
which there are alternations of vowels or consonants; word-forming prefixes or
suffixes in this case do not perform a semantic function, or are absent altogether.
Such lexemes previously functioned in the language as either root synonyms or
lexical variants, but over time they lost their semantic proximity and became
paronyms.

Derivative paronyms include paronymic pairs, the members of which are
derived words formed by such word-formation means as prefixation, suffixation,
inflection, addition of word stems, etc. Derivative paronyms are characterized
by a complicated structure, which allows us to divide them into two groups:
simple derivative paronyms and complex derivative paronyms. The first group
includes paronymic oppositions the components of which have only one
productive stem. The second group encompasses paronymic units the
components of which have two or more productive stems.

Simple derivative paronyms are mainly formed by a morphemic method,
that is, productive suffixes or prefixes are added to the productive stem (which
may coincide with the root or derivative word), and as a result, we obtain words
with new lexical meanings. Thus, depending on which morphemes perform a
meaningful function in the components of paronymic units, we can distinguish
prefixal, suffixal and inflectional paronyms.
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Before investigating the morphemic structure of English paronymic fund
it’s necessary to point out that typologically English belongs to analytical
languages in which grammatical relations are expressed mainly through syntax,
fixed word order, context, or intonation variations, rather than through
morphemes (endings, suffixes, prefixes, etc.). This fact explains, in particular,
the absence of inflectional paronyms in the English language.

Taking into account different approaches to the interpretation of the
concept of paronymy in the Russian and Western European philological
tradition we define paronyms as words of the same part of speech that have a
close formal structure and are characterized by systemic or contextual semantic
correlation, which may be mistakenly or intentionally mixed in speech [2,
c. 138]. Within the framework of the given article it’s impossible to systematize
the whole paronymic fund the English language. Therefore, only units
representing the core of the paronymic field have been selected for the empirical
analysis. This core is represented by common-root substantive, verbal and
adjectival paronymic lexemes. English paronymic fund was selected by the
method of frontal analysis from Macmillan English Dictionary for Advanced
Learners [3] and the Dictionary of Confusibles by Adrian Room [4]. The
analyzed lexical oppositions meet the following criteria for identifying common-
root paronyms: 1) phonetic proximity, 2) etymological kinship of units,
3) complete or partial difference in lexical meaning, 4) belonging to the same
part of speech, 5) complete or partial impossibility of substitution in speech due
to the discrepancy between the spheres of lexical compatibility, 6) the possibility
of erroneous confusion in speech due to the common root [5, c. 69].

The corpus of English paronyms consists of both derivative and non-
derivative units. The number of non-derivative paronyms is very small in
English. Paronymic pairs the members of which differ in the root composition
include simple non-derivative paronyms such as older // elder,_meter // metre,
biannual // biennual, blench // blanch.

Complex derivative paronyms are represented by only one unit in the
studied corpus of the English language: handwork // handiwork.

According to many linguists, alternating vowels and consonants is not a
productive way of word formation and inflection in modern English. Following
such researchers as A.A. Reformatsky [6], A.A. Rivlina [7], we conclude that
alternation as an internal inflection is used in English to create grammatical
forms (for example, goose (sg.) — geese (pl.)) or for part of speech
differentiation of words derived from common root (for example, food (n) —feed
(v)). A.A. Rivlina refers to such alternations as grammatical and lexical infixes
respectively [7, c. 23]. Lexemes created in this way are not the object of this
study because they do not meet the criteria for identifying paronyms.

Despite the small number of non-derivative paronyms in English,
alternation in the root is often observed due to the addition of affixes to the word
stem, for example, motion // movement. Such units are classified in the present
paper as derivative paronyms since the semantic distinguishing function in this
case is performed by the affix, and not by the internal flexion.
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Indisputably, derivative lexemes prevail in the English paronymic fund.
Among them we can distinguish suffixal, prefixal and mixed units. The latter
consist of paronyms, in which both suffixes and prefixes perform a semantic
distinguishing function.

Paronyms created by adding different prefixes to the same stem are
represented mainly by the verbal pairs, for example, assure // ensure, excite //
incite, proceed // preceed, suppress // repress, presume // assume. One can also
come across prefixal paronyms among nouns and adjectives: depository //
repository, apposition // opposition, supplement // complement, persecution //
prosecution, eminent // imminent, allusive // elusive and many others.

Suffixal paronyms are as well numerous in the English language. Most of
them are adjectival units (honourable // honorary, enviable //envious,
responsible // responsive, credible // credulous, barbarous // barbaric, etc.).
There are also many substantive paronyms within the group of suffixal units, for
example, proposal // proposition, deformation // deformity, coherence //
cohesion, typhoid // typhus. However the number of paronymic verbs created by
adding different suffixes to the stem is rather small (moisten // moisturize,
circulate // circularize, chastise // chasten, etc.).

Mixed paronyms are made up of both prefixal and suffixal derived
lexemes. They can be found among the investigated verbs, nouns and adjectives,
though their number is very small (ammunition // munitions, attest // testify,
numerous // innumerable, reconcile // conciliate).

Summarizing, we can conclude that the paronymic fund of the English
language is dominated by derivative paronyms, represented mainly by suffixal
and prefixal units. Undoubtedly, numerous prefixes and suffixes present a
particular hazard in the world of confusable words, but the analysis of their
morphemic structure and systematizing the meanings and etymology of affixes
can help us distinguish paronymic units.
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CHEIIN®UKA OKKA3WMOHAJBHON ®PA3EOJOTMYECKOM
JTEPUBAITMM JIK. 1KOMCA 1 OCOBEHHOCTH
EE IIEPEJIAYHM HA PYCCKHM SI3BIK

Annomayus. Paccmarpusarores 0COOEHHOCTH oOpazoBanus,
(GYHKUMOHUPOBAHUST W MEXKBA3BIKOBOM  TPAHCISALMM  OKKa3MOHAJbHBIX
dbpazeosmoruzmoB JIx. J[>kolca, y4yacTBYIOIIUX B SI3BIKOBOM Hrpe MHcaTes.
MarepuanoM 11 aHanv3a Mociykuiu pomad JIx. Jkouca «Yiuce» u aBa ero
MepeBojia Ha PYCCKUM s3bIK, BbIMONHEHHbIE B. Xunkucom, C. Xopyxum u
C. MaxoBbiM. OTMmedeHa HEU30EKHOCTh MOTEPh KaK HEKOTOPHIX OTTEHKOB
3HAYEHUs aBTOPCKOro ¢pazeojioru3Ma, TaK MU psAla €ro CTUIMCTHYECKUX
0COOEHHOCTEIA.

Knrouesvle cnosa: OKKa3MOHANBHBIN (pa3eosioru3M, XyI0KECTBEHHBIN MpUeM,
nepeBoaveckoe peumenue, Jx. Jxorc, Yiucc.
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CERTAIN ASPECTS OF J. JOYCE'S OCCASIONAL
PHRASEOLOGICAL DERIVATION
AND ITS TRANSLATIBILITY INTO RUSSIAN

Abstract. The paper deals with the general aspects of formation, functioning and
cross-cultural translation of occasional phraseological unit created by James
Joyce. Two Russian versions of Ulysses produced by V. Khinkis, S. Khoruzhy,
S. Makhov are analyzed. It is noted that the loss of some meaning shades of
individual author’s phraseological units, as well as certain stylistic features turns
out to be inevitable.

Key words: occasional phraseological unit, literary device, translation decision,
James Joyce, Ulysses.

S3p1k, mo muenuro Jx. [Ixkolica, «urpaeTt B MPOU3BEICHUNA UCKYCCTBA HE
MEHBIIYI0 POJb, YEM HJEHU, BE€b OH — UX cuMBOI» [1, c. 275]. Pabortas Hazg
«Ynuccomy, mucareiib 10 MEIbYalllInX MOAPOOHOCTEW MPOAYMBIBAT KaXKIbIi
bparmMeHT, «kKaxayro ¢pa3dy noadupan Kak ApParoleHHbId KaMEHb B KpPYIHOE
oxepenbe» [1, c. 197], MoTUBHpYS 4WTaTeNss K BHUMATEIbHOMY IIPOYTEHUIO U
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MPOBOLIMPYS BO3HUKHOBEHHE MHOXXECTBEHHBIX WHTeprpeTanuii. Hecmpocta
V. Dxo Ha3piBas1 TeKCThl Jx. JI>kolca «IEHUBBIM MEXaHHU3MOMY, TPEOYIOIIUM
OT YMTATENs BBIMOJIHUTH YacTh pabOTHI 3a HEro» [6, c. 57].

HeucrButensHo, TekcThl [k, Jkolica mnoapasyMeBarOT HAIUYHUE
PYAUPOBAHHOIO YHUTATENIS, CIIOCOOHOTO CKPYMYJIE3HO MPENapupoBaTh KaxKI0€
CIOBO, BECTH «COPEBHOBATEIbHYIO HWIPY» C aBTOPOM-UHTEIUICKTYaJIOM.
A TIOCKOJIBKY ~ «HAIlla  S3BIKOBAast  JEATEIBHOCTh  OCYIICCTBISICTCS — Kak
HEINPEPBIBHBIA IMOTOK “IMTAalMW’, 4YepraeMol W3 KOHIJIOMEpaTa Halleu
A3bIKOBOM mamsTu» [2, c¢. 14], aHanmu3 pomaHa «YJIHCC» JI€MOHCTPHUPYET
OECKOHEYHOCTh BO3MOJXKHBIX TOJKOBAHWM, HEM30SKHYIO MHOXKECTBEHHOCTD
aCCOLMALUI.

B  pgamHOll cratbeé MBI OCTAHOBHMCSA HAa  OKKa3sHWOHAJILHOM
bpazeosoruuecKoil JepuBaIuu, KOTOPY0 MOXXKHO paccMaTpuBaTh Kak OAWH U3
OCHOBHBIX TIpueMoB TexHuku JIxk. JDxoiica B pomane «¥Ymucc». lloxg
OKKa3WOHANBHBIM  (Dpa3eojOTU3MOM MBI TIOHMMAaeM pPEUYEBYIO CIUHUILY,
o0pa3oBaHHy0 Ha ©0a3e SA3bIKOBOM  (Ppa3eosIOrMYecKOM  €JUHUIBI, HO
OTJIMYAIONIYIOCS OT HEe CEMaHTUKOW W/WIM CTPYKTYpHO-TPAMMAaTHYECKUM
BBIPOKCHHUEM.

s Jbx. Jbxolica TUOMYHO HE HMCHOJb30BaHHME KJIACCHUYECKUX
¢dbpa3eonoru3MoB, a CoO3JaHHME HA HMX OCHOBE COOCTBEHHBIX YHHUKAJIbHBIX
S3BIKOBBIX OOOPOTOB, YacTh W3 KOTOPHIX B JajJbHEHIIEM MEpPeluId B pasps
HIUPOKO YHOTPEOISIEMBbIX HHUTAT. AHAIM3 TO3BOJUI BBIICIUTH CIETYIOIINE
HanOoJIee YacTO BCTPEYAIOITUECS TUIIBI:

1) ¢paszeonorusMm ¢ H3MEHEHHBIM JIEKCUUECKHM COCTaBOM: birds of a
feather laugh together [7, p. 389] (Birds of a feather flock together, And so will
pigs and swine); Let there be life [7, p. 138] (Let there be light); all in the same
swim [7, p. 77] (all in the same boat); the tree of forbidden priest [7, p. 357] (the
tree of forbidden fruit); shut your eyes and see [7, p. 37] (shut your mouth and
see); lump of dung [7, p. 85] (lump of love);

2) yceuennbll (paszeosnorusm: horn of a bull, hoof of a horse, smile of a
Saxon [7, p. 24] (There are three things to be aware of: the hoof of a horse, the
horn of a bull...); kings” son [7, p. 32] (The King of Ireland's Son); never see a
dead donkey [7, 106] (no one ever sees a dead donkey); he loved a lord [7,
p. 193] (every Englishman loves a Lord).

3) dpazeonorusM ¢ pacHIMPEHHBIM JICKCUYECKUM COCTaBoM: he had a
good groatsworth of wit [7, p. 182] (groatsworth of wit);

4) u3MEHEHHUE MOPSAKA CJIOB B MPEAeiiax YCTOWYUBOTO CIOBOCOYETAHUS:
made not begotten [7, p. 38] (begotten, not made);

5) dpaseonorusm, CO3aHHBII Ha OCHOBE JBYX KOHTAMHUHUPOBAHHBIX
YCTOMYMBBIX ClIOBOcoYeTaHuii: isle of dreadful thirst [7, p. 41] (the city of
dreadful thirst + the Isle of hunger); love me, love my dirty shirt [7, p. 548] (love
me, love my dog + to wash dirty linen/shirt in public);

6) ¢pazeonorusM, BOHUKIINN Ha 0a3e MHOS3BIYHOM JIEKCUKU: voglio e
non vorrei [7, p. 61] (Vorrei e non vorrei); de mortuis nil nisi prius [7, p. 104]
(de mortuis nil nisi bonum);
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7) dpa3a, coszmannas JIx. JDxoiicom HamojgoOuWe yYCTOWYHBOTO
BBIPKEHUSI/METKOTO BBICKA3bIBaHUs, HO HE MMEIOIIas aHaJIora B aHTJIMHCKOM
s3bIKe: the mocker is never taken seriously when he is most serious [7, p. 190];
the thought that the other chap pays best sauce in the world [7, p. 156]; know me
come eat with me [7, p. 167]; redheaded women buck like goats |7, p. 23]; God
made food; the devil the cooks [7, p. 164].

N.M. IllaHckuil paziuyaeT TPU TUNA NPUEMOB WHAUBUAYAJIbHO-XYIO-
KECTBEHHON 00paboTku (paszeomorusmoB. [lucarens mMoxer: 1) HAMOTHUTH
(bpa3eosornIecKy0 eIMHUIYY HOBBIM CMBICIIOM, COXPaHUB MPU 3TOM JIEKCHKO-
rPaMMaTHYECKYIO IIEIOCTHOCTh, 2) OOHOBUThH JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUN OOJIUK
b pa3eonornuecKkoi eqMHMUITLI TIPU COXPAHEHUH €€ CEeMaHTHUKHA U OCHOBHBIX YepT
CTPYKTYpBhl WM 3) HMCHOIB30BaTh (DPa3eOJOTUUYECKYIO E€AMHUILYy B KadeCTBE
cBOOOHOTO couetaHus cioB [5, c¢. 205]. HccrmemoBanue BBIICICHHBIX
¢dpazeonoru3MoB M3 pomaHa «YIHCC» TOKa3ajio NpeodiagaHue NPUMEPOB
BTOPOTO THIIA.

TparchopMupys OKKa3HOHANBHYIO CIWHHILY, IHCATEIb TOOMBACTCS
ONPE/ICIICHHOTO  CTWJIMCTHYECKOro 3ddekra, BbhIpa3uTeIbHOCTH 00pasa,
JAKOHUYHOW TIepefadyd 3aMbIClia W/WIU CTUMYJIHUPOBAHUS MHOTOCIOWHOCTH
BOCIIPHHMMAEMOTO  YUTaTeldeM  TeKcTa. [IOCKONBKY  TOHCK — TPSIMOTO
COOTBETCTBUSI HEBO3MOXKCH, TOJ00HBIC OKKAa3MOHAIBHBIE (PPa3eoIOTH3MBI
0COOEHHO CIIOKHBI I MEXbSI3bIKOBOUM Iepefaun U TPeOyIOT MOBBIIIIEHHOTO
BHUMAaHHS CO CTOPOHBI MepeBourKa. Hamu ObLTM MCCIEIOBaHbI JIBE MOJHBIC
BEPCUU POMaHa «YJHCC» Ha PYCCKOM S3bIKe, BBINMONHEHHBbIE B. XuHKHCOM,
C. Xopyxum u C. MaxoBsiM. Paz0epem pasHbie MepeBOAUYECKUE CTpaTeruu Ha
CJIeIYIOIIEM TTPUMEPE:

I confess, [ am teapot with curiosity [7, p. 419].

[IpusHarochk Bam, 4TO 51 POCTO HalHux om arodbonsimemea |3, c. 422].

[Tpusnathcs, st kocmep om nobonveimemea [4, c. 425].

B nmamHOM ciaydae wWMeeT MeECTO HE TOJBKO JIEKCHUYecKas 3aMeHa
KOMITOHEHTa MCXOMHOTO (pazeomorn3ma (to burn with curiosity). [IpuBsraHbIif
raros to burn 3aMeHSIeTCSl CYLIECTBUTENbHBIM feapot. ByKBaJIbHbIN IEPEBOL
«yaunux om modoonvimcmeay, npemnoxeHHslid B. Xunkucom, C. Xopyxum
HapyIaeT HOpMbI codeTamoctd B [151, HO B mpuHIHMIIE HE TPOTUBOPEUYUT OOIIIEH
CTpATETUH «SI3bIKOBOTO AKcriepuMenTaropetBay k. [Ixoiica. Kpome Toro, ero
MEePEBOIUECKOE PEIICHHE COXpaHsIeT BaxkHyro eauHully [x. [lxoiica, koTopyro
BHUMATEJIbHBI YUTATENb MPOCICKUBAECT Kak B IMpeAesiax MHUKPOKOHTEKCTa
(Tremendously teapot! London's teapot and I'm simply teapot all over me! [7,
p. 419] Eme kak watinux! S npsimo Bes yaunuk, kak JIounaoH [3, c. 422]), Tak u B
MakpokoHTekcTe. YailHuk, Harpumep, BcTpedaercsa B snm3one «Cupersn» (She
poured in a teacup tea, then back in the teapot tea [7, p. 247]) u B nepBoM
snuzonae «Tenemak» (Then he carried the dish and a large feapot over to the
table [7, p. 13]).

C. MaxoB npeanpyuHUMAET MOMBITKY M0J00pa MHOTO aHAJIOTa B PyCCKOM
A3bIKE, B €r0 BapUaHT «KOcmep Om JI0O0NbIMCMEay JEKCeMa KOCTEp UMEET
OYCBHJIHYI0O CEMAHTHYECKYIO CBSI3b C TJarojoM TOpETh, C KOTOPHIM OHH
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HaXOJSTCS B OTHOLIEHUSIX «00BEKT — mporiecc». B Mukpokontekcte C. Maxos
COXpaHsAeT aHaM3upyemyro eaunuily: Eme kak xocmep! JIOHHOH kocmep, n s
npssM 1o Bcemy Teny xkocmep [4, c. 425]. OgHako Ha ypOBHE MaKpOTEKCTa
3asokeHHas JIx. J[xoiicom HUTH Heu30exHO TepseTcs: Hanusasn uail 6 uawxy,
nocie oopamuo u3 yawku 6 uyaunux [4, c. 248]. IlockonbKy Kaxmas €IUHUIIA,
ucnonp3oBanHas [[xk. J[KowcoM B pomaHe, MO 3asBJIECHUIO CaMOTO aBTOPA,
HeclTyJaiiHa, CTHJIMCTHYECKUE TIOTEPH BapuaHTa «Kocmep om Jii0O0NbImMCmea
CTAHOBATCSI OYEBUJIHBI.

Takum oGpazom, ananmmu3 pomana J[x. [[xoiica «Yauccy IeMOHCTPUPYET
HaJu4yue B S3bIKE MNPOU3BEACHUS 3HAUYUTEIHHOTO KOJUYECTBA YCTONYMBBIX
CJIOBOCOYETAHHM, BBHITIOJHSIONINX EJIbIA P BaKHBIX (PyHKImil. Yarmie Bcero B
TEKCTe OOHApPYKHUBAIOTCS  (Ppa3eoIOTUUECKUE EIUHUIBI C HU3MEHEHHBIM
JekcudeckuMm coctaBoM. B mepeBoae B. Xunkuca, C. Xopyxkero Habaromaercs
CTpeMJIEHHE K HMCIIOJIb30BaHMIO Kayiek, Toraa kak C. MaxoB yaie moaoupaet
HEUTpaJbHBIC  CJIOBOCOYETAHMS, OTOJBUIrasg IMepenadyy CTHIMCTUYECKUX
0COOCHHOCTEH Ha BTOpPOHM IUJIaH, HO TPU ATOM Jejas CHOCKM U pazOupas
dbpazeosioru3mMbl B KOMMEHTApHUSX, OIMYOJIMKOBaHHBIX B OTIEIBHOM TOME.
B uneane kaxaplii ciydail nepeBoja OKKa3sMOHAJIBHOM (hpa3eosioru4yecKoit
JepUBallU TPeOyeT ACTaIbHOTO aHaiM3a C IEJbI0 BBISBICHUS HaMEPEHUS
aBTOpa U KOHCTPYUPOBaHUs HanOOJIee yAauHOr0 MEPEBOAUECKOTO PEIICHUS.
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ABTOIIEPEBO/I: IBOMHAS IO3UIUSI ABTOPA

Aunnomayus. B crtatbe paccMaTpuBaeTCs aBTONEPEBOA C TOYKH 3pPEHHS
JIBOMCTBEHHOCTH KaK POJIM, TaK W KyJIbTYPHOU HMIIEHTUYHOCTH aBTOpa TEKCTa.
[TpuBOIUTCS OmpeneNeHue aBTOMEPEBOIA, PACCMATPUBAIOTCS TPAAULIMOHHBIC U
CHelU(pUIHbIE  MOJEIM  TEpPeBOMYSCKOM  NesATenbHOCTH.  [IpoBomuTcs
CPaBHHUTENBHBIA aHAIM3 PYCCKOS3BIYHOTO U aQHTJIOSI3BIYHOTO  Ha3BaHUM
aBroouorpaduu Bianumupa HabokoBa Ha pyCCKOM M aHTJIUHCKOM SI3bIKaX.
Kntouesvie cnosa: aBTOnEepeBO, KyabTypHasi HICHTUYHOCTH, MO3UIUS aBTOPA,
OWJIMHTBU3M, a/IalTTaIHsI

Nesterova N.M., Sumarokov G.I.
PSTU, Perm, Russia

SELF-TRANSLATION: AUTHOR’S DUALITY

Abstract. The article examines self-translation from the perspective of the
author's dual role and intercultural identity. The study provides a definition of
self-translation and explores both conventional and specific models of
translational practice. Vladimir Nabokov’s Russian and English titles’
comparative analysis is conducted to illustrate the theoretical framework.

Key words: self-translation, cultural identity, author’s perspective, bilingualism,
adaptation

deHOMEH aBTONEPEeBO/Ia MPEACTABISIET COOOM YHUKAIbHBIA KOTHUTUBHBIN
aKkT B 00JIaCcTH OMJIMHTBAJILHOTO MUCHbMA. JlaHHAs MpaKTUKa BBIXOJIUT 32 PAMKHU
Ccyry00 JIMHTBUCTHYECKOW 3a/laydl MEXBbA3BIKOBOTO TpaHc(]epa, MOCKOJIbKY
MOPOKIACT CJIOKHBIM KOMILUIEKC MPOoOsieM, HEHTPaJIbHONW M3 KOTOPBIX SIBIISETCS
npobJieMa no3uluK aBTopa. VccnenoBanus AJaHHOTO BHA MEPEBOAA OCOOEHHO
aKTyaJbHbl B YCJIOBHUSX COBPEMEHHOTO MHpA, TJ€ MHUTpalus U rio0anu3arus
CTpPEMUTENbHO HaOuparoT 0060poThl. B cBOIO ouepenp, aBTONEpEeBOJ Kak akT
CYLIECTBOBaHMsI W TBOpYECTBA MHUCATENA-OMWIIMHIBA, HAXOZsIIErocs B
MEXKYJIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE, CTAHOBUTCSA Bce 0o0Jiee pacrnpoCTpaHEHHBIM
SIBJICHUEM.

OnHUM W3 MEPBBIX MCCIENOBATENEH, W3Yy4YaBIIUX aBTONEPEBOJ, CTal
Penbe ['pyTmaH. YyeHbIN NPEIIOKWI CIEAYIOUIEE ONPEACIICHUE: aBTONEPEBO
(self-translation) — mnpakTuka, NpuU KOTOPOM aBTOpP caM IIEPEBOJUT CBOE
COOCTBEHHOE MPOU3BEJACHUE Ha JIpyrou s3bIK [1, ¢. 257]. BaxHO OTMETUTB, YTO
aBTOIIEPEBOJ — OTO TBOPYECKUM IIEPECMOTP, IEPEOCMBICIICHUE W HWHOIAA
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CO3JaHME HOBOIO BapuaHTa TEKCTa, a HE NPOLECC MEKbA3BIKOBOIO
nepexkoaupoBanus. Takoil mnporecc TpeOyeT TIHIATENBHOIO aHallk3a Kak
JMHTBUCTUYECKUX, TaK M KYJIbTYPOJIOTMYECKHX ACIEKTOB, IIOCKOJIIBKY OH
3aTparuBacT  BOIIPOCHI  aBTOPCTBA,  HMJIEHTUYHOCTM W TBOPYECKOTO
CaMOBBIPAXKEHHUSI B YCIOBUAX ABYsA3buMs. [Ipn m3yueHnn aBTOInepeBojia CTOUT
YUYUTBIBATh €T0 3HAKOBBIE OTJIMYMS OT MEPEBOJIa B KIIACCUYECKOM TOHUMAaHHH, a
UMEHHO — JBOMCTBEHHOCTh MO3UIMM aBTOpa W HW3MEHEHUE MPUBBIYHBIX
NEPEBOTYECKUX MOJEIIEN U aITOPUTMOB.

B  oriomume  OT  KIIACCMYECKOM  MEPEBOAYECKOM  IMAPAJUTMBI,
MPEAINOaraloed  JUCTAHIIMI0  MEXJy BOJIEM  co3Jarens TEeKCTa |
MHTEPNPETALOHHOM JEeSATENbHOCTBIO NIEPEBO/IUMKA, aBTOIEPEBO]L
XapaKTEPU3yeTCsl NX KOHBEPIreHUMEN B paMKax €IMHOIro co3HaHus. B cutyanuun
aBTOTIEPEBOJIa aBTOP OO0JAMAET TOJHBIM TIYOMHHBIM MMOHUMAHHUEM CMBICIIA H
WHTEHIIMU CBOETO MEPBUYHOTO TEKCTA.

[lockonbKy TEKCT HE NPOXOJUT CTAAUI0 HMHTEPIPETAlUU JIpPYruM
NEePEeBOJUYMKOM, TpaJMIMOHHAg MOJENb MepeBoja (OpUrMHaI TEKcTa —
NEepPEeBOIUMK — HWHTEPHpETalnsl TEeKCTa — TEKCT MepeBoja) He padoTaer B
JAHHBIX yclioBuAX. [lucaTenb, BBINOMHAS POJIb aBTOPA U NEPEBOIYUKA, CO3TAET
JIBE JIETUTUMHBIE Bepcuu TekcTa. Kak ormevaror J[x. XokkeHcoH 1 M. MaHcoH
B cBoeM (pyHnameHTanbHOM uccinenoBanud “The Bilingual Text: History and
Theory of Literary Self-Translation”, ogHMM u3 TJaBHBIX MOTHBOB IS
aBTOINEPEBOIUMKA SIBIISETCSA JKEJaHUE H30aBUTHCA OT «UHTEPIPETAIIMOHHOTO
IyMa, TeHEPUPYEMOT0 CTOPOHHUM CHEeHHaTUcTOM [2, ¢. 52]. Takum obpazom,
nucaTesb 00J1a/1aeT TOTAIbHBIM KOHTPOJIEM HaJl 000MMHU BapuaHTaMU TEKCTA.

PaccmarpuBas mo3umuio aBTOpa B CUTYallMM aBTONEPEBOJA, MOKHO
CTOJIKHYTbCS C psiioM npoosieM. [IpuBbIdHas MO/EIb MepeBo/ia B KIACCUYECKOM
NOHMMAHUMU MPEIOJAaraeT, YTOo aBTOp — CO3JaTellb TOJIBKO OpPUTHHAIBHOTO
(MepBUYHOI0) TEKCTa, MEPEBOJ CO3HAECTCS JPYTUM YEJIOBEKOM, HOCHUTEJIEM
IpYyrol JUHIBOKYJbTypbl. HO B cuTyaluum aBTomepeBoja camMoO MOHSITUE
OpUTMHaja HEKOPPEKTHO. ABTOINEPEBEIECHHbIE TEKCThl  PABHOIPABHBI,
COOTBETCTBEHHO, HE O0Nagal0T CTaTyCOM OpHUTMHANa W TepeBoja. lakxke
HEMAJIOBAXEH KyJIbTypoJorudeckuii (akrop. byayunm OuIMHTBOM, mHcCaTenhb
SBIIICTCS HOCUTEJIEM JIBYX KYJBTYp, U CIIOCOO «IIOCTPOCHUS MBICIIH 3aBUCUT OT
A3plka TpousBencHUs. [IpoucxoauT co3HaTenbHas amanTanus KyJIbTYpPHBIX
KOJIOB. ABTOp-CaMONEpeBOTYMK OepeT Ha ce0d CO3HATEIbHYI0 pOJIb
«KyJBTYPHOTO TMOCPEIHUKA», KOTOPBIA HE MPOCTO MEPEKOJHPYET CIIOBA, a
aJanTUpPyeT, OOBACHIET U IMEPEOCMBICTUBACT IIENIble KYJIbTYpPHBIE IJIACThl U
peanmuu yisi HOBOM ayJWTOPUH, PYKOBOJACTBYSICb CBOMM YHHUKAJbHBIM
OMKYJIBTYPHBIM OIBITOM [3, €. 7].

JUis  wumocTpaliii  KJIIOUEBBIX ~ OCOOEHHOCTEH  aBTOINEpEBOJA,
npoaHaNIM3UpyeM Ha3BaHus aBToOuorpadum Branumupa Bnanumuposuua
HaGoxoBa, koTopas, kak U3BECTHO, IIPEICTABICHA Ha ABYX s3bikax. B. HabokoB
— MHCcaTeNb, Ybs JIUTEpaTypHast Ouorpadus crajga XpecTOMaTHIHBIM IPUMEPOM
«TBOpUYECKOTro OMIMHIBU3Ma». CaMm mucaresb, CO3JaBUINI KOPIYC TEKCTOB Kak
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Ha PYCCKOM, TaK M HA aHTIMHCKOM S3bIKaX, BOILIONIAET B cebe (urypy aBTopa-
MeanaTopa B ee HanboJiee YMCTOM BHUJIE.

SlpyaiiliiM TPUMEPOM ITOTO TMpoliecca SBISETCS MEMYapHBIM TEKCT,
W3BECTHBI PYCCKOS3BIYHOMY UUTaTeNI0 Kak «Jpyrue Oepera» (1954). Onnako
€ro TnepBbli aHrI0s13bI9HBIN BapuaHT — “Conclusive Evidence” (1951). Kak mbl
BUJMM, aBTOp MEHSET Ha3BaHWE, KOTOPOE, KaK M3BECTHO, SIBISACTCA MEPBOU U
CWJIBHOW mO3WIMel Tekcrta. VIMEHHO Ha3BaHWE 3a/JaeT BEKTOP BOCIIPUSTHS
CJIEYIOIIETO 32 HUM TEKCTa. ITO OYEHb XOPOIIO MOHUMAJ MUCATEIh, TT0OITOMY
OH JIOATO W THIATENIbHO BBIOMpAN 3arjaBus I CBOUX TEKCTOB.
PaccmaTtpuBaembie BapuaHThl Ha3BaHWUN TPHUBEICHBI, B YaCTHOCTH, B paboTe

H.M. Hecreposoii u [I./1. Kypymuna [4, c. 112-113].
[Ipoananu3upyem Ha3BaHUS AHTJIOA3BIYHOM M PYCCKOSI3BIYHOW BEPCUM
aBTOOMOTrpaduu mUcaTes.

Taomuna 1
Kpurepuii “Conclusive «/Ipyrue 6epera» KommenTapuii
Evidence”
Jluareuctuue- | KOpuandeckuii [TosTnueckass metadopa, | CMeHa peructpa pedyu
CKMI aCIIeKT TEPMUH, [pearoaararmas (mpoeccroHabHBIN
(UKCUPYIOIHA MHOECTBEHHOCTh — XYyJI0’)KECTBEHHBI)
OJHO3HAYHOCTh IIPOYTECHUN
Kyneryponoru- | Opuentauuss Ha | Onopa Ha PYCCKYIO | Amantanusi K pa3HbIM
YECKHUM acTeKT | 3amajHoro KYJAbTYPHYIO  TPAAUIUIO | KYIbTYPHBIM KOJlaM
yuTartens — 4epes | (CUMBOJIMKA TIYyTH, PEKH, | BOCIIPUATHS
IIPaBOBOI W3THAHUSA)
JIUCKYpC
Kommynuka- YcraHoBka Ha | YcraHoBKa Ha nupuyeckoe | PazHbie THIIBI
THUBHAs JIOKYMEHTalb- IepeXUBaHUE, YUTATENBCKOTO
cTparerus HOCTb, (haKTo- | 3METUYECKYIO TOHATHHOCTh | JOBEPHUS: K TOKYMEHTY
JIOTUYECKYIO U K XYJO0XECTBEHHOMY
JIOCTOBEPHOCTh obpa3y
Cemantuueckoe | JlokazarenbcTBo, | Pasmyka, namsTh, | CMelIeHne axieHTa ¢
oJie WCTHHA, HOCTAJIbI U, YCTAHOBJICHUSI HCTHUHBI
YCTaHOBJICHUE AK3UCTEHLUATBHBII Ha nepeKuBaHue
¢dakToB epexo;t yTpaThbl
[Iparmaruue- [Tosuunonuposa- | IlozunmonupoBanue Paznas YKaHPOBast
ckuii s ekt HUE TEKCTa Kak | TeKcTa Kak (uiocodcko- | OpueHTanus: MemMyapbl-
HUCTOPUYECKOTO XyJI0°)KECTBEHHOMN paccieioBaHue u
CBH/JIETEIbCTBA pedexcun XyJ0)KECTBEHHAs
aBTOOHOTpadus
ABTOpCKast [IpencraBuTh [IpencraBuTh u3Hb Kak | J[BoilHasg mepcrneKTUBA
WHTEHLINS KU3Hb KAk LENb | IyTh  MEXIAYy MHpaMHU, | aBTOpa: CBHUACTENIb H
HEOPOBEPKHU- BOILJIOIIEHUE Y4aCTHUK COOBITHI
MBIX (aKTOB 9K3UCTEHUHUAIBHOTO OMbITA
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[IpoBeneHHBINM COMOCTABUTENBHBIA AHAIN3 IO3BOJSET YTBEPXKAATh, YTO
CMEHa Ha3BaHUsI B HAOOKOBCKOM aBTOIEPEBOAE HOCHUT HE CIy4yalHbIH, a
CUCTEMHBIM M TJIyOOKO MOTHMBHUpPOBaHHBIM XxapakTep. Bribop HabGokoBbiM
IOpUJIMUECKOTO JIMCKypca B aHTos3biuHOM HaszBaHuu «Conclusive Evidence»
NpeACTaBiIsgeT co0oi mpocuMTaHHbIl  xoi4. Ilucatens amemnupyer K
Oecco3HaTeNbHOM Ui 3alaJlHOr0 YMUTATeNsl I[EHHOCTH JOKyMeHTa, (pakta u
BepU(ULIMPYEMOTO CBU/JICTEIHCTBA, npeaiaras TeM caMbIM
(JIETUTUMU3UPOBATE» CYI'y0O JMYHBIA, CyOBEKTHBHBIN OMBIT MaMSTH B IOJE
Yy)KOU KYJIbTYpBI.

Hampotus, HazBanue «J[pyrue 6epera» oOpamieHo K «CBOEMY» YUTATEIIO,
HOCHUTEJIO OOILEro C aBTOPOM KyJIbTYPHOTO KOJAA, ISl KOTOPOTO CHMBOJIbBI
W3THAHUSI, PEKM BPEMEHM U YTPAUYECHHOW POJUHBI SIBISIOTCA YacThIO
KOJUIEKTUBHOTO O€CCO3HATENILHOTO.

Takum oOpa3zoM, MOXKHO CKa3aTh, YTO HabOOKOB, MeHsI Ha3BaHHE, MEHSET
TE€M CaMbIM M BEKTOP YUTATEIbCKOUN pEIeIUU.

JlanHoe  HEOOJIBILIOE  MCCIIEOBAHUE  TO3BOJISIET TOBOPUTh,  4YTO
aBTOIIEPEBOJ — 3TO CIIOXKHBIM, KOMIUIEKCHBIM IPOLIECC, 3aTPAaruBAKOIIMN Kak
KYJbTYPHYI0 HJICHTUYHOCTh TIHCATENA, TaK U M3MEHEHUE MEXKTEKCTOBBIX
OTHOLUEHUH «OPUTHHAN — MepeBoaA». TakuMm 00pa3oM, aBTONEPEBOJ CTUPAET
IPAHMILY MEKIy OPUTHHAJIOM UM TIEPEBOJIOM, CO3aBasi TUaJOTUYECKOE ETUHCTBO
JBYX BEPCHM, KaXJ1asi U3 KOTOPBIX 001adaeT COOCTBEHHOM XYI0KECTBEHHOM U
KyJIbTYPHON IIEHHOCTHIO. JlaHHBIM (PEHOMEH OTKpBIBACT MEPCHEKTUBBI IS
JNanbHEHIIero W3y4YeHUs CTpaTeruil OWJIMHTBAJIBLHOTO IHChbMAa B YCIOBHUAX
KYJbTYPHOTO TOTPaHUYBbSI.
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VJIK 81°23

HHemxkosa H.II.
Y umckuii yHuBepCcUTET HayKu U TexHosiorui, Y da, Poccus

9KOJIOTUSI PEUEBOM KOMMYHUKAIIUH < 3KOJOTI'MYHOCTDH
A3BIKOBOI'O CO3HAHUA

Annomayus. B cratbe 00CYXIarOTCs TPOOTIEMBI JIMHTBOAKOJIOTHH, B YaCTHOCTH,
DKOJIOTUYHOW KOMMYHMKAllMHM, BKJIKOYAKOUIEHd H3YYEHHE BOIPOCOB €€
HapymieHnd W uckaxenuit. Ilocie HEOOIBIIOr0 MCTOPUYECKOTO IKCKypca B
npo0jeMy aBTOP aHaJU3UPYET HEKOTOPhbIe JAaHHBIC JKCIEPUMEHTATHHOTO
UCCJICIOBAHMSI,  OTpaXKalolIUe  COBPEMEHHOE  COCTOSHUE  MPOOJIEMBI
AKOJIOTMYHOTO  oOmieHus. JlemaeTcs BBIBOJI  HEMOCPEIACTBEHHOM  CBSI3HU
MOCJeAHEro ¢ (POPMUPOBAHKUEM SI3BIKOBOTO CO3HAHUS COLIMYMA.

Kntouesvie cnosa: TUHTBOKOJIOTHS, YKOJIOTUYHOE OOIICHUE, HApYIICHUE HOPM
A3bIKa, PPATUBBI, A3BIKOBOE COZHAHUE, KYJIbTYPHBIE IECHHOCTH

Peshkova N.P.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

ECOLOGY OF SPEECH COMMUNICATION <~ ECOLOGICAL
LINGUISTIC CONSCIOUSNESS

Abstract. This article discusses the problems of linguistic ecology, particularly,
ecological communication, including the study of its violations and distortions.
After a brief historical overview, the author analyzes some experimental data
reflecting the current state of ecological communication. It is concluded that the
latter is directly associated with the development of linguistic consciousness in
society.

Key words: linguistic ecology, ecological communication, violation of language
norms, erratives, linguistic consciousness, cultural values

[IpoOneMbl  3KOJOTMYHONW KOMMYHUKAIMM B COBPEMEHHOM MHpPE
MIPE/ICTABIISIIOTCS. BECbMa aKTyallbHBIMU. TeM He MeHee, MPU O0CYKICHUH dTUX
po0JIeM MMEET CMBICT OOpaTHThCS M K MUCTOPUHU Bompoca. JIMHrBucTuueckas
DKOJIOTHSI KaK pasfieN HayKu O s3bIke Hayaiga (OpMHUPOBATHCS BO BTOPOM
MOJIOBUHE JBAJILIATOr0 BeKa. AMEPUKAHCKUN HcclieoBaresb J. Xayred B 1972
T. MyOJIMKYET CTaThi0 «DKOJOTHUS S3bIKA», MOAPA3yMeBas MO/l HOBBIM JIJISi TOTO
BPEMEHHU TOHATHEM pa3Jeil S3bIKO3HAHUA, U3YYAIOUIMWA SI3BIK U TO, YTO €ro
OKPYaeT, C TOYKU 3pEHUS] UX OTHOMIEHUU. OKpYyKEHHEM S3bIKa BBICTYIIACT,
0€3yCIIOBHO, COIIMYM, HMCIOJIb3YIOIIMI CBOM SI3bIK C LENbIO OCYIIECTBICHHUS
KOMMYHHKalMKM. OCHOBATENb JMHIBUCTUYECKOW SKOJIOTHM TPUIMUCHIBAIL €1
JBOMCTBEHHYIO TMPHUPOIY, COIHadbHyl0 ©  (dusnonoruueckyrw. IlepBas
OoOyCJIOBJIEHAa CBSI3bI0 C COLIMYMOM, HCIOJB3YIOUIUM SI3bIK B KadecTBe
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WHCTPYMEHTa KOMMYHMKAIIMM, BTOpas — CBS3bIO C JPYrUMH SI3bIKAMHU B
CO3HAaHWHU KOMMYHUKAHTOB [1].

B 80-x u 90-x rr. mponuioro Beka aBCTPUUCKHUM JUHIBUCT A. Duiui, 0o
CyTH, pa3paboTani TEPMHUHOJOTUYECKYIO CHUCTEMY pas3fena S3bIKO3HaHUS,
Ha3BaHHOrO WM  dSKoJuHrBUcTUKOWM [2]. Tlommmo oOmero paszaena
DKOJIMHTBUCTUKH, HUCCIIEIOBATENb BBIACIISUT SKOJIOTHIO SI3bIKA, 3aHUMAIOLIYOCS
npoOjieMaMu  B3aUMOJICUCTBUS ~ SI3BIKOB  JUISI  COXPAHEHUsS  SI3BIKOBOTO
MHOT000pa3usi U KOJOTUYECKYIO JIMHTBUCTUKY, OMUPAIONIYIOCS HA MPUHIIUIIBI
U HCHOJIb3YIOUIYI0 TOHSITUS, 4, COOTBETCTBEHHO, U TEPMHUHBI SKOJIOTUU KaK
€CTECTBEHHON HAYKHU.

B kauectBe mnepcrnekTuBbl ucclienoBanuii A. ®uin npemsiaraet TpU
Harnpasiienusi. Cpelld HHUX: TPAHCIUHTBAIbHOE H3YYEHHE apCeHalla CPEJICTB
KaKoro-IM00  S3bIKA, MPUHAJJICKAIIETO  OMPENENIEHHONW  KyJNbType, BO
B3aMMOJICHCTBUM C JAPYTUM SI3BIKOM, HPEACTABISIONIMM JIPYTYIO KYJIbTYpY;
WHTEPJIMHIBAIBHOE UCCIEAOBAHUE TOTO WJIM HMHOTO OSTHHYECKOTO S3bIKa,
(GYHKITMOHUPYIOIIETO B MOJUA3BIYHON CPeJie; MOTEHIIUAIBHO MO IBEPTAIOIIETOCS
yIpo3€ HCUE3HOBEHMS, UYTO B TMEPCHEKTUBE MOXET CIIO0COOCTBOBATh
COKpAIIIEHUIO JIMHTBUCTUYECKOTO pa3Hoo0pa3us A3bIKOB B MUPOBOM MacuiTaoe;
U UHTPAJIMHIBAJILHOE HM3yYE€HHE MPOOJIeM KYJIbTYphl peud, B TOM YHUCIE, €€
HapyIIeHUH U UCKaKeHUH [op. cit.].

Henb3ss HE OTMETUTH, YUTO BCE YNOMSIHYTHIE HAIMPABJICHUS COXPAHSIOT
CBOKO 3HAYMMOCTh Ha CETOJHSIIHUK JIeHb. B Hamen crartbe Mbl OCTAHOBUMCS
O0onee mompoOHO Ha mMoOciaeaHeM. B OTE€YeCTBEHHOM SI3BIKO3HAHUHU B PYyCIIe
JAHHBIX TpobieM MOxHO oOpatuthess K Tpyaam JLW. Cxopiiosa,
VCCIIEAYIOLIEr0 «IKOJOTHIO ClIoBa». 11o31HEE POCCUICKUI YUYEHBIN NPUBJICYET
BHUMAHUE MPEACTABUTEICH aKAJAEMUYECKOM CpeAbl K BaXXHEHIIEMY BOIIPOCY
(JIMHTBUCTUYECKOTO HUTHIIM3MAa», UMEIOLEr0 CBOMM PE3YJIbTATOM 3aHUKEHHYIO
OIICHKY TyMaHUTapHbIX 3HAHUW B LEJIOM; M B YaCTHOCTH, K MpobiemMam
«OYUILIEHHUS PYCCKOTO A3bIKA OT 3aCOPSIOUIMX €r0 MPOCTOPEYHBIX, THAICKTHBIX,
KAPTOHHBIX CJIOB, OOCLIEHHON JIEKCUKHU (BYJIbrapu3MOB M MaTa), OT HEHYKHBIX
(byHKIIMOHAILHO HEOIPaB/IaHHBIX) MHOSI3BIYHBIX 3aUMCTBOBaHUI» [3, ¢. 295].
Kak MOXHO CyIuTh IO COBPEMEHHONW KOMMYHMKAIIMM, HU OJHA M3 ITHX
npo0OjieM HE TOJbKO HE TMOJyYryia CBOErO pelieHHs, HO BO MHOIOM,
OCJIOKHIJIACH JTOTIOTHUTEILHBIMHI OOCTOSITEIbCTBAMM.

O s3bIKOBOM «Aerpajanumy OOIIecTBa MHUCAT U JAPYrol pPOCCHMCKHIA
muHreuct, A.Il. CKOBOpOJHUKOB, NpeaJiaraBlIMil pa3padoTaTh «TBOPUYECKHUE
MEXaHU3MBI S13bIKaY, C IIEJIbI0 YMEHBIIICHHS TIOIOOHBIX MPOIeccoB [4, c. 5].

B 2000-p1x B OTEYECTBEHHOH IICMXOJUHIBUCTHKE C(HOPMHUPOBATIOCH
Hanpasienue, Bosrmasiasiemoe B.M. IllaxoBckuM W monydmBIIEe HA3BaHUE
AMOTUBHOW JMHIBOAKOJOTHH, LEIBIO KOTOPOTO CTal0 M3YYEHHE Pa3INYHBIX
BUJIOB pEUYEBOM arpeccuy, IMPOTUBOCTOSSHUE KM M 3alIATy YYaCTHUKOB
KOMMYHUKAIIMU OT IECTPYKTUBHOI'O HUCIOJIb30BaHUS S3bIKaA [S].

Kak oTMeuaroT MHOrHe€ COBPEMEHHBIE MCCIENOBATENN, B HACTOSIIEE
BpEMsI IECTPYKTHUBHBIE MTPOLECCHI B MPOLIECCAX KOMMYHHMKAILIMHM, B TOM YHCIIE B
OJHOW W3 €€ IMONYJSIPHBIX PAa3HOBHUIHOCTEW, B HWHTEPHET-KOMMYHHUKAIIUH,
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OTHIOJIb HE CHUXarTcs. bonee Toro, ecnu B Hayane 21-ro Beka peub Iija O
«CHWJKEHUU CTUJEeBOro peructpa» [6, c. 113], To ceiluac, wu3yuas
PYCCKOSI3BIYHYIO  JIMHTBOKYJIBTYPY, YY€HblE TPHUXOASIT K BBIBOAY 00
«3KOJIOTUYECKOM KPU3HUCE PYCCKOTO SI3bIKa», BBICOKHM CTUJIb YIIIE U3 OOIICHMS,
«CTajl MCUXOJIOTUYECKU HEMIPUEMIIEMBIM, HO BMECTO HEr0 HUYErO MOAXO/SIIETo
co3aaHo He ObL1oy [7, ¢. 36].

HyxHO Takke OTMETUTh, 4YTO HWHTEPHET-KOMMYHHKAIMUS, CpPEaU
XapakTepUCTUK KOTOPOM  BBIJAECISIOT €€ aHOHUMHOCTb, IOBBIIICHHYIO
AMOIMOHAJILHOCTh, TOPOW arpecCMBHOCTb, BBIXOJWT 3a CBOM T'PaHULIbI,
OKa3bIBasi OOJIBIIIOE BIMSHUE HE TOJBKO Ha OBITOBOE OOIIEHWE, HO U Ha
npodeccuoHanbHOe, a TAK)KE Ha KOMMYHHUKAITUIO COITUYyMa B IIEJIOM.

Mb1  MoOXeM HaOmoAaTh CErofHs, KaK TIPOTHO3BI  POCCHUHUCKHUX
uccienoBareyiel OTHOCUTEIBHO TMAaryOHOTO BIIMSHUS TEHACHIIMM CHIDKCHUS
JUTEPATypHOTO CTUJII M BHEAPEHHUS MPOCTOPEUbs BO Bce cdepbl pedeBoit
JEATEIIbHOCTH HaIIero OOIeCcTBa, CTaIM pealbHOCThi0. OOCIeHHas JIEKCUKA,
3ByYalllasi Ha TOPOJACKHMX YJHUIIaX U MEIUHHOW KOMMYHMKAIUM, MPUOOpETAeT
OOBIZICHHBIA XapakTep, a sKOObl «iyToyHas ¢pa3za» «Mbl Ha Mare He
pyraemcs — Mbl Ha HEM pas3roBapvBaeM» CTajla JAEBU30M KOMMYHHUKAIUU
HEKOTOPBIX COLMAIBHBIX TPYMI», OTpaxas COBPEMEHHBbIE JIECTPYKTHUBHBIC
TEHJICHIIMU OOIIIeHUS, OTHIOJb HE OBITOBOTO YpOBHS [8, ¢. 164].

B Hammx npeamecTBYOIUX HCCIEA0OBAHUAX HMHTEPHET-KOMMYHHKAIIMU
MBI 00OpaIIMCh K €Il OJTHOM M3 €€ TEeHJICHIINH, Ha3bIBaeMOM 3ppaTHBHU3AIUCH.
[TocnenHnsisi, kKak U3BECTHO, MIPEACTABISIET COOON HAMEPEHHOE UCKaKEHUE HOPM
s3bIKa W TIPaBUJ KOMMYHMKAIIMU, a 3HAYMUT, HAPYIICHUE JTUKU U 3aKOHOB
oOmenusa. HWHbIMU cioBaMH, SBISIETCS Pa3HOBUAHOCTBIO JIECTPYKTHUBHBIX
MPOLIECCOB, MTPOUCXOSIIUX B PEUU U S3BIKOBOM CO3HAHUM HOCUTEJICH sI3bIKA.

[Ipu »TOM, YacTh Y4YaCTHUKOB HWHTEpHET-KOMMYyHUKauu (okosno 20%
YYaCTHUKOB  HAIIIETO  OAKCIEPUMEHTAIBHOTO  KCCJICIOBAaHUSI)  OLICHUBAIHU
0003HAUCHHBIE BBINMIE TPOIECCHl KaK CBOETO poOJa HMHTEPHET-TBOPUYECTBO,
ycMaTpuWBasi B DJppaTWBaX WHCTPYMEHT BBIPA3UTEIBLHOCTH peur, (GopMy
nepeayu OLCHKA W 3MOIUH, IOMOpa WIM UPOHUYHOTO OTHOIICHUS K YeMY-
an60. OHM MOATBEPAWIM, YTO MCHOJB3YIOT 3ppaTHUBbl B CBOEW HMHTEpPHET-
KOMMYHUKaIIMM (M HE TOJIbKO) BpeMs OT BpPEMEHH JMJisi TOr0, YTOOBI
paccinabutbest (MOMUMO TMPUYUH YKa3aHHBIX Bblie). bosbinas jke 4YacTh
y4dacTHUKOB orpoca (okoso 80%), BKiIOYaromasi B3pOCIYIO ayJIUTOPUIO
YYaCTHUKOB MPO(GECcCHOHATBHOTO YaTa W IIKOJbHHUKOB BBITYCKHOI'O KJlacca,
OTHOCATCS K 3ppaThBaM 0€3 OCYKIACHHs, HO MIPU 3TOM CaMH HE UCIOJIb3YIOT UX,
HU B UHTEPHET-O0IIEHUH, HU 32 Mpe/ieslaMUd UHTepHET-KOMMYHUKauu. Crienyet
3aMETUTh, YTO MOMYJSPHOCTb SPPATUBOB CHUMKAETCS OCOOCHHO B TOCIEIHUE
ronel. M cormacHO MaHHBIM HAIIETo OIpoca, OCOOEHHO B MOJIOIEKHOMN
ayIUTOPUY KOMMYHHKAHTOB [9].

B wuccnenoBanusx mpoOieMbl KCIONIB30BAHUS MOJIOACKBIO OOCIICHHOU
JIEKCUKH, OCYILIECTBICHHBIX B CBO€ BpPEMsS HU3BECTHBIM POCCHICKUM
ncuxonuHreucroM, M.A. CTepHUHBIM, OTMEUYalOCh, YTO B MPEOJOJICHUU
MOJOOHBIX HAPYIIEHUW SKOJOTUYHOCTH OOIICHHS MEHBIIE BCEro padOoTaroT
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3ampeThl, B TO BpeMs Kak 3(GEeKTHBHBIM HHCTPYMEHTOM MOXKET CTaTh BBEIACHHE
OTpaHUYEHUI B COYETAaHUU C OOBSICHEHUSIMU, T/I€ U B KakOW cutyanuu (y3Kuii
KpYyT YYaCTHUKOB, OTCYTCTBHUE MyOJIUYHOCTH) MOJI00HAS JIEKCUKA OTHOCUTEIBHO
Bo3MOHa [10]. BO3MOXHO, CHMKEHHE MHTEpEca K MCIOJIb30BaHUIO 3PPaTUBOB
MOJIOJIC)KHOW IIKOJILHOW — ayJUTOpHEH IPOMCXOJIUT, OTYACTH, Oyaromaps
OTCYTCTBUIO 3alPETOB B MHTEPHET-KOMMYHHUKAIIMU U HEKOTOPHIM MO3UTHUBHBIM
W3MEHEHUSIM, UMEIOIIIUM MECTO B COBPEMEHHBIX MaccMeIua.

XoTss HeOONbIIME TO3WTHBHBIE W3MEHEHUS B CTOpPOHY Oolee
HKOJIOTUYHOTO OOIIEHUS, UMEIOIINE MECTO B SI3HIKOBOM CO3HAHUHU COBPEMEHHOM
MOJIOJIC)KHOW ayJIUTOPUHU, O KOTOPHIX Mbl YIIOMUHAEM BBIIIE, U JAIOT HAJEKIY
Ha OMNpEJIEICHHOE MOBBIIMIEHUE 3KOJOTMYHOCTH KOMMYHHUKAIUU, TOBOPUTH O
perieHny mpoOJieMbl B TIJIaHE TPEOJIOJICHUS €€ «3arpsA3HCHUs OCHOBAaHUN Ha
cerogus HeT. [Ipy ATOM HYXHO TOHHMMATh, YTO MPOOJIEMBI SKOJOTUYHOCTH
oOllleHUs HampsIMyl0 CBsi3aHbl C MpodseMamMu (HOPMHUPOBAHMSI CO3HAHMS
HOCHUTEJIeH $3bIKa, a 3HAYUT U 0A30BBIX KYJIbTYPHBIX WM JYXOBHBIX IIEHHOCTEH
MOJIOZIEKHOTO COLMYyMa, ONPEACIIAIONIMX Oy Iylllee Hallero oo1ecTna.
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BJIMSIHUE BbIBOPA 3HAYEHUWSI CJIOBA HA YCIHIEITHOE
KOMMYHUKATHUBHOE B3AUMOJAEUCTBHUE

Aunomayusa.  OOmasT KOMMYHUKATUBHAs  KOMIETEHIUS  CHOCOOCTBYeT
s pexTBHOMY O0O0IIEHNIO. Bce KOMITOHEHTHI OOIIEHUSI PacCMAaTPUBAIOTCS B
KOHTEKCTE B3aUMOCBSI3U KYJIbTYp. [l mocTpoeHus MpaBUIbHBIX MPEATIOKEHUN
u OoJjiee YCHENIIHOTO B3aUMOJEHCTBHS TOBOPSIIUX OTPOMHYIO DPOJIb HIpacT
NpaBUJIbHBIN BHIOOP 3HAUYEHHUSI CJIOBA U OOOCHOBAHHOCTh TAKOTO BHIOODA.
Kntouesvie cnosa: KOMMyHUKAaTHBHas KOMIETEHIMs, 3PPEKTUBHOE OOIIEHUE,
KOJUTOKAIMsl, 3HAaU€HUE CJI0OBA, TPaMMaTHYECKHUE CTPYKTYPHI.

Popova V.N.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

THE IMPACT OF CHOOSING THE MEANING OF A WORD ON
SUCCESSFUL COMMUNICATION

Abstract. General communicative competence contributes to effective
communication. All components of communication are considered in the context
of the relationship between cultures. The correct choice of word meaning and
the validity of this choice play a crucial role in constructing correct sentences
and facilitating successful communication between speakers.

Key words: communicative competence, effective communication, collocation,
word meaning, grammatical structures.

JUIS MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAITUM OJHUM U3 TJIaBHBIX MOMEHTOB
ClIeyeT OTMETHUTh OOIyI0 KOMMYHHKATUBHYIO KOMIICTCHIIMIO, KOTOpas
crocoOCcTByeT dS(PpeKkTuBHOMY OOIIEHUI0. IJTa KOMIICTCHIIMSI OXBATHIBACT
JMHTBUCTUYICCKYIO, COIIMOKYJIBTYPHYIO, CTPATETHUYCCKYI0 W MEKIIPEAMETHYIO
KOMMYHHKAINIO. Bce KOMIIOHEHTBI 3TOW HANPaBICHHOCTH PacCMaTPHBAIOTCS B
KOHTEKCTE B3aUMOCBSI3H KyJIbTYp. [JIsl cOCTaBICHHS MPaBUIIBHBIX MPEIIOKESHUH
u 0oJiee YCIEIIHOTO B3aWMOJCUCTBHS COOCCEIHHKOB, OTPOMHYIO POJIb UTPAET
KOJUTOKAIUS, TO €CTh HAaJUYHUe CIOBOCOYETAHUH, BBIPAKCHHM, 00YCIOBICHHBIX
HanOoJiee YacThIM HCIIOJIb30BAHUEM B PEYM HOCHUTEISIMH S3bIKA, KOTOPBIC
0003HAYAIOT CTPOTO OMPEICICHHOE 3HAUCHHUE JAHHOTO CJIOBA WJIU BBIPAKCHHUSL.
HekoTopbie HCCIIEIOBATENM CYUTAIOT, YTO CJIOBA B KOJUIOKAIIMU JOJDKHBI
00pa30BBIBaTh YCTOMUMBOE COYETAHUE, JOJKHBI OBITh aCCOLMHUPOBAHBI JAPYT C
apyroM. HemanoBaXHBIM KPUTEPUEM OCTACTCS  HEKOMHO3UYUOHATbHOCHIb
covemanus. B JIWHTBUCTHKE  HEKOMIIO3WIIMOHAIBHBIMU  Ha3bIBAIOTCS
CJIOBOCOYETaHMsI, OOIee 3HAYCHHWE KOTOPHIX HE CKIAIBIBACTCS W3 3HAYCHUH
Ka)K0TO CJIOBA.
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3HaueHue CJI0Ba MPEACTABIAET COOOW COCTaBHYIO, HO HeEpasJeInuMYyIO
eIWHUILY, AP0 ITOH EIWHUIIBI COCTABIISAECT 3HAYCHHE KOPHEBOW MOpPQEMBl,
JIOTIOJTHEHHON W HaXOMSIIEHCs TOJ BIMSHUEM 3HAY€HUH TPaMMAaTUYECKUX M
cioBooOpazoBaTeabHbIX Mopdem. Takue mopdembl Takke 3HPEKTUBHBI, €CIIH
OHM HE BBIpAXEHB 4YHCTO (opMadbHO, TaK Kak cjioBa  0e3
CJIOBOOOPA30BaTENbHBIX MOp(hEeM MpUHAANIE)KAT ONMPEISICHHON YacTh pedd, a
CJI0BO 0€3 0co00il rpammaTHdYecKoil MOp(heMbl MOXKET, HAITPUMEDP, B HEMELIKOM
A3bIKE YKa3bplBaTh Ha TMaaeX eIUHCTBeHHOro uucna. [logoOHoe coueranue
3HAYEHUN pa3IMYHBIX DSJIEMEHTOB IMO3BOJIAET CIIOBY BBIMOJHATh JBOSIKYIO
3a/1ady: BBI3BIBATh B CO3HAHUU 0Opa3bl U CBA3BIBATH UX OCMBICIICHHO B PE€UYH U B
MBILUJIEHUH, TO €CTh BBI3bIBaTH 0Opa3bl B CO3HAHUM M BOCIPOM3BOJIUTH HX B
CBOCH peuu 11l OOIICHUS.

BBenenue uanoM OT KOPHEBBIX U CJIOBOOOpa3oBaTeNbHBIX MopdeM, C
KOTOPBIMU OHH BXOJSIT B CTPYKTYPY COUYETaHUs!, 00yCIOBIEHO BRIOOPOM CJIOBA U
ero (pyHKIIMEH B MPEATIOKEHUH:

Yro KacaeTcsi MHOTO3HAYHOCTH CJIOB, TO OOIee 3HAYCHHE CJIOBA MOXKET
MOJIPA3ACNATLCSA elle W B APYruxX oTHomeHusX. ClIoBocoYeTaHWE COCTOUT W3
JBYX WM OoJiee ceMeM, KOTOpbIe TaKKe€ HA3hIBAIOTCS BapUaHTAMH 3HAUYCHUH B
OTHOLIEHUH obuiero popmara. bez TeKCTOBOroO cofep:kaHusi, HapUMEp, B BUAE
NEPEYNCIICHNA WM B BHUJAE KIIOUEBOTO CcJIoOBa OyJeT HAIWIO HCKaKEHUE
CMbICIIa, M Kak CJEICTBUE, HeAoNmoHMMaHue cTopoH. IlosToMy Bcerna
paccmarpuBaercsi 0a30BbI KOMIIOHEHT — 00lIllee 3HAYeHHE, a TaKXKe BIIHUSIHUE
JIPYyroro KOMIIOHEHTa, HalpuMep, BPEMEHHOW, MPOCTPaHCTBEHHO-BPEMEHHOM,
A100 YCIOBHBII KOMIIOHEHT.

Takum wam  nogoOHBIM — 00pa3oM, BapuUaHThl 3HAYEHUH  BCEX
HEOJHO3HAYHBIX CJIOB MOTYT OBIThb JIOTHYECKH O0O0Jiee WM MEHEe YEeTKO
pasnenensl. Kak mpaBuiio, BBIAETSIOT MOCTOSHHO CYIIECTBYIOIIHI CMBICTIOBON
Opu3HaK, K KOTOPOMY JOOAaBISIOTCS Apyrue MPHU3HAKA B YEPEIyHOIIUXCS
COUYCTaHMSIX.

YeTkue TpaHUIBI IS pa3felieHus OOIIeT0 3HAUYEHUs HECBSI3aHHOTO,
OTJIETHPHOTO CJIOBA TPYIHO TPOBECTH, TaK KakK CyOBEKTHBHOE BIMSHHUE U
JUHTBUCTUYECKHUE MpaBUia MOCTOSHHO CO3AAI0T HOBbIe mepeceueHus. [lopsimok
BApHAHTOB TAaKXE YacTO MOXXET OBITh CIOPHBIM, €CIM paccMaTpUBaTh 3TH
BapHAHTHI 3HAYCHUI UCTOPUICCKH.

OmHaKo, eciii B Ka4eCTBE OPUEHTHPA B35Th COBPEMEHHBIN S3BIK, B HEM
00BIYHO MCTIONB3YETCS BAPUAHT 3HAUCHUS, KOTOPBIA MOKHO pacCMaTpUBaTh Kak
OCHOBHOM, TO €CTh KOTOpPBHI TIOABIISIETCS B CO3HAHMM OOJIBITMHCTBA
NIPEJICTAaBUTENICH SI3BIKOBOTO COOOINECTBA TMPU H30JUPOBAHHOM YIIOMHUHAHUH
ATOrO CJIOBA. 3a4acTyld dTO Hambojee KOHKPETHBIH, Hamboee JIeTKO
BOCIPMHUMAEMBIIl UyBCTBAMHU BapUaHT, B TO BPEeMs KaK OCTajlbHbIE, B OONbIICH
CTETNeHH, WMEIOT a0CTpaKTHble WM OOpa3HbIe 3JIEMEHTbI, HACKOJIBKO 3TO
BOOOIIIE JOIMYyCKAeTCsl CMBICIOBBIM cojiep:kaHueM. Ho mogo6GHoe ciioBO sCHO
MOKa3bIBA€T, YTO pOJIb TJIABHOTO 3HAYEHUS, MEPBOHAYAIHLHO 00O03HAuYaBIIETO
YCIOBHBIA TMpolecc, Oeper Ha ceOs OJUH U3 BapHaHTOB 3HAYCHUS,
00yCIIOBIEHHOTO OCOOCHHOCTSIMU OOILIECTBEHHBIX OTHOIICHUH. YncTo oOpa3Has
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Ke Tepefadya 3HAYEHUS, HANPOTUB, 3aKIIOYAETCs B TOM, YTOOBI BBIPA3UTh
MMEHHO CBOE OTHOIIIEHHE, CBOU YYBCTBA K JIEHCTBHUIO.

B 0oCHOBHOM B $si3bIKE paccMaTpUBAIOTCS JIBa Cllydasl E€peladynd CMbIcia
VI TIEPEOCMBICIIEHUS: CYIIECTBEHHOE CXOJCTBO MEXKIY MPEAMETOM OCHOBHOTO
3Ha4YeHUs U BapuaHTtoM (MeTadopudeckuii mepeHoc): der Fliigel - kpwviio nmuyut
UIU POSIb KAK MY3bIKAIbHBIU UHCMPYMEHM, KpbLIO KAK 4acmu 60pom Uiu
30anusl, Kpblibsi B000padiceHusi, W, HaIpuMmep, Iepeaada JIOTHYECKOTo
cooTHOUIeHHs (MeToHMMHUYecKui nepenoc): das Glas - cmexno kax mamepuan,
CMeKI0 KaK cocyo0 Uy YCMmpoucmeo u3 3mo2o Mamepuand, cmekia 8 Kaiecmee
CO0EPHCUMO20 COCYOa.

B o01menuu peako BCTpeyaroTesi OTAEIbHbBIE CIIOBA, T. €. CJIOBA 0€3 CBS3U
C JIpYrMMH CJIOBaMU TEKCTa WM PEYd M BCTpEHYHOM peubto. CyIIHOCTh U
CTPYKTypa CJIOBa IIOKa3bIBaIOT, YTO OHO B CJOBOCOUYETAHUM OIPEAEISAETCS
JIByMsI OCHOBHBIMH (opMamu: ofHa u3 (OpM cloBa - 3TO THOKHE, 4YacTo
HEYETKO OMpeesieMble OTHOIICHHs, KOTOPbIE BBIACIAIOT CIOBO HA OCHOBE
3HAUEHHUA, a TaK)K€ OCHOBHOW WJIM CJIOBOOOpa30BaTENbHOW MOP(PEMBbI U ATUM
YKa3bIBAlOT HA HEKOTOphIE HHBIE 00JacTh 3HaueHUs. Bo3MOXXHOCTH ITHX
OTHOIIICHUH MIMPOKH U Pa3HOOOpPa3HBI M COOTBETCTBYIOT JIOOOMY HaMEPEHHIO
TOBOPSIIIETO, HO JIJIsl OTUX OTHONIICHWW yCTaHOBIEHBI IpaHullsl. Ecim BeIOpaHO
CIIOBO 7Sl BBICKA3bIBaHMWS, TO MJAaNbHEHIIMNA XOJ pEYd OIpeaemnsieTcs
COJIEpKaHUEM U CTPYKTYpOil, yCTAHOBJIEHHOW B OIpE/IeJICHHOM HAIPaBIICHUH, U
KKJI0€ TIOCIEAYIOIIee CIOBO OyleT cyXaTh BbIOOp 3HaueHus. [lo MHeHuHro
JI.C. BBIrOTCKOIO Y€JIOBEK MOYTH HE OCO3HAET MPEANOCHUIOK IIPH pa3roBope, HO
3HAeT, KaK HCII0JIb30BAaTh U YYUTHIBaTh 00s13aTesbHbIe npaBuia. CIOBO Tak ke
CBSI3aHO C (PYHKIMEH COOOILIEHUs, OCMBICIMBAHMS, NOHWMAaHUSA, KakK JUJIsd
pebeHKa, Tak 1 JUIs B3pOCIIoro yeioBeka. [1, c. 85]

CrnemyeT OTMETHTH TPYIIBI, KOTOpPbIE HanOOJIee YacTO MCTIONb3YIOTCS U
Opu yINOMUHAHUM CJIOBa, NEPBBIMU NPUXOAIT B co3Hanue: die Wische
(Hanpumep, CTUPKa + CTUPKA, CYyIIKa, [IaKKa, TPsA3HAsl, YUCTas).

K sTOoMy Kpyry BOMpPOCOB HE OTHOCSTCS OTHOIICHHUS W TOPSAOK CJIOB,
OCHOBaHHBIX Ha PABEHCTBE WJIM CXOJICTBE 3HAYCHUH (CHHOHUMHUS B Y3KOM U
IIMPOKOM cMbIcie). Te cimoBa, KOTOpbIE UM COOTBETCTBYIOT, CIIyXKaT
OPEINOChUIKOM ISl BBICKA3bIBaHMS, a TakXKe IOHMMAaHHUS CKa3aHHOTO.
Heobxoaumoe BblpakeHHe it OGOPMIIEHUS MBICIH BO3HUKAET TOJIBKO
OJarosiapsi peryJimpyeMomMy COYETaHUIO ATUX CIIOB.

Xapaktep pedeBoro mporecca TpeOyeT pasloKUTh KOMIUIEKCHI
BBICKA3bIBAaHUSI HA OTMENbHBIE UX YACTH, BBIPAKEHHBIE CIIOBAMHU, U MPEBPATUTH
BBICKA3bIBAaHUE B MOCIEAOBATEIbHOE 00BSICHEHUE, YTOOBI COOECEHUK MOHUMAI,
YTO €My XOYET JIOHECTH TOBOPSIIHA.

Bce Buapl rpaMMaTH4ecKOW CBSI3M 371€Ch CBOJSATCS, B CYIIHOCTH, K
HECKOJIbKUM ITyHKTaM: B3aUMOCBSI3b BBICKA3bIBAHUM, TOTIOJHEHHUE, PACIINPEHNE
U TpuMeHeHue. TakuM o00pa3oM, HECMOTpS Ha pa3HOOOpa3ne BO3MOXKHBIX
KOMOMHALIMM,  BBIPAKEHHWE  OTHOIICHWH  MEXAy  3HAYCHUSIMH  CIIOB
OTPAaHUYUBACTCS ONPEJCICHHBIMU TUNamMu. Ha MpoTsKeHUM CTONeTHH 3TH
KOMOWHAIIUKA  YJOBJICTBOPSIOT TOTPEOHOCTH  SI3BIKOBOTO  COOOIIEeCTBa U
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COCTABJISIIOT OCHOBY Bcel peuu. bazoBbie HOBOBBEJIEHUS MMPOUCXOST B 00JIACTH
cioBapHoro 3amaca. CroBa WM IIA0JOH COYETAHUM JOTOJHSIOTCS U
u3MeHstorca. HoBirecTBa B jKECTKOM CUCTEME I'paMMAaTHKKA MOTYT BBOJUTHCS
MOCTENIEHHO, OHU COXPAHATCSl CHayaJla KaK JOXKHBIM, 3aTeM KaK HEOOBIYHBIN H,
HAKOHEIl, KaK paBHbI KOMIOHEHT. CII0BO 03HAYaeT MPOYHOE €AUHCTBO (POPMBI
Y 3HaYEHUSI.

OOmwmM, HEU3MEHHBIM CMBICIIOBBIM  SIIPOM  CTBOJIOBOM  MOp(eMbI
SBJIICTCSI TPUYWHA, TMOYEMY MBI HCIIOJIB3yeM TaKue pa3indHble (OPMEI.
B HameM SI3bIKOBOM CO3HAaHWHU, €IUHCTBO CJIOBa, HECMOTPS Ha Bce (HOPMBI H
pasznuuusi, oOecreynBaeTcs OOIIHOCTBIO CMBICHA. BeposiTHO, HCTOYHHKOM
S3BIKOBOTO PAa3BHUTHsI SIBIAETCS HE BPOXKJICHHAs CXeMma, a JeATeIbHOCTh U
MpaBuia AeATeIbHOCTH, Kak yka3biBaeT A.M. [llaxnaposuu. [2, c. 188]

CBsi3b C APYrMMH CIIOBaMHU, YMOTpeOJEHHE COOTBETCTBYIOMUX (HOPM,
OTpeNeIsICTCS BapHAaHTAMHM JICKCHUECKOTO 3HAYCHHMS. OJTO YKa3blBaeT Ha
OTIPEJICIICHHYIO TPYIITY CJIOB U, OOBIYHO, TOJBKO OJMH BapUAHT HUCIIOIb30BaHUS
B peun. PesympraroM  yCTpaHEHHS  ABYCMBICICHHOCTH  SIBJISIOTCS
NpeIBapUTEIIbHBIC €IMHUYHBIC 3aMEHBI 0€3 WMCKaKCHHs CMbICTa. B kadecTse
npuMepa paccMOTpUM 3HaueHue cioBa: die Sicherheit 1. (Gewissheit),
2. (Gefahrlosigkeit, 3. (Unfehlbarkeit.) 4. (Selbstsicherheit, Entschiedenheit,
Gewandtheit). 5. (Garantie). [3, c. 574] Jns Kkaxaoro wu3 MyHKTOB
UCIIOJIB3YIOTCSl OTPENIETICHHBIE TJarojibl MPU TOCTPOCHUHM BBICKA3BIBAHUS, B
TOM BHUJIE PEUEBOW NEATEILHOCTH NpH Moa00pe 0oJiee TOYHOTO MOCTPOCHUS
(bpa3bl TPOABISIIOTCS YMEHUS U 3HAHUS ToBopAIIero. UToObl 10OUTHCS HY>KHOTO
pe3yibTaTa coOeCeTHUKY BaXXHO HE MCKa3UTh MH(POpMaIUIO, a 00jiee TOUHO ee
nepeiarb M MONY4YUTh OTBET. JIJisi JaHHOM AESITENIbHOCTH €My HEOO0XOIUMO
UMETh JIOCTATOYHBIA YPOBEHb SI3BIKOBBIX 3HAHUW C YYETOM COYETAEMOCTH
JICKCUYECKUX CPEACTB M HW3MEHCHHWS 3HAUYE€HWW B 3aBUCHUMOCTH OT BBIOOpa
3HAYCHHUS.

JIJIst  yCmenrtHoro OCBOGHHUS TPaBUJI CIIOBOOOPA30BAHMS HCIOIB3YIOT
CEMaHTUKY, CEMaHTUYECKHE CTPYKTYpbl, KOTOpbhle (OPMHPYIOTCSI B XOC
OBJIAJICHUS] KOMMYHUKATUBHBIMHU 3JIEMEHTaMH. JTO B CBOIO OUYEPEIb YKa3bIBACT
Ha TO, YTO SI3bIKOBBIE CIIOCOOHOCTH TECHO CBS3aHBI C KOTHHUTHBHBIMH

CTPYKTYpaMH.
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VJIK 81'1

Canumos P.A.
Y umckuii yHuBepCcUTET HayKu U TexHosiorui, Y da, Poccus

PEJAYKIIUSI CJIOB U YCEYEHME B AHI'JINMACKON UHTEPHET-
PEYUN: TEHAEHIIMU U KOHTEKCTbBI YIIOTPEBJIEHUSA

Annomayus. B cratbe paccMaTpUBAIOTCS MPOIECCHl PEIYKIIMU U YCEUEHUS Kak
MPOSIBJIEHUA SI3IKOBOW 3KOHOMHMHM B COBPEMEHHOM AHIJIOS3BIYHOM WHTEPHET-
KOMMYHUKAIIMU. MarepuanoM HCCIeOBaHMs MOCITYKUIW TEKCThI U3 KOpIyca
GLoWBE (Corpus of Global Web-Based English), otpaxatomero
O0COOEHHOCTH MHTEPHET-JAUCKYypCca B Pa3IUYHBIX HAIMOHAIBHBIX BapUaHTaX
aHTJIMICKOTO sA3bIKa. B paboTe aHanm3upyroTcsi Hanbojee 4YacTOTHBIC THIIBI
COKpaIlIEHHBIX (DOpM, BKIIIOUAsi yCEUEHHBIE CIIOBA, PAa3TOBOPHBIE PEAYKIIHH, a
Takke TUOpUIHBIE U KpeaTHuBHbIe BapuaHThl. Oco00e BHHUMaHUE YJIENIAeTCS
nparMaTU4eckuM (YHKIUAM PEIyKIMU — 3KOHOMUMU BPEMEHH, BBIPAKEHUIO
He(opMaNbHOCTA U (POPMHUPOBAHUIO U(POBON WIAESHTUYHOCTU. Y CTAHOBJICHO,
YTO PEAYKIHS B AHIJIOSI3IYHOM HMHTEPHET-AUCKYPCE BBICTYMAET HE TOJIBKO
CPEACTBOM SI3IKOBOM SKOHOMUH, HO U BaKHBIM MEXaHU3MOM aJlalTalluu sI3bIKa
K 0COOCHHOCTSIM OHJIAH-KOMMYHUKAITUH.

Kniouesvie cnoea: pepykuus, yCEUEHHE, S3bIKOBas SKOHOMMS, WHTEpPHET-
KOMMYHUKAIIHS, aHTJTUACKUN S3BIK, ITUGPOBOM TUCKYPC, COKpPAIIICHUS.

Salimov R.A.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

WORD REDUCTION AND TRUNCATION IN ENGLISH INTERNET
SPEECH: TRENDS AND CONTEXTS OF USAGE

Abstract. The article examines the processes of reduction and truncation as
manifestations of linguistic economy in modern English-language Internet
communication. The research material is based on texts from the GLoWBE
corpus (Corpus of Global Web-Based English), reflecting the features of
Internet discourse in various national versions of English. The paper analyzes
the most common types of abbreviated forms, including truncated words,
colloquial reductions, as well as hybrid and creative variants. Special attention is
paid to the pragmatic functions of reduction — saving time, expressing
informality and forming a digital identity. It has been established that reduction
in English-language Internet discourse is not only a means of language
economy, but also an important mechanism for adapting language to the
peculiarities of online communication.

Key words: reduction, truncation, language economy, Internet communication,
English, digital discourse, abbreviations.
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OnHuM U3 KIIOYEBBIX HAIpPABICHHII COBPEMEHHBIX JIMHTBUCTUYECKHUX
UCCJIEIOBAHUM SIBJISIETCS. M3YYE€HHE BIIUSHUS HWHTEPHET-KOMMYHHUKAIIMM Ha
CTPYKTYpY si3bika. HoBbIe (popMbI 0011I€HMSI, BOZHUKAIOIUME B LIMPPOBOM Cpe/ie,
CIIOCOOCTBYIOT TOSIBJICHUIO THOPUIHBIX S3BIKOBBIX MPAKTUK, B KOTOPBIX
TpaJMLIMOHHbIE HOPMbI MHUCHBMEHHOW peuM MoABepraioTcs mnepecMmotrpy. Kak
cripaBesiiBo otmedaeT [[aBun Kpucran B padote «Language and the Internety,
«/IHTEpHET MPOU3BEN PEBOJIOLUUI0 B MUCBMEHHOW pPE€YM, BBEAS B HEE YEPTHI
YCTHOW KOMMYHUKAllUM M CO3/1aB TE€M CaMblM HOBBIA JIMHIBUCTUYECKUU
rudpumy. 1, c. 12]

B kadyecTBe OCHOBHOIO JIMIMPHYECKOr0 MCTOYHHKA HCIOIb30BAJICS
kopriyc GLOWBE (Corpus of Global Web-Based English) [2], conepxxamuit
okoJio 1,9 Mmuinapaa ciioB U3 UHTEPHET-TEKCTOB Pa3IUYHbBIX KaHPOB ((hOpyMBlI,
0JIOTM, HOBOCTHBIC€ CaWThl W KOMMEHTapuu) B JABAAIATH HAIIMOHAJIBHBIX
BapHaHTaX aHTJIMUCKOTO sA3bIKa. J|J1s1 U3BJICUEHUS IPUMEPOB PEAYIIUPOBAHHBIX U
ycedEHHBIX (OPM MPUMEHSIIUCH TTOMCKOBBIE 3alIPOCHI M0 KIIOUYEBBIM JIEKCEeMaM
(app, info, pic, convo, probs, defs, srsly n ap.). [lonydeHHbIe KOHTEKCTHI ObLIH
MpOaHAJIM3UPOBAHBl C TOYKM 3pPEHUS] WX  YACTOTHOCTH, >KaHPOBOIO
pacripeniesienuss U nparMatudeckux (QyHkumii. [lpu uHTEpnperanu JaHHBIX
UCIIOJIb30BAJIMCh METOJIbl KOJHYECTBEHHOr0 aHaam3a (MOACYET YacToT M
OTHOCUTEJBHBIX JOJE€H) M Ka4eCTBEHHOI0 KOHTEKCTYaJbHOI'0 AaHAJIU3a,
HaIPaBJICHHOTO HAa BBISIBICHHE KOMMYHUKATHBHBIX YCJIOBHH yMOTpeOJICHHUS
cokpaiméHHbx GopM. Takoit MoaX0]1 TO3BOIMII ONPEIETUTH OOIIUE TCHICHIINH
PEOYKUHUH U YCE€YEHUS B COBPEMEHHOM aHIJIOSI3BIYHOM HHTEPHET-IIUCKYpCE U
YCTAHOBHUTH UX CBS3b C MPOLIECCAMHU SA3bIKOBOW SKOHOMUH.

Ananuz xopryca GloWbE nokasbiBaer, 4To B OHJIATHOBOM aHTJIUHCKOM
HanOoJiee MPOIYKTUBHBI HECKOJILKO TUIOB peaykumu: (1) yceuenus (clipping)
— app, pic, vid, convo, ad; (2) pasroBopHbie rpadudecKue peayKiuu — thx,
pls, probs, defs, srsly; (3) cokpaméHable Wid  (HOHETHUECKUE
bopMBI/KOHTpaKIMK — gonna, wanna, gotta, u, ur (Davies, 2013). GloWbE
(UKCUPYET yCTOWYWBYIO YACTOTHOCTh MHOTHUX W3 3THUX (OPM B Pa3THIHBIX
JKaHpax BeO-TEKCTa, MPUYEM ycedeHHsl, TAKHe KaK app W pic, y:Ke UMeKT
MaccoBoOe pPaclpocTpaHeHHe B KOpIyce. JTO corjiacyercs ¢ HaOJIOICHUSIMH,
YTO YCEUYEHUS MEPEXO0IAT B HEUTPAIBbHYIO JIEKCUKY CETEBOI0 aHriauickoro [1, c.
64].

Kopnycusiii  pa30op moka3blBaeT HEOJHOPOJHOCTh paclpeneseHus
penykuuii mo >xaHpam. B GloWbE yceuénnsie ¢GopmMbl W pa3roBOpHbIC
peaykiuu HauOosiee TUIOTHBI B JkKaHpax ¢opymbl, 0JI0TH, CeKI[UM
komMmeHTapueB HM UGC (user-generated content); B  HOBOCTHBIX
pPEAAKIMOHHBIX JKaHpax U O(QUIMATIBHBIX TEKCTAaX MX JIOJIS CYHIECTBEHHO HIKE.
K npumepy, yceueHue app  COCpPEIOTOYEHO MPEUMYIIECTBEHHO B
TEXHOJIOTHYECKNX KOHTEKCTaxX (00CyXkJeHHe MOOWIIBHBIX MPHUIOKEHUH,
HoBocTH B cepe UT), Torna kak pasroBopHble cokpaienus (thx, pls) cuabHO
JTOMHHHUPYIOT B YaTOBBIX, KOMMEHTAPHBIX M (OPYMHBIX KOHTEKCTax. Takue
pacripefiefieHds ~ NOATBEPXKAAIOT,  UYTO  PEAyKUHUs  KOppenupyer  C
JUAJIOTUYHOCTHIO U UHTEPAKTUBHOCTBIO KaHpa.
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Ha ocHOBe KOJIMYECTBEHHOrO0 Y4Y€Ta B KOPIYCE€ M KadeCTBEHHOTO
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJIM3a BIICIISIOTCS YEThIpe rPyIbl GYHKIMNA PEAYKIUU:

1. JKOHOMHUSA YCWJIHI / CKOPOCTh KOMMYHHKauum. Kak BepHO
otmetruia E. C. Kononkuna «YcedeHnue npeacrabisieT coOoi oJuH U3 Haubosee
MPOJYKTUBHBIX CHOCOOOB KOMIIPECCHUBHOTO CJIOBOOOpPA30BaHUS COBPEMEHHOTO
aHTJIMMCKOTO S13bIKa, 0OYCIIOBJICHHBIA TEHACHIIMEN K S3bIKOBOWM 3KOHOMUN» [3,
c. 45]. JlanHoe HaOm0JCHUE TOATBEPHKIACTCS COBPEMEHHBIMH TECHACHIUSIMHU
Pa3BUTHS AHTJIIMICKOTO SI3bIKA, TJI€ yCEUEHHBIE (POPMBI BBICTYMAIOT HE TOJIBKO
CpPEACTBOM COKpAILIEHHSI PEUEBOr0 BBICKA3bIBAHMS, HO U HHCTPYMEHTOM
BBIpKEHUSI He(POPMATHHOCTH, CIOHTAHHOCTA M KOMMYHHUKAaTUBHOW THOKOCTH.
Hcnonp3oBanue Takux €AWHUI, Kak app, pic, info WM convo, OTpaxaeT
CTPEMJICHUE HOCHUTEJIEeH s3bIKa K ONTUMH3AIMUA PEYEBBIX CPEACTB TIpH
COXpaHEHUU CMBICIOBOM €MKOCTH M SMOIIMOHAIBHOW OKPACKU BBICKA3BIBAHMUS.
CrnenoBaTesibHO, yCEYEHHE MOXKHO paccMaTpuBaTh KaK OJWH M3 KIHOYEBBIX
MEXaHU3MOB  QJalTAlMU JIEKCHYeCKOl CHCTeMbl K TOTPEOHOCTSIM
JTWHAMUYHOTO U MHTEPAKTUBHOTO OOIIEHHUS, XapaKTEPHOTO JIJIi COBPEMEHHOM
KOMMYHHUKAIIMOHHOW CPEJIBI.

2. Nnentupukanmonnas ¢GyHkuus (COUMAIbLHAA MAapPKHPOBKA).
CokpallleHUsl CUTHAIM3UPYIOT MPUHAJICKHOCTh K TPYIINE, BO3PACTHOMY CJIOIO
unu cyOkynbType. Poccuiickue wuccienoBaHusi MOAYEPKUBAIOT POJIb TaKUX
MapkepoB B (hOPMHUPOBAHUU CETEBOW MICHTUYHOCTH.

3. JKCNPeCCMBHO-3MOUNOHAAbHAA QyHKuus. Penykuus ycunuaer
HMOIIMOHAJIbHYIO OKPACKy BhICKa3bIBaHUS (Hampumep, srsly?! + s3mo3u) — 3TOT
abdexT dukcupyeTcss Kak B KOPIYCHOM KOHTEKCTE, TaK MU B KaYECTBEHHOM
pasoope. [To muenuto JI.C. ['anboBoii, yceu€Hubie HopmMbl 4aCTO MPUOOPETAIOT
HKCIPECCUBHYIO (YHKIIHIO, TIepeiaBasi SMOIMOHAIBHOE OTHOIIICHHE aBTOpa M
co3naBast 3((PeKT pa3roBOpHON HEMOCPEACTBEHHOCTH [4, . 112]. DTa mo3umus
NOA4YEPKUBACT, UYTO PEAYKIHUS HE OrPaHUYUBACTCS SKOHOMHUEU SI3BIKOBBIX
CPEICTB, a CIYXHUT HWHCTPYMEHTOM BBIPQXCHUS WHIUBHAYATHbHOCTH W
HYMOILIMOHAIILHOTO COCTOSIHMSI aBTOpa. Yceu€HHbIe (HOpMBI B HEPOpPMaIbHOMN
MHUCHbMEHHOM peuYd TMO3BOJSIOT MEpe/laTh Pa3rOBOPHBIM TOH WM MPUOIU3UTH
MHACHbMEHHOE BBICKA3bIBAHWE K YCTHOM CIIOHTAaHHOCTH. Takum 00pa3om,
pPEAyKIUsI BBICTYNAET KaK CPEJACTBO IKCIPECCMBHON alanTauvu SI3bIKAa,
obecrieunBaroniee OagaHC MEXAY KpPAaTKOCTbIO (POPMBI M BBIPA3UTEIBHOCTHIO
COJIepKaHUSI.

4. BusyanbHo-3cTeTnyeckass  pynkmusi.  Kopotkue — Gopmbl
00JIer4yaoT BEPTUKAIBLHOE BOCHPHUSTHE MOTOKOB KOMMEHTApUEB M O0JIEr4aroT
«CKaHUPOBAHME» TEKCTA MOJIb30BATEISIMHU.

KonuyectBeHHo:  mpu  BeIOOpOYHOM  moacu€ére 1o  Habopam
ctpanul/nokyMeHToB GloWbE 4acToThl OTIEIbHBIX yceueHUH (Hanmpumep, app,
pic, vid) TpeBBIMAIOT YaCTOTHl PEIKUX HEOJOTH3MOB B TEMATHUYECKH OJM3KUX
KOpIlycax; 3TO YyKa3blBaeT Ha MPOAYKTUBHOCTh INIPOIlECCAa YCEUYEHHUS Kak
CJII0BOOOPA30BaTEIHLHOTO CIIOC00a B UHTEPHETE.

GloWbE kak xopmyc 17100a7bHOTO BE0-aHTJIMICKOTO TOKAa3bIBAET, YTO
WHTEHCUBHOCTh W THI PEIyKIUNA BapbUPYIOTCA MEXIYy HalMOHAIHHBIMU
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BAPUAHTAMHU  AHTJIMMCKOTO: aMEPUKAHCKUU  AHTJIMUCKUK  JEMOHCTPUPYET
HauOOJIBIIYIO TJIOTHOCTh «TEXHUUECKUX» YceueHui (sub, vid, app), OpuTaHCKUM
— 0oJiee OCTOPOKHOE BHEJIPEHHE PA3rOBOPHBIX TI'paUUECKUX COKpAIICHUU.
B nenom, MOXXHO OTMETHTBH, YTO Yy pPa3HbIX HAIIMOHAJIBHBIX BBIOOPOK BEO-
KOPITYCOB ITPOSIBIISIFOTCSL CBOU JIOKAJIBHBIE MPEIIIOYTEHUS B PEYKIIUH.

AHalIN3 KOHTEKCTOB BBISIBWJI DS BIOJHE OYEBHJIHBIX OTPAaHUYECHUN:
KOI/Ia COKpAIlleHHuEe 3aTpyAHSeT JAEKOAUPOBAaHHUE (HANpUMEp, MajOU3BECTHBIC
ab0OpeBHaTypbl WJIM KpPEaTHBHBIE YCEUEHHUsI BHE KOHTEKCTa), OHO CHMKAET
3¢ (HEKTUBHOCT, KOMMYHUKAIIMM W TPeOyeT MOCIENYIONeH pa3bsiCHUTEIHLHOM
peaknuu (Hanpumep, MOSCHEHHsS] B KOMMEHTapu#). YacTo mpu 00IMEeHU MEXITY
OTJIMYHBIMM ~ BO3PACTHBIMH  TpPyNIaMH TAaKUE€ COKPAIICHUS  BBI3bIBAIOT
HEJIOTIOHMMAaHUE W 3CKAJIALMI0 MOSICHEHHH. DTO IMOKA3bIBAET, YTO 3KOHOMHS
OTIpaB/iaHa JUIIb MPU HATUYUH OOIINX KOJOB M KOHTEKCTYyaJIbHON OTIOPHI.

Hakonen, HaOnrogaeTcsi TEHACHIMS WHCTHTYHMOHAJTHU3AUMU OTAEIbHBIX
yceueHuil: Gopmynel Bpone app, info, ad GuUKcuUpyroTcs B OQUIIMATBHBIX
CIOBapAX U TEXHUYECKOM JTOKYMEHTAllMU, YTO YKa3blBA€T HAa YCTONYMBYIO
HOpMaJIM3alMI0 psifa CcoKpaméHHbix (opM. Henb3s HEe OTMETHTh, 4YTO
MOBCEMECTHOE 3aMMCTBOBAHUE U aJlalTAllMsl AHTJIOSI3bIYHBIX YCEUEHUN BIUSET U
Ha PYHET-JIEKCUKOH B TOM YHCIIE.

[IpoBen€HHOE HCCIIEOBAaHUE IIOKA3aJl0, 4YTO MPOLECChl PEAYKUUU U
yCeueHUusl MPEACTaBIAIOT COOOM YCTOMUMBYIO M 3aKOHOMEPHYIO TEHIEHIIUIO
Pa3BUTHS COBPEMEHHOIO AHIJIMICKOIO $3bIKa B HMHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE.
JlanHbIe SBJICHUS aKTUBHO (YHKIIMOHUPYIOT B aHTJIMICKOM SI3BIKE, TIPU 3TOM UX
WHTEHCUBHOCTh U (QOPMBI BapbUPYIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT JKaHpa H
KOMMYHUKATUBHOW  curyanud. Hauboiiee  MpOIYKTUBHBIMH  OKa3aJIHCh
yceuenusi (clippings) u pa3roBopHble rpaduyeckue pexyKUHH, KOTOPHIE
o0ecrneYnBaroT JAKOHUIHOCTh, SKCIIPECCUBHOCTD U YI00CTBO KOMMYHHUKAIIUH.

Penykuus B OHJAH-AMCKYPCE BBIMOJHSAET HE TOJHKO IKOHOMHYECKYIO,
HO U CONMOKYJIAbTYpHYIO (yHKIMIo. [lonTBepxnas cioBa O.b. MakcumoBoii o
TOM, YTO A3bIK HHTEPHET-KOMMYHHUKALUU TEMOHCTPUPYET OCOOYIO 3aBUCUMOCTh
(bOpMBI BBIpaKEHHUS OT COIMAIbHO-KOMMYHUKATUBHBIX YCIOBHUM: COKpAIICHHS
CIIy’)KaT HE TOJbKO SKOHOMHH, HO U CaMONPE3CHTALNN YYaCTHUKOB OOIICHUAX
[5, c. 79] cumegyer OTMETHTb, YTO MOJOOHAs MHOTOQYHKIIMOHAIBEHOCTD
SI3BIKOBBIX COKPAIIEHUN OTpakaeT COLUAIBHYIO MPUPOAY HUPPOBOrO OOIICHUS.
Penykuusi B 3TOM KOHTEKCTE CTAHOBUTCS HE IPOCTO CPEICTBOM IKOHOMHUHU, HO U
UHCTPYMEHTOM BbIPAKEHUS WJECHTUYHOCTH, MIPUHAJIEKHOCTH K
onpeneaéHHOMY COOOIIECTBY U CTpPEMIICHHSI MOJJEPKUBaTh He(OpMAaJIbHbIH,
JIOBEPUTENIbHBIA CTUJIb KOMMYHMKAlMU. TakuM 00pa3oM, HCIOJIb30BaHUE
COKpaméHHbIX (OpM B  HUHTEpPHET-peyd  OOYCIIOBJIEHO HE  TOJIBKO
JMHTBUCTUYECKUMU, HO ¥ COIUOKYJILTYPHBIMHU (hakTOpamMu, GopMUPYIOTITIMHI
crienu(UUecKril CTHJIb B3aWMOJICHCTBUS B OHJIAWH-cpene. Takum oOpazom,
pEAyKLUsI B UHTEPHET-PEUU SIBIIETCS CPEICTBOM MI3BIKOBON aJanTamuM K
HOBOU LU(]pPOBOI cpese, rIe CKOPOCTh PEAKIMH, BU3yallbHash KOMIIAKTHOCTh U
AMOIMOHATIbHAS.  HACBIIIEHHOCTh CTAHOBATCS  KIIOUYEBBIMU  IapaMeTpaMu
KOMMYHUKALINH.
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Ocoboe 3HAYCHUE UMEET HaOromaemas TEHJICHIIUS
MHCTUTYIMOHAJIM3AUMHU OTJEIbHBIX COKPAIEHHBIX (POPM, KOTOPBIE EPEXOASIT
U3 00JIaCTM CETEeBOro CJIeHra B OOILIEYNOTPEOUTENbHYIO JIEKCUKY. OTO
CBUJICTEIBCTBYET O TOM, YTO S3BIKOBAash HPKOHOMHS YK€ JaBHO HE SIBIIAETCS
pPEIKUM SIBIICHUEM, a BBIMOJHSAET CHCTEMOOOPaA3yOIIYI0 POJib B Pa3BUTUU
COBPEMEHHOM AHTJIOA3BIYHOU HOPMBI.

PesynbTaThl uWccleOBaHUS TOJATBEPKIAIOT THUIOTE3Y O TOM, 4YTO
peaykmuss — 3TO He Tmpocto opdorpadudeckoe  ympoiieHue, a
MHOTO()YHKLIMOHAIbHbBIH MeEXaHHU3M, OTpaKarOIIUI KOTHUTHUBHEIE,
MparMaTUYeCKUE U COLMalIbHbIE U3MEHEHHUSI B KOMMYHUKaluu. B mepcriektuse
MIPEICTABIISACTCS 1IETECO00Pa3HBIM PACIIUPUTh MCCIEAOBAHHUE 3a CUET aHAIM3a
AMHAMUKH PeAyKIHIl BO BPEMEHHOM AaCIeKTe, a TaK)KE COIOCTABJICHUS C
npyrumu  kopnycamu (COCA, NOW, iWeb), 4Yro mMO3BOJIUT YTOYHUTH
TPACKTOPUU JICKCUUECKUX U CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX U3MEHEHUM MO/ BIUSHUEM
HU(POBBIX TEXHOJIOTUH.

Takum 00pa3oM, peAyKIMsS U YyCEUCHUE B MHTEPHET-AUCKYpPCE — 3TO HE
CIy4aiiHbl€ MCKKECHHS, a 3aKOHOMEpPHOE MPOSIBJICHUE SA3BIKOBOW IKOHOMUM,
HaIMpaBJICHHOE HAa ONTUMH3ALMI0 KOMMYHHUKAIIMM B YCIOBHUSIX TJ100AJIBHOM
uu(poBoit cpeibl.
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VJIK 81255

TepentbeB O.C., Hurmaryjsinna A.P.
Y pumckuii yHUBEpCUTET HAyKW U TexHosiorui, ¥Yda, Poccus

NEPEBO/J KYJbTYPHO-CHEIIU®UYECKOM JEKCUKHA

Annomayus. B ctaTbe paccMaTpUBaIOTCSI OCOOEHHOCTH IEpeBoJia KyJIbTYpHO-
cnenupuueckoir  nekcuku (KCJI) na wMarepuane tenecepuana «Urpa
[IpectonmoB». Ocoboe BHUMaHHWE yAeIAeTcsS MpoOjeMe  aCUMMETPHH
JMHTBOKYJBTYPHBIX KOJOB TPH JIOKAJTU3AINK XYJO0KECTBEHHOTO TEKCTa U
BBISIBJICHUIO 3aKOHOMEPHOCTEW MPUMEHEHMsI MEePEeBOAYECKUX TpaHCHOpMALIUM.
B pabore aHanmusupyrloTcs CyIIECTBYIOLIME KIAcCU(UKALUU KYJIbTYpPHO-
crenuUUecKon JTEKCUKH, TPEII0KEHHbIE OTE€YECTBEHHBIMU HCCIIEIOBATENSIMH,
B ToM umcie koHuenuuu C. BmaxoBa m C. @nopuna, E.M. Bepemarnna un
B.I'. KocromapoBa. IlpoBeneHHBIM aHanu3 TMO3BOJSET CHAENATh BBIBOA O
CHUCTEMHOCTH HCIIOIb3YEMBIX MEPEBOIUECKUX CTPATETH U UX POJIU B Mepeaave
KyJbTYPHBIX KOHIIETITOB OpHUIMHaja MpU aJanTalydy NPOU3BEACHUN MacCOBOM

KYJIBTYPBL.
Knrouegovle cnosa: KynpTypHO-cnienupuyeckas J€KCUKa, peajiuu, MpeneaeHTHbIE
(dbeHoMeHHbl, ayAMOBU3YaJIbHbBIN IIepeBo, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOT U,

nepeBoIuecKue Tpanchopmauu.

Terent'yev O.S., NigmatullinaA.R.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

TRANSLATION OF CULTURE-SPECIFIC UNITS

Abstract. The article examines the specifics of translating culture-specific units
(CSU) using the series Game of Thrones as a case study. Special attention is
given to the asymmetry of linguistic and cultural codes in the localization of
literary texts and to the identification of patterns in the use of translation
transformations. The study analyzes the main classifications of culture-specific
units proposed by Russian scholars, including the frameworks of S. Vlakhov and
S. Florin, E.M. Vereshchagin and V.G. Kostomarov. The analysis reveals the
systematic nature of translation strategies and their role in conveying cultural
concepts of the original when adapting works of popular culture.

Key words. culture-specific units, realia, precedent phenomena, audiovisual
translation, linguoculturology, translation transformations.

AynuoBusyanbHas KyJlbTypa aKTHBHO pa3BUBACTCS, U JKaHp (OIHTE3U
3aHUMaeT B HEH OJIHO U3 JIMAMPYIOIHUX MecT. Muphbl, co3aBaceMble aBTOpAMH
dboHTE3U, OCHOBAHBl HA YHUKAJIBHBIX CHCTEMaX IIEHHOCTEH, TpaJuIlvii,
MU(DOJIIOTUYECKUX U OITHOTpapUUECKHX 3JEMEHTOB, YTO JeNaeT MpoLecc
nepeBojia OCOOCHHO CIIOKHBIM M MHOTOCIONMHBIM. OmHON M3 KIIFOYEBBIX
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npo0ieM TpH JIOKIM3AIMd TaKUX TPOW3BEACHUN CTAHOBUTCS Iepeaadya
KyJIbTYPHO-CIIELIU(PUIECKON JIEKCUKH, oOHakaro1en ACUMMETPUIO
JIMHTBOKYJIBTYPHBIX KOAOB. AKTYaJIbHOCTb TEMBI CBSI3aHA C PACTYILIEH POJIbIO
ayJIMOBU3YaJIbHBIX  MPOMW3BEIECHUNA XKaHpa (oHTE3n B  (HOPMUPOBAHUU
rJ1I00aJIBHOTO KYJBTYPHOTO MpocTpaHcTBa. llenbio maHHOro wucciaenoBaHUs
SABUJIOCh  BBISBJICHHE  CUCTEMHOCTH  IPUMEHSEMBIX  MEPEBOAUYECKUX
TpaHcopMaruii ¥ OIleHKAa WX BIMSHUS Ha Mepeaady MUCXOIHOTO KyJIbTYpHOTO
KOHIIETTa.

[Tox xyneTypHO-cnienupuueckonn nexcukoir (KCJI) mompasymeBaroTcs
A3bIKOBBIC E€JIMHUIIBI, KOTOPBIE CIYKAT HOCUTEISIMU KYJIBTYPHOTO KoOJa U
0COOEHHOCTEW MEHTAIUTETA JIMHTBOKYJIBTYPHOTO cooOIiecTBa. JlaHHas JeKcuka
BBHITIOJIHAET (DYHKIIMIO MapKepa WHTEPTEKCTYyaJIbHOCTH, OTChUIAas ajpecaTra K
BHEIIHUM  KYJbTYPHBIM KOHTEKCTaM U HMHTEIPUPYS €ro B  €IUHOE
CEMUOTHYECKOE I0JI€ KOHKPETHOU KYJIbTYPHI.

B akagmemuueckor cpene  CyWIECTBYET 3aMETHas TEHICHUHUS K
CUHOHUMU3ALIUH TIOHATHIN «KYJbTYpHO-CIIEHU(PUUECKasi JTEKCUKa» U «pealliny.
HecMoTpst Ha TO, YTO TEOPETHUECKH «pEealun» — 3TO caMU (HEHOMEHBI
KYJbTYpbl, a <«JIEKCUKa» — HX S3BIKOBBIE PEMPE3CHTAHThl, Ha TMPAKTUKE
MPOBECTU MEXJY HUMM UYETKYH0 TpaHb OKa3bIBAa€TCA 3aTPYIHUTENIbHO. Bep,
OMKCHIBASI PEATMIO, Mbl HEM30€KHO 00palaeMcs K €€ sI3bIKOBOMY BBIPaKEHUIO,
1 Hao00poT. B cuiy 3T0i# ABOMCTBEHHOM MPUPOJIbI MHOTHE YUEHBIE UCTIONB3YIOT
3TU TEPMHUHBl KAaK pPaBHO3HAYHbIC, IOJYEPKHMBAsi TEM CaMbIM E€IUHCTBO
BHES3BIKOBOT'O KYJIBTYPHOTO ()€HOMEHA U CJIOBA, €T0 KOJUPYIOLIETO.

Camyto MOJIHYIO ¥ COBPEMEHHYIO KJIIACCU(UKAIIMIO PEAIUd B CBOEM TPY/IE
«HenepeBogumoe B mnepeBojge» wuznoxwin C. BraxoB m C. ®nopuH.
Knaccudukanus, ocHoBaHHAas Ha PEIMETHOM JCJICHUH, BHITJISIAUT CIICTYIOIINM
o0Opazom:

1. Teorpaduueckne peanmnu (Ha3BaHHWS TeorpapUIecCKUX OOBEKTOB U
MPUCYIIUX UM DHIEMUKOB);

2. DtHorpaduueckue peanmuu (MHINA, OACSKIA, XKUIbE, OPYIUs TPyHa,
MPEAMETHI UCKYCCTBA, 00BIYau, pUTyaTbl, MU(DOJIOTHS);

3. OO0111eCTBEHHO-TTOJIMTUIECKHE peanuu (aIMMHHCTPATUBHO-
TEpPUTOPUAIbHBIC €AUHUILIBI, HACEJIICHHbIC MYHKTHI, YACTU HACEJICHHOTO ITYHKTA,
OpraHbl U HOCUTENH BJIACTH, OOIIECTBEHHO-TIOJIMTUYECKAS JKU3HB);

4. Boennble peanuu (MoApa3jelieHUs, OpyKue U OOMYHAMpPOBAHUE,
BOCHHOCIY>XaIue U KoMauaupsl) [1, c. 51-56].

Opnako, Ooisiee TiyOokuii moaxoxa mpeanonaraer paccmorpenue KCJI
yepe3 MpU3My JUHTBOKYJIbTYposiorud. C 3TON TOYKHU 3peHHUs, SIAPO MPOOIEMbI
IIEPEBOJIa COCTABJISIOT HE OTIEIbHBIC CIIOBA, a CTOAIIWE 33 HUMH KYJIbTYPHBIE
KOHIIENThl M CIEHApUH, 4YYXJble BOCHPUHUMAIOUIEH KyabType. B pamkax
coBpeMeHHoro mnoaxona kK wusydyeHntro KCJI HayuyHbIl JOUCKypC MNpU3HAET
CYILIECTBOBAHUE JIOMOTHUTEIbHBIX TPYII JIEKCHUECKUX €AUHUIL.

E.M. Bepemaruun u B.I'. KocTtomapoB cuuTatot 1ieecoo0pa3HbIM OTHECTH
k KCJI ¢pazeonoru3mMbl U pa3roBOpHbIE BEIPAKEHUS, TOCKOJIBKY OHU OTPAKAIOT
HallMOHAJIBHYIO KYJIbTYPY KOMILJIEKCHO, BCEMU CBOMMH 3JIEMEHTAMH, B3ATHIMU
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BMECTE, T.€. CBOMMH  HJMOMATHUYHBIMU  3HaueHusAMH.  Hekortopsie
bpa3eosoru3Mbl  Ha3bIBAIOT TAKXKE SBJICHHUS TMPOILIOTO W  HACTOSILIEro
rocyapcTBa, KOTOpblE HE HMEIOT NPSIMBIX aHAJIOTOB B  3apyOEKHBIX
HAIIMOHAJIbHBIX KYJIbTypax [2, c. 68].

B eme onny rpynny KCJI MOXXHO BBIHECTH Npelie/IeHTHbIE ()EHOMEHHBI,
MOCKOJIbKY ~JIaHHBIE €IMHMIIBI TEPEelaloT KYyJbTYpPHYIO HMHPOPMALUIO U
OTpaXKarOT KaTeropuu KyaeTypsl [3, c. 87]. [lox mpeneneHTHEIMU (peHOMEHAMHU
noHuMarotrcs «deHoMmensl, (1) 3HauuMble IS TOW WM WHOW JUYHOCTU B
MO3HABaTE€IbHOM U OMOIIMOHAJBLHOM  OTHOIICHHUAX, (2)  HMEromue
CBEPXJIMYHOCTHBIN XapaKTep, T.€. XOPOIIO U3BECTHBIE U IUPOKOMY OKPYKEHUIO
JAHHOW JIMYHOCTH, BKJIIOYAs €€ NPEAIIECTBEHHHMKOB M COBPEMEHHUKOB, W,
HakoHell, Takue (3), oOpaieHne K KOTOPbIM HEOJHOKPATHO BO30OHOBISIETCS B
muckypce» [4, c. 216]. K umciy mnpeneneHTHbIX (EHOMEHOB OTHOCSTCS
npeleeHTHbIe UMEHA (aHTPOMIOHUMBI, TOIOHUMBI, 9PTOHUMBI) U MPEIICACHTHBIC
BBICKa3bIBaHUs (ITapeMusl, XyA0’KECTBEHHAsI M aCCOI[MaTUBHAs aJUTFO3HS).

Takum 00pazom, B COBPEMEHHOM MEePEBOAOBEICHUN KCJI
paccMmaTpuBaeTCsl Kak MHOTOypoBHeBoOeE siBjieHHe. COOTBETCTBEHHO, €€ MEePEeBO/I
TpeOyeT He OyKBaJbHOW, a aJanTallMOHHOM CTpaTerud ¢ Y4YeTOM BCexX
KYJBTYPHBIX Pa3JINUNN U LIEJIEBOU Ay IUTOPHUHU.

Jlnst aHanu3a crnocoOOB Mepeayu KyJbTypHO-CHEUU(PUUECKON JIEKCUKU
oOpatuMmcsi K TmpuMepaM U3 OQUIMATIBHOTO PYCCKOA3BIYHOTO AyOshka
tenecepuana «Urpa IIpectonosy:

1. Tpancnurepamuss u  TpaHckpunuusg. I[IpsMoe 3amMcTBOBaHHE
rpaduueckoi WM 3BYKOBOW (OpMBI HHOCTpaHHOro cioBa. Ilomoraer
COXpaHUTh OPUTHUHAIBHYIO (OpMy U (POHETHKY, oOecredynBasi y3HaBaeMOCTb
KJIFOUEBBIX KYJbTYPHBIX TEPMHUHOB W HMMEH COOCTBEHHBIX 0€3 TMOTepu UX
UJEHTUYHOCTH. YacTo HCHOJIb3yeTCss MpH  TEpPeBOJie  aHTPOIIOHHMOB,
reorpaduyeckux u dTHOoTpadmdeckux peanuit: Daenerys Targaryen — Jletinepuc
Tapeapuen (Tpanckpunius), Jon Snow — /ocon Crnoy (Tpanckpunuus), Essos —
Accoc (Tpancnurtepanus), Westeros — Becmepoc (Tpancinurepanusi), Spicetown
— Cnaticmayn (tpanckpunuus). Hepenko wucmosib3yeTcss KOMOWMHUPOBAHUE
npueMoB: Dorne — /[opn (COBMEILIEHHE TPAHCKPUIILHUU /[oH U TPAHCIUTEPALUU
lopue), Highgarden — Xaiicapoen (COBMEIllEHHE TpaHCKpUNIUU XatieaOH W

TpaHcauTepanuu Xuexeapoen), Harrenhal — Xappewnxonn (coBMelIeHUE
TpaHCIUTEpAIuU Xapperxan N TPAHCKPUITLIUUA XapeHXo).
2. Kampka. [locrmoBHBIA TEpeBOJ KaXKIAOTO KOMIIOHEHTA CIIOKHOTO

clIoBa WM BbIpakeHus. [1o3BossseT oHEeCTH BHYTPEHHIOW (POpMY U 0OpPa3HOCTH
UCXOMAHOTO TEpPMHUHA, JeNias ero TMPO3padHbIM MJisi MOHUMAaHUS, TPH 3TOM
MOJTHOCTBIO Q/IaNITUPYS K TpaMMaTHKe s3bIKa mepeBoaa. M3-3a pa3nudust sS36IK0B
NEPEBOMYNKN B OCHOBHOM WCIOJNB3YIOT KaJbKUPOBAaHHE C CErMEHTAIIHECH:
Stormlands — [lImopmosvie 3emau, Riverlands — Peunsie 3emau, Runestone —
Pyunwviti kamens, Bitterbridge — I'opvxkuti Mocm. Takxe MOXHO 3aMETHUTh
KaJbKUPOBAaHUE C IpaMMaTUYecKuM 3ameuieHuem: Street of Silk — Illenxoeas
yauya (KaJbKUPOBAaHUE W TPAMMATHYECKOE 3aMeIIeHNE aHTIMICKON of-phrase ¢
CYUIECTBUTENbHBIM silk TpunaraTenbHbIM wenkosas), Driftwood Throne —
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IInasnuxoevii  Tpon (KadpKUpOBaHWE C TIPAMMATUYECKHM 3aMEIEHUEM,
CYILIECTBUTENIbHOE drifiwood 3aMEHEHO Ha MpuiarateibHOE MIAGHUKOBbIU IS
0J1aro3Byuusi).

3. [Tonmykanbka. I[loMoraer cOaaHCHUpOBaTH MEXIY COXPaHEHHEM
Y3HABAEMOCTH KJIIOYEBOTO 3JIEMEHTA U aJlanTalyeld MOHATHOM YacTU TEPMUHA,
obisieryasi ero Bocrmpusitue s peuunueHta. Oldtown — Cmapomecm (niepBas
4acTh COXpaHEHa, BTOpas fown TeHepaiu3oBaHa 10 mecmo), Casterly rock —
Ymec Kacmepau (nepBas 4acTh NepeiaHa TpaHCIUTEpalUUen, BTopas — MyTeM
CEMaHTHUYEeCKOro TmepeBoaa), Second Sons — Mnaowue Cuinosvs (B otpsin
BCTYHAOT MJIAJIINE CHIHOBbSI 3HATHBIX JIOPJIOB, KOTOPbIE HE MPETEHAOBAINA HA
TUTYJI, MO3TOMY HE€ BHUJEIHM CMBICJIA JajbUI€ XUTh CO CBOMMH CEMBSIMHU.
B nepBoit yacTu UCNOIB3yeTCs] KOHTEKCTYAJIBHBIN IIEPEBOJ, IOAPA3yMEBasi, YTO
B OTpSiI BCTYNAKOT HE TOJIBKO BTOPBIE, HO M TPETbHU U MOCIEAYIOIIHNE CHIHOBbS
3HATHBIX CEMEH; BTOPAsl 4aCTh MepeiaHa CEMAaHTHUYECKUM ITyTEM).

4. OnucarenbHbIA EpeBOl. 3aMeHa €IMHUYHOTO MOHSATUS ONTMCAHUEM
ero 3HaueHus wid (QyHknuu. Mcnonb3yercs, Korja JOCIOBHas Iepeaavya
HEBO3MOJKHA WJIM HEeyMecTHa. B aynMoBH3yalbHOM IEpeBOJE, OCOOEHHO MpH
paboTe c ayOJSDKOM WM O3BYUYKOM, II€ KPUTHUYECKH BAXXHO COBMAJCHUE
apTUKYJSILUM W JIIUTENbHOCTH (hpa3bl (JIUIICUHK), OMNUCATEIbHBIN MEpPEeBOA
UCIIONIb3yeTcsl penko. YacTo pa3BepHyTO€ ONMUCAHUE MPOCTO HE MOMEIIAETCS B
OTBEJICHHBIE BpEMEHHbIE paMku. Bowl of brown — 6ypas ocudica (bmono,
pacrpocTpaHeHHOe cpeau OenHermux ciaoeB HaceneHus KoposeBckoit ['aBanu.
[lo KOHCHCTEHIIMM HAallOMHUHAET pary, KyJa BXOZSAT JItOObI€ TOCTYIIHBIE MTOBapy
UHTPEAMEHTHI: KpyIa, OBOIIM U MSICO — OT TOJyOMHOrOo /0 KPBICHMHOTO.
[lepeBoqUMK MCHOJB3YET OIMUCATENBHBIM IEpeBOM, 4YTOOBI PACKPBITH IS
3pUTENS CYyTh 3TOTO OJII0/1A).

Jns OGonee momHOro mOHUMaHUS AS(H(OEKTUBHOCTH TMEPEBOAUECKUX
CTpaTeruii HEeIOCTaTOYHO paccMaTpuBaTh JUIIb OJWH, JaXe O(UIMaIbHBIN,
BapHaHT Jokanu3auuu. lLlemecooOpa3sHo o0O0paTuThCs K CPaBHUTEIHLHOMY
aHanmu3y C anbTepHATUBHBIMU TmepeBomamMu. OOpaTuMmMcsi K CpaBHEHHIO
opunmansHoro pycckoro ayomspka «Urper  IlpectonoB» u  momymsipHO#M
TIOOUTENHCKOM 03BYYKH, BHIMIOJIHEHHOH cTyauei Fox.

[Ipn mepeBoje MPO3BHUINA OJHOIO M3 MEPCOHAKEW OBLIM NPHUMEHEHBI
NPUHIIMINAIBHO pasHble moaxosl. [letnp belnum nmomyuun npossuiie Little
Finger n3-3a HeOONBIIOrO pocTa M MPOUCXOXKIEHUs. PomoBbIe 3eMild Trepost
HAaXOJWJIMCh Ha CKAJMCThIX Oeperax, HasbiBaeMbix B Haponae «llamprammy.
[lepeBogunku oduIMATBHOTO AyOJsbKa BOCIOJIB30BAIUCH CEMAHTHUYECKUM
NepeBOIOM M Ha3BalM IMepcoHaxka Musunyem. B 1aHHOM cllydae 3TOro
JIOCTATOYHO JJIsl MOJTHOTo moHuManus 3puteneMm. Ctyaus Fox BeiOpana BapuaHT
Jlummn Q@uueep ¢ TONHOW TpaHcauTepauuend. IlepeBomumk coxpaHun
OpUTMHAJIBHOE 3BYYAaHHE, HO OMYCTHUJ BAXXHYI I 3PHUTENS CMBICIOBYIO
Harpy3Ky IpO3BHLIA U €r0 CBA3b C KYJBTYPHBIM KOHTEKCTOM BBIMBILIJIEHHOTO
Mupa.

AHaJOTMYHOE pacXOXKJIeHUE HaO/oaeTcsl B IepeJadye aBTOPCKOTO
Heosoruzma Direwolf. JlaHHO€ CJIOBO 03HAa4aeT BBIMBIIUIEHHOTO »HBOTHOTO,
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HAIlOMHMHAIOIIETO0 BOJIKA, HO 3HAYMUTENIBHO KPYIIHEE M OIIACHEE IOCJIEIHETO.
B odunmansHoM ny0iiske IepeBOIYMK UCIIONIb3YEeT METO KaJIbKUPOBAHUS, TIe
KOMIIOHEHT dire- TiepelaH JIEKCEMOW Jifomulil, W Ha3bIBAET IKUBOTHOE
Jlromosonx. Ctynus Fox BblOMpaeT CTpaTerui0 YOpPOIIEHHUS, OITyCTUB
CMBICIIO00Pa3yIOIyI0 YacTh CJIOBa M OCTAaBUB JIMIIb OOIIee MOHSATHE Bojk.
[logoOHBIM  TOAXOA  HUBENUPYET  BaXXHOE€ Ui CIOKETa  OTIMYME
(aHTaCTUYECKOTO CYIIECTBA OT €ro peajbHOro MPOTOTHIIA, YTO MPUBOAMUT K
CYLIECTBEHHON NOTepe KyJIbTYPHOU U HAppaTUBHOU MH(OpMaLIUK.

IIpoBenennoe wuccinenoBaHne Ha Marepuane Ttenecepuana «Mrpa
[IpecTonoB» monrBepxkmaer, urto 3ddextuBHbiii nepeBon KCJI crpoutcs Ha
CUCTEMHOM IIPUMEHEHUH aJJallTAllMOHHBIX cTpaTteruid. ONTUMaIbHbINA pe3yIbTat
JIOCTUTACTCS pu KOMOMHHPOBaHUH Pa3IMYHbIX IIEPEBOYECKUX
TpaHchOpMaIIHii.

Takum o0pa3oM, Mbl MOXEM CHeJaTh BBIBOJ O HEOOXOJAUMOCTU
KOMIUIEKCHOro  mnoaxoaa k  mnepeogy  KCJI,  yuuThIBaromero  Kak
JUHTBUCTUYECKHE, TAK W KYJbTYpPOJOTrMYECKHE aciekTel. [lomydeHHbIe
pe3ynbTarbl  MOTYT  OBITh  HCIOJB30BaHbl B  NPAKTHUKE  MEPEBOJA,
JIMHTBUCTUYECKUX UCCIECIOBAHUIX U IEAATOTHYECKON AEATEIBHOCTH.

Jlureparypa

1. Bnaxos C. HenepeBonumoe B nepeBoje / C. Binaxos, C. ®iaopus. M.:
MexayHapoansie oTHomeHus, 1980. 342 c.

2. Bepemarun E.M., Koctomapos B.I'. f3bIk u KynbTypa:
JIuHrBOCTpaHOBEIEHHE B NMPEMOJABAHUM PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.
4-¢ uzn., nepepad. u gomn. M.: Pyc. a3., 1990. 246 c.

3. 3axapenko W.B., Kpacwsix B.B., TI'ynkoB [[.b., baraesa JI.B.
[IpeuenentHoe WMsT U TPELEICHTHOE BBICKA3bIBAHWE KAaK  CHUMBOJIBI
MpEreICHTHRIX (eHOMEHOB // SI3BIK, CO3HAaHWE, KOMMYHHKAIUs: cO. cTaTe.
Bemm. 1/ pen. B.B. Kpacubix, A.. U3otoB. M.: Inanor-MI'Y, 1997. C. 82-103.

4. Kapaynos FO.H. Pycckuii s3bIk U s3bIKOBasi JINYHOCTh. U3a. 6-e. M.:
Nzna-so JIKU, 2007. 264 c.

© Tepentses O.C., Hurmatymnuna A.P., 2025

YK 81255
TepentbeB O.C., Cepreena I1.H.
VY pumckuit yauBepcuTeT Hayku u TexHosiorui, Y da, Poccus

HEPEBOJ OMOPUCTUYECKHUX THAJIOI'OB HA MATEPUAJIE
CEPHUAJIA «OTYASAHHBIE TOMOXO3AUKN»

Annomayus. B ctatbe paccMaTpuBaeTcs MpodiieMa rnepeBojia FOMOPUCTHYECKUX
JUAJIOTOB Ha TipuMepe cepuaiia «OT4assHHBIE JTOMOXO3SIMKKW». ABTOpaMHu OBLI
MPOBENEH CPAaBHUTEIbHBIA aHAIU3 OPUTMHAIBHBIX AHTJIUHCKUX TEKCTOB W
opUIMATBHBIX PYCCKUX Bepcuil (qyOmsika M CyOTUTPOB) C HCIOJIH30BAHUEM
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METO/Ia BBIOOPKH, a TAKKE KOHTEKCTHOTO W TPaHC(POPMAIMOHHOTO aHAJIH3a.
TeopeTnyeckyro OCHOBY UCCIIEOBAHUS COCTaBWJIN KOHLIETIUS
dbyHKuMOHAIBHOM 3KBHBaNieHTHOcTH IOmkuna Halima u  kiaccudukanus
nepeBoueckux Tpancopmaruit JI.C. bapxynapoga.

Kniouesvie cnosa: 10OMOp, ayJuOBHU3YAIbHBIM IEPEBOJ, IEPEBOMAUYECKUE
TpaHchopMauu.

Terent'yev O.S., Sergeyeva P.I.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

TRANSLATION OF HUMOROUS DIALOGUES ON THE
MATERIAL OF THE SERIES «DESPERATE HOUSEWIVES»

Abstract. The article discusses the problem of translating humorous dialogues
using the example of the TV series Desperate Housewives. For this purpose, a
comparative analysis of the original English texts and the official Russian
versions (dubbing and subtitles) was carried out using sampling methods as well
as contextual and transformational analysis. The theoretical basis of the research
was the concept of functional equivalence by Eugene Nida and the classification
of translation transformations by L.S. Barkhudarov.

Key words: humor, audiovisual translation, translation transformations.

B ycnoBusx coBpeMeHHOH Trio0anu3alMy Menua U IpeodsagaHus
ayJIMOBH3YaJIbHOTO KOHTEHTA MEPEBO/I CTAHOBUTCS BaXKHBIM MHCTPYMEHTOM IS
HOJIEpKAHUST MEKKYJIbTYpHOro oOmieHus. OcoOeHHO CIIOXKHOW 3amaded ams
NIEPEBOUMKA SBISIOTCS KOMEIUMHBIE CEpuaibl, IOCKOIBKY HX YCIEX Yy
3apyOeKHOM ayJUTOpUU 3aBHCHT OT NpPaBWJIBHOW mepenaun romopa. HOmop
pasHBIX BHUJOB — HPOHHS, CapKa3M, KanaMmOyphl, TUNEpOOJBI — CO3[acT B
NEPEeBOJIE BBICOKYIO CTETEHb PUCKA, TaK KakK OyKBalbHBIA IMEPEHOC OOBIYHO
JWIIAET BbICKa3bIBaHUE Komuueckoro 3ddexra [1, c. 174]. AKTyanbHOCTH
JAHHOTO HCCJENOBaHUS OOYyCIOBJIEHA TEM, YTO B YCJIOBHMSX TIJI0OamM3aluu
MeIua W pocTa MONYJSPHOCTH CTPUMHHIOBBIX CEPBUCOB  IEPEBOJ
ayJUOBHU3yallbHOTO KOHTEHTa, OCOOEHHO KOMEIUIHBIX CEpUATOB, HIPACT
BaXHYIO POJb B O0ECIIEUEHUHM YCHEIIHON MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUU.
Ilenpto paboTHl CTaNO BBIABICHUE U AaHAJINW3 KIIOYEBBIX CTpaTerud U
NEPEeBOJUECKUX TpaHcPopMaluii, NTPUMEHSIEMbIX NpPU aJanTalud OMOpa B
ayJIMOBH3YaJIbHOM IIEPEBOJIE.

Awmepukanckuii teopetuk M JmHreuct Omxun Haiina Bbeiensn 1aBa
OCHOBHBIX THIIAa JKBUBAJEHTHOCTH B IepeBoje — (OpMalbHYIO U
nuHamuueckyro. dopmanpHas SKBHUBAJICHTHOCTh NpeamnojiaraeT OyKBaJbHOE,
JIOCJIOBHOE  COOTBETCTBHUE MEXIYy HCXOAHBIM TEKCTOM M  IEPEBOJIOM.
JluHamuueckas e SKBHUBAJICHTHOCTb OPHEHTUPOBAHA Ha (PYHKIIMOHAIbHOE
COOTBETCTBHE, KOT'/1a IIABHOM 3aJja4eil SBJISETCS BBI30OB Yy MOJydYaTess epeBoaa
TaKOM K€ PEAKLNH, KAKYIO BbI3BIBAET OPUTMHAIBHBIN TEKCT Y CBOEH ayJIUTOPUHU
[2, c. 127]. DTO 0cOOEHHO Ba)XHO MpHU TEepeaade mopa, Tae OyKBaIbHBIN
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NEPEBOJ] YaCTO HE MepenacT KOMUYECKU 3(PPeKT, CBSI3aHHBINA C KyJIbTYPHBIMH,
S3bIKOBBIMHU U COLIMATIBHBIMU KOHTEKCTaMHU. [loaTomy nist ycnemHoi nepenauu
IIYTKHA MEX]y 3bIKAMH KIIIOUEBBIM SIBJISIETCSI HE TOYHOCTD CJIOB, & COXPAHEHUE
IOMOPHUCTUYECKOTO BO3/IEHCTBUS.

JlocTmKeHHEe  MEPEBOMYECKOM  SKBUBAIEHTHOCTH  («aJE€KBAaTHOCTHU
nepeBoja») TpeOdyeT OT MEePEeBOAYMKA MPEKIE BCETO YMEHHUS NPOU3BECTU
MHOTOYHMCJICHHbIE M KauyeCTBEHHO  pPa3HOOOpa3HbIE  MEXbSI3bIKOBBIC
npeoOpa3oBaHusl — TaK Ha3bIBa€MbIE€ MEPEBOAUYECKUE TpaHCHOpPMAIMHU — C TEM,
YTOOBI TEKCT MEPEeBOJa C MAKCUMaJIbHO BO3MOXKHOM MOJIHOTOM IepeaaBai BCIO
uHGOpPMAIIMIO, 3aKIIOYEHHYIO B UCXOJAHOM TEKCTE, IPHU CTPOrOM COOJIIOJIEHUHU
Hopm IS [3, c. 167]. Bce Buawsl mpeoOpasoBanuii wiu TpaHchopmaiui,
OCYLIECTBISIEMBIX B IIPOLIECCE IMEPEBOAA, MOKHO CBECTH K YETBIPEM
3JIEMEHTapHbIM THUIIAM, @ HMMEHHO: MEPECTaHOBKU, 3aMEHbl, JOOaBICHUS U
OMYLIEHUS.

K 3aMeHaM OTHOCSITCS, B YaCTHOCTH, 3aMEHbI (DOPM CJIOBa, YacTel peuu,
YJICHOB MPEMJIOKEHHs, CUHTAKCUYECKUE 3aMEHbl B CJIOKHOM MPEJI0KEHUH,
JIEKCUYECKHE 3aMEHbl (KOHKpETU3allMsi, TeHepalau3alus, 3aMeHa CJEACTBUS
NPUYUHON ), aHTOHUMHYECKHUI TIepeBoJ M KoMrieHcauus [4, c. 128]. PaccMoTpum
T€ W3 HUX, KOTOpBbIE MCHOJB3YIOTCS JUIsl TEpeladyd omopa B cepuale
«OT4UassHHBIC JTOMOXO3SIUKH»:

Gaby: 1 don’t understand. How | ['abu: Kak Takoe npousouwio? Ter He
could you not know you’re Mexican? | 3Hana 4To Thl MEKCHKaHKa? MbI ke

We eat Mexican food all the time. €M MEKCUKAHCKYIO €1Ty.
Juanita: We eat Chinese food, too.| Xyanuta: Mbl M KHTAMCKYyI0 €IUM.
Does that mean I’'m Chinese? 3HAYUT, 5T KUTassHKA?

B nanHoM nmuanore mpu nepeBojie ObLIO MPUMEHEHO HECKOIBKO MPUEMOB.
N3navaneueiit opurnHan “I don’t understand” ObuT mepeBelleH C MOMOIIBIO
CMBICJIOBOTO Pa3BUTHS U JOrHyeckoil 3aMeHbl — «Kak Takoe mpouzomwno?» (cp.
c OykB. «S He moHuMaro.») s OOJbIIEro JUHTBUCTUYECKOTO YHOAO0OJIEHUS
OBLT WCTOJIB30BaH psAll JOOABICHUN, a MUMEHHO YaCTUIIA «KE» U COI03 «W».
B pesynbTaTe s3BIK MepeBOoja MOXKHO PACICHUTh Kak Oojee eCTEeCTBEHHBIH,
KOJUIOKBUAJIbHBIA W TTIOHSITHBIN JJ1S1 3pUTEIIS.

G: There is no way you crawled down | I': Ter He Moria cne3Th Mo pemieTke,
that trellis, because I just tried to, and | notomy 4To s mnpoOoBajiia, U OHa
it collapsed on top of me! What’s | oOpymmiace nmojgo muoit. Uto Thl Ha

your answer to that? ATO CKaXKelIb?
A: I don’t know. Pull back on the | A: S He 3Hato. Embre MeHbIIe
carbs and try again in two weeks? YIJIEBOJIOB U MONPOOYHTE CHOBA.

B nanHOoM ciywyae ObLT HCNONB30BaH MPUEM JIEKCUYECKOM 3aMEHBl,
Beipaxxenue “pull back” mnepeBemeHo kak «embTe MeHbLIE». JlOCIOBHBIN
NEPEeBOJ] JAHHOTO BBIPAKEHUS (OTKAXKUTECh OT YIJIEBOAOB) HE OyJET yMECTEH,
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TaK Kak TepsieTcsl IoMopucTudeckuit s@dexr. OOpatuM BHHUMaHUE, YTO

anBepOUanbHas KOHCTPYKIIHS

“in  two

weeks” Obua omylieHa, 4YTOOBI

MNOAYCPKHYTH 9MOHHOH&HBHBII>'I (1)OH Juajora u 0003HAYNTH HCKOTOPYIO CTCIICHDb

PE3KOCTH OTBCTA.

Carlos: Do you know who you are,
Gabby? You are kind of person who
would've turned away Mary and
Joseph from the inn.

Gaby: Well, they should've called

Kapnoc: 3naemsb k1o ThI, ['abu? Thi
BpoA€e Tex, KTo oTkazain Jlese Mapuu
u Hocudy B Hou1ere.

['abu: la! Hano Obuto GpoHmpoBaTth
HOMeEp.

ahead.

[lepeBoauMK MCIOJIB30BAN MPUEM KOHKPETH3ALUU TPU IMEPEBOJAE CIIOBA
“inn” — «Howier» (cp. ¢ OYKB. «TOCTHHHIIA, MOCTOSIJIBIN IBOp»). Takke mpu
nepegadye MMEHM OHMOJICMCKOro TepcoHaka ObLUT HCMOJb30BaH IMPUEM
nob6asnenus ([lesa Mapusi, a He npocTto Mapusi). 3T0 00yCIOBJIEHO TEM, UYTO B
PYCCKOW  TMPaBOCIABHOM TpaauIlMMl 3TO CTaHAApTHOE ©  y3HABaeMoeE
HaumeHoBanue. ‘“Called ahead” mepenmano kak «OpOHHpPOBATH HOMEP», UTO
yKa3bIBaeT Ha MCIOJb30BaHUE MpHUEMa 3aMeHbl. A mepeBoa cioBa “well”, daro
JIOCIIOBHO MOKHO TI€pPEIaTh KaK «4TO JK», YKa3bIBAET HA UCIIOJIH30BAaHUE MTPUEMaA
KoMmrieHcamu. «Jlal» B JaHHOM ciy4ae TepenacT SI3BUTEIbHBIA |
CapKaCTUYECKUN TOH T€POUHH.

Chro3aH: MOXeT, eciu s B KOU-TO
BEKHU Oyay BECTH ce0sl KaK B3POCIIbIN
YEJI0BEK, TO KOraa-uuoyab Maiik
MOMMET MEHSI U IIPOCTHT.

Wnu: D1o He dunocodus. Mapaszm!

Susan: I just think, if I start acting
like an adult for once, maybe... who
knows, somewhere down the line
Mike and I at least can be friends
Edi: All right, you’re not Zen. You're
numb.

IIpu mepeBoje AaHHOTO OTPBIBKA AWanora peruku repounu Cbro3aH
ObuIM TepeBelieHbl ¢ moMmoulbio mpuemoB omymieHus (“I just think”; “who
knows”; “at least”), mekcuueckoii 3ameHwl (“somewhere down the line” —
«korna-HuOyab») u reHepanusamuu (“for once” — «B Kou-TO Bekm»). Takxe,
pu niepeBoje ¢pasbl “can be friends” mepeBoUHK 3aMEHSET CIICICTBUE HA €T0
OpPUYMHY (B Mep. «IMOUMET MEHs U TpocTUT»). Pasoupas peruuky Unu, moxem
TOBOPUTH 00 WCIIOJB30BAaHUU TeHepalu3anuu (Zen) U KOHKpeTusanuu (numb).
“Zen” 9TO KOHKPETHOE BOCTOYHOE (PUI0COPCKO-PENUTHO3HOE TIOHATHE,
CHMBOJIM3UPYIOIIIEE  CIOKOWCTBHE, NPUHATHE MW  MpocBeriieHue. s
PYCCKOSI3BIYHOTO 3pUTENS, HE TMOTPYKEHHOTO0 TIYOOKO B KOHTEKCT, MPsSMOM
nepeBoJ; MOr Obl TOKa3aThbCsl HE COBCeM MOHSTHBIM. «Duiiocodus» — 3TO
o0o0menne, kotopoe rmepenaeT cyTh: Cpl03aH TMBITAETCS BBIAATH CBOE
MOBEJCHUE 3a MYAPYI0 KU3HEHHYI0 mo3unuio. Jlekcema “numb”, corjacHo
CJIOBapIO, O3HAYAET «OICTICHEBIINN», «O€CUYBCTBEHHBINY», «amaTHIHBIN» [5].
[lepeBoaurK BHIOMPAET PE3KOE U CTHIIMCTUYECKH OKPAIICHHOE CIIOBO «Mapa3my»
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(B pa3roBOpHOI peun — TIYyNoCTh, Oe3yMue, ymaaok). JTa 3aMeHa HAealIbHO
COOTBETCTBYET S3BUTEILHOMY U MPSMOJIMHEHHOMY XapakTepy Mau.

Takum oOpa3omM, MOXeM cjellaTb BBIBOJ, 4YTO TMpPU MEPEBOJE
IOMOPUCTHYECKUX  JHAJIOTOB  JOMYCKAeTCs  MCIOJIb30BAaHUE  JIOCIOBHOTO
NepeBO/ia, €ClIM 3TO HE MeEIAeT MepefaTh UIYTKY aJeKBAaTHO U TMOHATHO JUIs
pyccKosi3bIyHONM aynutopun. OgHaKO B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB MPUMEHSIOTCS
pasHble nepeBogueckue Tpanchopmalnu, Jaxe HesHauuTeabHble. [IpakTuueckn
BCE ONHCaHHbIC BbIlIe MepeBoadeckue Tpanchopmammu JI.C. bapxymaposa
OBLTM  WCIIOJIB30BAaHBI TPU  TEPEBOAEC JUAIOrOB. Takue TIpHEMBbI W
TpaHchOpMaIi TIO3BOJISIIOT TPAMOTHO TIE€pPeNaTh TOHKOCTA IOMOpa S3bIKa
OpUTMHAJIAa, & TAaKXE COXPAHSIOT SMOLMOHAIBHBIM KOHTEKCT pa3roBopa,
BKJIIOYAsl KOJIKOCTH, SI3BUTEJIbHBIE IIIYTKU U YEPHBIN FOMOD.
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KATEI'OrPUsi SMOTUBHOCTH KAK XAPAKTEPUCTHUKA
BHYTPEHHEU CTPYKTYPbI MEIUATEKCTA

Annomayus. CtaTbs MOCBSIIEHA U3YUYCHUIO TAaKON XapaKTEepUCTUKU BHYTPEHHEH
CTPYKTYpbl ~MEIMATeKCTa, KaKk 3MOTUBHOCTb. [IpociexuBaercss CBS3b
SMOTHUBHOCTH MEJMATEeKCTa ¢ OLEHOYHOCThIO. IIpuBOomsTCs  mpHUMEpHI
pealin3aluy KaTeropuu 3MOTUBHOCTH B MEAMATEKCTE Majoro oobema.
Kniouegvie cnosa: >MOTUBHOCTb, OLEHOYHOCTb, MEIHMATEKCT, BHYTPEHHSA
CTPYKTYpa, ar€HC, PELIUITUEHT.
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THE CATEGORY OF EMOTIVENESS AS A CHARACTERISTIC
OF THE INTERNAL STRUCTURE OF MEDIA TEXT

Abstract. This article examines emotiveness, a characteristic of the internal
structure of a media text. The relationship between emotiveness and
evaluativeness is explored. Examples of how emotiveness is implemented in
short media texts are provided.

Key words: emotiveness, evaluativeness, media text, internal structure, agent,
recipient.

BoapmumHCTBO HCciienoBaTeliell CXOASATCS BO MHEHHHM, 4YTO Ha JIIOOOM
ATaIe «GKU3HU» TEKCTa — MPU €ro MOPOKACHUHU, €T0 BOCTIPUITHH, TIOHUMAaHUHU U
UHTEpIIpEeTallu — TMPUCYTCTBYIOT 3MOIMU. TakuM 00pa3oM, MOXKHO
yTBEpXJaTh, UYTO TEKCT, a MMEHHO, €ero BHYTPEHHsS CTPYKTYypa,
XapaKkTepU3yeTcsi YMOTUBHOCTHIO. DMOTHUBHOCTh KaK KaTEropus BBICTPAUBAET
B3aMMOCBSI3b MEXKIY TEKCTOBOM MH(pOpPMALIMEN, 3aJI0)KEHHON B TEKCTE areHCoM,
U OMOLMSIMH, TOSBISIOUIMMUCS y PEIUINMEHTa B XOJ€ BOCIHPHUATUS ITOU
uHbopMaIuu.

OcranaBnuBasch MOApOOHEEe HA (PYHKIUAX KATETOPUU IMOTUBHOCTH,
B.U. [llaxoBckuii 0c000 MOJYEPKUBACT €€ MParMaTU4YHOCTh, BBIPAKAIOIIYIOCS
CyOBEKTUBHBIM OTHOIIIEHHEM areHca K OOBEKTYy, KOTOPOMY OH JIae€T OIICHKY.
ABTOp BBIIENIAECT U TAKOM KOMIIOHEHT, KAK KOHHOTATUBHASI CEMAHTHUKA, OTHOCS
€ro K pa3iMyHOro o0beMa eJUHUIIAM: CIIOBY, BBICKA3bIBAaHUIO, TEKCTYy. Kak MbI
BUJIUM, MpParMaTHdecKas KaTeropus UMEET HEPa3phIBHYIO CBSI3b C KaTeropuei
OIICHOYHOCTH U, KaK CJEJCTBUE, KaTeropuei CyObeKTUBHOM MOAANbHOCTH [3].
ABTOp TaKkXe IMOJaraeT, 4ro MNPOCIEAUTh 3MOTHUBHOCTH MOXXHO Ha JIHOOOM
YPOBHE S3bIKa, MMOCKOJLKY OHA MPOSIBISETCS HAa YpPOBHE (DOHETHKH, JIEKCHKH,
dbpazeonorun, MOpQOJIOTHH, CHHTAKCHCA, a TaKXKE B «CBEPX(Ppa3oBoM,
TEKCTOBOM, THIIEP-, ME€Ta-, MEKTEKCTOBOM cTatycax» [3, c. 24].

EMM. Bonb(d Taxke coriaceH ¢ YTBEpKIECHHEM, 4YTO SMOTHUBHOCTH
HEIMOCPEACTBEHHO CBSi3aHAa C OLEHOYHOCTBIO: BBIPAXKAsl 3MOTHUBHOCTB, arcHC
BBIpaXaeT U OLEHKY. To ecTh, «3MOTUBHOCTh MMEETCSI BO BCEX OLIEHOYHBIX
BBIpaXKEHUSX, OTpaXkasi MPUCYTCTBUE B HUX cyOBbekTa» [1, c. 38].

Haunbonee sBHO, HECOMHEHHO, SMOTHMBHOCTh BBIpa)K€HAa Ha YpPOBHE
JEKCUKU. OTOT YPOBEHb SBISIETCS W Haubojee u3ydyeHHbIM. Boigemss
AMOLMOHAJIbHYI, OLUEHOYHYK) M CTHUJIMCTUYECKYH) COCTABJISIOIIME 3HAYCHUS
JIEKCUYECKOW €IMHUIIbI, MHOTHE HCCJIEAOBATEIN COOTHOCST AMOTHUBHOCTH C
KOHHOTATUBHBIM KOMIIOHEHTOM CEMAHTHUKH CJIOBA.

A.H. JleoHTbeB  BbIIENAECT  Y3YAJIBHYIO M OKKa3MOHAJIbHYIO
AMOIMOHAJILHYIO COCTAaBIIAIONIYI0 3HAYECHUSI CJIOBa, IOjaras, 4To SMOLUH
CUTYyaTUBHBI U MEPENAIOT «OLIEHOYHOE JIMYHOCTHOE OTHOIIICHHUE» K CUTYalllH, B
TO BpPEeMsl KaK 4yBCTBa — 3TO «00001IeHrne amoruii» [2].
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Hwxke npuBemem mnpuMmepbl peanu3alud KaTerOpUd 3MOTHBHOCTH B
MEUATEKCTE:

«Tpamn HazBan mnpe3ugenta KoaymMOuum «He3aKOHHBIM JIMIEPOM
HapkoOu3zHecay. [lo ero ciosam, ['ycraBo IleTpo sikoObI noowpsiem MaccoBoe
IPOU3BOJICTBO HAPKOTUKOB, KOTOphIe oTOM npoaatoT B CIHA. On nompebosan
ot npe3ugeHTa KomymOuu OCTaHOBUTH MPOU3BOACTBO HAPKOTHMKOB B CTpaHE.
Veposcaem, uro  wunaue  CIIA  «cpemaroT  3TO0 32 HEro»»
[https://t.me/rt russian/261238] — mpumep TekcTa Maloro oO6beMa, KOTOPBIH,
OJIHAKO, HACBHIIIIEH YMOTHBHBIMHU JICKCHYECKUMHU €IUHUIIAMH. B 1aHHOM citydae,
TJIaroJIbl noowpsiem, nompedosan, yepodcaem OTPaxaloT OCOOEHHOCTH pPEUu
BBICOKOIIOCTABIIEHHOI'O MTOJIUTHKA U €70 3MOLIMOHAJIbLHOE COCTOSIHUE.

HNHTEpecHO OTMETUTD, YTO 3a4acTyI0 HEHTpaibHbBIE 0 CBOEMY 3HAYEHUIO
CJIOBa MOTYT MNPUOOpETaTh OICHOYHBIM KOMIIOHCHT 3HAYCHHS, KOTJa OHHU
BBIPAKAIOT MOJOKUTEIBHYIO/OTPUIIATENIHYIO OLIEHKY TOrO, YTO HOMHUHUPYIOT.
Hampumep, B Tekcre «Ho muakoOI0K — 3TO CTPOUTEIBHBIM MaTepual,
paccUMTaHHbIi MAaKCUMYM Ha JIEKOPATUBHbBIE 3a00pbl U BPEMSHKU, B Jy4IIeM
CIyya€ Ha MaJIO3TAXKHBIE JOMa, a HE Ha 3alllUTy OT PAaKETHOro yjapa.
B pesynbrate Oaocwe  OTHOCUTENBHO HEONM3KMM  MOIIHBIM  Ooempunac
(HanpuMep, C JIpOHA) MpEBpallaeT TaKyld KOHCTPYKLMIO B TPYydy MbLIN»
[https://t.me/rt russian/261621] HelTpanbHOE, Ha TIEPBLIN B3I, CIOBO dadice
IPUBHOCUT OLIEHOYHOCTb, YCHJIMBAsl CIEIYIOLIEE 3a HUM CJIOBO C
OTPULIATEILHON IPUCTABKOMN HE-.

CTUTUCTUYECKAN KOMIIOHEHT 3HAYEHUS JIGKCUYECKOW €IMHUITBI OTHOCUT
ee K TOMy WJIM WHOMY (YHKIIMOHATHHOMY CTHIIIO, JaXXE €CIM KOHTEKCT ee
ynoTpeOIeH HETUITUYEH.

Hanpumep: «3a okeaHoM HUKak He yimytcs. ['maBa Haupassenxku CIIA
0OBUHUI Poccuto BO B3JIOME CEepBEPOB JEMOKPATOB»
[https://t.me/rt russian/1853] —BbIpakeHUsT He YHUMamMbCs MOXKHO, CKOpee,
OTHECTH K Pa3rOBOPHOMY CTWIIO. YTOTpeOsieHue HeoduimaibsHoi (pasbl B
JTAHHOM TEKCTE MOJYEPKUBAECT AYMOIIMOHAIILHOCTh areHca, ero pa3apakeHne Kak
peakiMio Ha oOmnucbiBaeMoe coObITHe. BripasutenbHbii 3 ¢deKT B JTaHHOM
clly4yae JOCTUraeTcs 3a CYeT YNOTpeOJIeHUsT pa3rOBOPHOIO BBIPAXKEHUS B
nyOJUIUCTUYECKOM HOBOCTHOM TEKCTE.

OMOTHBHBIA KOMIIOHEHT, O€3yCJIIOBHO, HAONIOMaeTcs W B TEKCTax,
coIepXalmx TUIACT CHWKCHHOW JIGKCUKH  (BIUIOTh 70  OOCIICHHOW).
OdunuanbHble HOBOCTHBIE ar€HTCTBA PEIKO MO3BOJISIOT ce0e HapyllaTh TaKOTO
poaa Tady, 0JIHAKO, IIOJT KATETOPHUIO CPEACTB MacCOBOI MH(GOpMaIMU MOMaIaloT
He Toibko oHu. CremoBaTeNbHO, aBTOPhI MHOTOYHMCICHHBIX HOBOCTHBIX H
MOJINTU3UPOBAHHBIX KAHAJIOB HE OrPAHUYMBAIOT CeOs paMKaMu HOPM.
Hampumep: «3paga ycyryoOnsieTrcss TeM, 4YTO 3TO HE MPOCTO KaKUE-TO TaMm
be3poonvle mopeawiu oapvidcam. llponaxer pynpl, U3 KOTOPOM T0OBIBAIOT
MeTasll JIJIsl POCCUMCKON 060pOHKU, 3aHUMAETCSl YKPAUHCKasl TOCYIapCTBEHHAS
koMranus. CroBaMu HE TmepenaTh, Kak Oombum ceiyac B OaHIEPOBCKUX
yamukax»  [https://t.me/OpenUkraine/45758]. Tekcr oOnagaer BBICOKOM
CTENEHbIO AMOTHUBHOCTH, IIOCKOJIbKY HACBIIIEH JIEKCHYECKUMHU €IUMHHUIIAMU
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pPa3sTOBOPHOTO M CHIDKEHHOTO cCTwiehd. ClemyeT TakKe OTMETUTh TaKue
COKpAIlleHUS U TUMHUHYTHBBI, KAK 000POHKA W 4amuKu, KOTOPBIE BBIIIOJHSIOT Ty
*Ke (DYHKITHIO.
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KOMEJIUA A. TPUBOE/IOBA «I'OPE OT YMA».
KAHP KAK KOHHEINIUSA TIPOYTEHUA

Annomayus. CTaThsi MOCBAIIEHA HOBOMY MHPOUYTCHUIO PYCCKOM KIACCHUYECKOM
JUTEPATYphl Kak SIBICHUIO JEKaHOHW3alHMu. B paboTe paccMOTpeHbI CIOpPbI
BOKPYT' KOMEAWH, Pa3HOIJIacusi B TPAKTOBKE I€pOEB U JKAHPA, BIUSHUE yMa Ha
BOCIIPUATHE MMPOU3BEAECHUS U JKAHPOBYIO CTPYKTYPY IbECHI, IPU3HAKHU JIPAMBI U
KOME/IMY, COBPEMEHHAsI TOUKA 3PEHUSI Ha COLUAIBHBIN U JTIOOOBHBIM KOH(IUKT
U UX COOTHOUIEHWE KaK TJIABHBIM KaHPOBBIN MoKa3arenb. OXapakTepu3oBaHa
pelenius Kiacculu3Ma B cdepe KOMEIUU BBICOKOTO yMa W JIHOOOBHOM
KOMEIHNH. Y CTAaHOBJICHA CBSI3b MEXK/Iy TOUKAMU 3PEHUS Ha TEPOEB U JKaHP MbEChI
¥ IOHMMaHueM HoBaTopcTBa [ puboenona.

Kniouesvle cnosa: nexaHoHM3alMs, PYCCKUN KIIACCUIIM3M, PYCCKUN peaau3m,
IpamMa, KOMUYECKAN repon

Urazayeva K.B.
L.N. Gumilyov Eurasian University, Astana, Republic of Kazakhstan

A. GRIBOEDOV'S COMEDY “WOE FROM WIT”.
GENRE AS A CONCEPT OF INTERPRETATION

Abstract. This paper is about a new reading of Russian classical literature as a
phenomenon of decanonization. The paper examines controversies surrounding
comedy, differences in the interpretation of characters and genre, the influence
of the mind on the perception of the work and the genre structure of the play, the
characteristics of drama and comedy, and the contemporary view of social and
romantic conflict and their relationship as the main genre indicator. The
reception of classicism in the sphere of high-minded comedy and romantic
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comedy is characterized. A connection is established between perspectives on
the characters and genre of the play and an understanding of Griboedov's
innovation.

Key words: decanonization, Russian classicism, Russian realism, drama, comic
hero.

CoBpemMeHHOE  JIUTEPAaTypOBEAEHUE  pPA3BUBACTCS IO 3HAKOM
nekaHoHu3anuu. IlepecMoTp TOYEK 3peHMS HAa KOHLENIUIO IIPOU3BEICHUM,
repoeB, CIOKETOCIOKEHUsI 000paunBaeTcs YyTOUHEHHUEM >KaHpa MPOU3BEACHHUS,
HOBaTOpCcTBa mnHcareiass U (AKTOPOB TUHAMHUKU JIMTEPATYypHOTO MpoIiecca.
HeobxoaumocTh HOBBIX MOAX0M0B K mbece A. ['puboenoBa «['ope ot ymax
00yCIIOBJIEHA COXPaHSIIOUIMMUCS NPOTUBOpEUUsIMU. Bo-niepBbIX, TOUKA 3peHUS O
IOPOU3BEIEHUM KaK JEeKaOpUCTCKOM KoMeAauu. Bo-BTOpBIX, JKaHpPOBOE
ONPENCIICHUE — KOMEAUS — HE COBNAJAET C aBTOPCKHUM OIPEIEIEHUEM IIbECHI
KaK CLEHMYECKOM 1o3Mbl. BO MHOrom Ha OTCYTCTBHE €AUHOAYIIHSA B
IIOHMMAaHUHU YKaHPOBOM MPHUPOABI OKAa3aI0 BIHMSHUE BocHpusATHE Yankoro.
HeymecTHoCcTh peueld u ciaabocTh HM300pa)KeHUs repos, O KOTOpPOM mucanl
A. becTyxeB, MIPUOPUTETHOE YTEHUE IbECHI B PYCIE HJIEW O INPOCBEIICHUH,
IIPOTUBOIIOCTABIICHHUSI «BEKA HBIHEIIHET0» «BEKY MHUHYBIIEMY» OTBEJH
JO00BHOM  JIMHUM  BTOPOCTENEHHYIO  poOjb. B-TpeTbux, COXpaHseTcs
IIPOTUBOpPEUHE B OLICHKE «['0pst OT yma» Kak nepBOU peaIuCTUYECKON KOMEINU
Ha (OHE KJIACCHUYECKUX YTBepKIeHud o ponu [lymikuHa B CTaHOBIIEHUU
PYCCKOro peanu3Ma U OTKPBITUM MM HalMOHaJIbHBIX (opM peanu3ma. B-
YETBEPTHIX, HE YYMUTBHIBAECTCS B JOCTaTOYHONW CTENEHU CBA3b IIBECHI C
IIPOCBETUTENILCKON TPaAULMEN U KOMEAUEN BBICOKOTO YMa.

[Ipennoceliku pyccKoro peaiuMsma M €ro HalMOHaJbHOE cBoeoOpaszue
HEOTJEIMMBI OT >KaHPOBOHM TpaHchopmanmu, 0 KOTOpoi ObLT0 ObI TIpaBHIIbHEE
TOBOPHUTHh B CBA3M C mbecoir ['puboemoBa. B 2000-e¢ rr. OTKPBIIUCH HOBBIE
IIEPCIIEKTUBBI ~ UccaenoBanusa. «lope or ymMa» — KoOMenws, Jpama,
peancTuueckas ObITOBasi mbeca, mcuxojornyeckas npama? Kak Brnuser Ha
ompeiesieHHE KaHpa TPAKTOBKA aBTOPOM yma? HackonbKO peruTeaIbHbIM ObLI
OTKa3 aBTOPa OT IPOCBETUTENBCKON UIIEOJIOTHH, B PAMKAaX KOTOPOU MPABOMEPHO
paccMaTpHUBaTh KaHPOBBIE UCTOKU IPOU3BEACHUSA?

AKTyaJIbHOCTh J1aHHOM TeMbI OOYCJIOBJIEHA YTOUHEHUEM >KaHpa IMbECH
['puboenoBa M yTOUHEHHEM MECTa MbECHl B CTAHOBJIEHUM PYCCKOTO peau3Ma.
[lenb cTaTh 3aKIOYAETCS B YCTAHOBIEHUM crielu(UKH xkaHpa «lope oT yma»
U BBIBJICHUM HOBATOpCTBA aBTOpa. JlIs JdocTwkeHus Leiaun OOOCHOBAHO
pelleHne ClenyrIIMX 3afad: 1) cuctemaTuzanus TOYEK 3pEHHs Ha
IIPOU3BEJCHUE KAK MCTOYHUK PA3HOIJIACUM B TPAKTOBKE I'€POEB U YTOUHECHUE
KaHpa MPOU3BENEHUs, 2) YCTAaHOBJICHHUE POJHM yMa KaK CHOKETOOOpPa3yroIero
dakTopa U KAHPOBOTO MHAMKATOPA, 3) XapaKTEpPUCTUKA >KAaHPOBOIO CHHTE3a —
IpamMbl U KOMEAWH, 4) BBIABICHHE CBSI3M MEXIY TEpOsSIMH C HO3ULUN ymda,
5) onucanne Yankoro kak KOMHUYECKOTO reposi, 6) 000CHOBaHME HOBATOPCTBA
['puboenoBa kak aBTOpa MEPBOIl PyCCKOM pealuCTUIECKON KOMEIHH.
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CumnroMaThyHa 3BOJIONMS TOUYEK 3peHust benunckoro Ha xaHp «l'opst oT
yma». B crarbe 1834 r. KpuTHK COMMKAET TOHSATHS KOMEIUW W JpaMbl:
«Komenus, mo MoeMy MHEHUIO, €CThb Takas XK€ JpamMa, Kak U TO, 4YTO
OOBIKHOBEHHO Ha3bIBACTCS TpareAueil ... €€ DJIEMEHT €CTb 3TOT KEITYHBIM
TYMOP, 3TO TPO3HOE HErOJ0BaHUE, KOTOPOE HE YIbIOAETCs IIYTIMBO, & XOXOUYET
APOCTHO, KOTOPOE MPECIEAYET HUYTOKECTBO M SrOM3M HE SIUTPaMMaMH, a
capkazmamm» [1, c. 200]. B cratbe 1839 r., HanKCaHHOW B CBSI3U C MOABICHUEM
BTOPOTO HM3/IaHUSI KOMEIHWH, aBTOp IMOKa3all HOBOE NMOHUMAHHE HCKYCCTBA Kak
OTpUI[AaHUA BCEX TEX €ro BHJOB U KAHPOB, KOTOpbIE, MPOTUBOpPEUAT
«OOBEKTUBHOCTUY», CTPEMSTCS UCIPABIATh WM MU3MEHSTHh KU3Hb CPEJICTBAMHU
uckycctsa. [lockonbky, mo mHeHuto benmuckoro, komenus ['puboenoBa «Obiia
camoi 370M caTupoi Ha... OOIIECTBO ... UMEHHO Mo3ToMy, «['ope oT yma» He
€CTh HHM XYJO0KECTBEHHOE NPOU3BEICHHE, HU Komeaus... «l'ope oT yma»n —
catdpa, a HE KOMEIHus, caThpa K€ HE MOXKET OBITh XYJ0KECTBEHHBIM
npousBeneHuem» [1, c. 202]. B Bocemoit ctatbe o0 [lymiknHe bennHCkuil BHOBB
BO3Bpalaercsa Kk komenuu ['pudoenosa. [Ipu 3ToM 4epThl KOMEAUHU, KOTOPHIC B
cratbe 1839 T. paclieHUBAIUCH JHIIbL KaK JCTETUYECKHE OIIMOKU, Kak
HapylIeHUEe 3aKOHOB €IMHCTBA, 3aMKHYTOCTH M OE€CIPUMECHOCTH KOMEIUUHOTO
JKaHpa, paccMarpuBaroTcs B crathe o [lymkuHe Kak  BBIpaKEHUE
OPUTMHAJIBHOTO, MPUTOM HAIIMOHAIIBHOTO PYCCKOTO PEIICHHS ACTETUYECKOM
3anaun komeauu [1, c. 202]. MutepecHa Touka 3penus H. I'orons. OH nucai:
«O06e xomenuu (o «Hemopocne» u o «'ope ot yma» — Y.K.) ucnonusoT mioxo
CUEHHUYECKue yclioBHs... ColiepKaHue, B3ITOE€ B MHTPUTY, HU 3aBSI3aHO ILIOTHO,
HU MacTepcku passszaHo» [1, 197]. T'orosb He paszgenser caTupUyYecKoi
HampaBieHHocTH komeauu ['puboenoBa. B cratbe A. I'oHuapoBa «MusiboH
TEp3aHuil» TMOHATHE KaHpa OOYCIIOBIIEHO pOJIbI0 B Crokere Yarkoro, «06e3
KOTOpO¥ He ObUTO OBl KOMeAWH, a Obla Obl, MOXanyl, KapTUHA HPABOB»: [2, C.
13].

HNHTEepecHO COMOCTaBUTh TOUKHU 3PEHUSI YUEHBIX, MUCATEIEH U KPUTHUKOB
XX B. B 1912 r. H. Ilukcanos HactauBan: «C Hayana U 10 KOHIIA Mheca Oblia 1
ocTajach OBITOBOM M CAaTUPHUUECKOW KOMEAMEH, B KOTOPOW MCHUXOJIOTHYECKOE
collepKaHUEe HECIIOXKHO, a (UIOCO(CKOW HIASHHOCTH W COBCEM MeCTa HeT.
W ecniu TeopeTuyecku 3ambicesl ObUI MHOM, TO XYAO’KECTBEHHOE BBIIIOJIHEHHE
pa3onuioch ¢ HUM coBepiieHHO» [3, c¢. 288]. A. biok cuutan, yto «l'ope ot
yMay «JI0 CHX MOp HepasrajaHHOE U, MOKET ObITh, BEIUYaiilliee TBOPEHUE BCEH
Hamiel aureparypel» [L{utupoBano no: 4, onnaitH]. Acmyc B 40-e rr. XX B.
MIOCTaBHJI BOIIPOC O MPUHIUMIIMAIIBEHOM XapaKTepe IMOJEMUKU BOKDPYT KaHpa U
CTEIIEHH «COOTBETCTBUS JpamMarypruueckoro noctpoenus “Tops or yma”
TpeboBaHUsSIM KoMeauitHoro »aHpay» [1, 189]. H. CrenanoB otmeTun 0Ju30CTh
N. KpbsutoBa u A. I'puboenosa [5, onnaiiH|. B mocTcoBeTckoe BpeMsl B CTaThe
H. 3on0tycckoro nerepousanusi Yamkoro CONpPOBOXKIAETCA IEPEUYUCICHUEM
XOJIOHOTO, OE3yXOBHOTO W OecceppeyHoro yma Yarkoro («ym ymay),
MIPOTUBOIIOCTABIEHHOTO «yMmy cepamna» Codwu u crapyxu XIJIeCTOBOH, «ymMy
BbDKMBaHUs Momyanuna u Ckanosy6a [6, onnaiin]. tak, 0630p Touek 3peHus
OTpaXkaeT CHOpPbI O >KaHpe mhechl ['puboemoBa. YTBEpKICHHE B KadyeCTBE
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JTOMUHUPYIOMIECH JTUHUUA KOH(INKTA «BEKAa MUHYBIIIETO» U «BEKA HBIHEIITHETO)
«3aKOHCEPBUPOBAJ» BOCIPUITUE KOMEIWU B KOHIIENTAaX «MHJIbOHA TEP3AHUII»
Yarkoro u ero o0JIMUUTENBHOTO: «MomJanuHbl OJaKEHCTBYIOT Ha CBETEM.
WNneonorus MpOCBETUTENBCTBA: «CTAaTh B IMPOCBEIICHHE C BEKOM HAapaBHE» —
JI0JITO TIOJIMEHsIach MpeJcTaBlieHneM o naekadbpusme Yarkoro. Mexay tem
omm3ocTh ['prboeoBa k apxancTaM B JIUTEpaTypHOl OOpbOE MEepBOM YETBEPTH
XIX B. 00BSICHAET pelLEeNIUio KJIacCUIlM3Ma B paccMaTpuBaemMoil mbece. Maen
npocserurenied XVIII Beka — «Beka pasyma», «BeKa yMa» — OKa3aJId BIUSHHE
Ha POJIb yMa B CIOKETE€ U MPU3HAKK KOMEIHH BBICOKOro yma. M3BecTHO, 4TO B
nuchbMax ['puboenoBa YIMOMHUHAIOTCS «HOPUATHBIM yM», «TPE3BBIM ym»,
«IPOCBELICHHBIN yM». [IpemMyliecCTBEHHOE MPOYTEHHE KOMEAUU C ITO3ULUN
UJICOJIOTUN JIeKaOpu3Ma Kak SIBJICHHUS «BEKa HBIHEITHEr0» 000COOMJIO B yMe
Yankoro mOpUCYTCTBUE YMa  «BBICOKOTO», «MBICISIIETO», «ATYYIIETO
no3HaHui». COBPEMEHHBIM HCCIENOBATEIb MHUILIET O TOM, KakK IEPCOHAXHU
OIleHHBaIOT yM Yalkoro, CUCTEMaTU3UPYET Pa3HOBUIHOCTU yMa B KOMEIUH |7,
c. 209-212]. Otcrozia BbISIBIECHUE CIOKETOOOPA3YIOMIEH POJIM TaHHOTO MOHSTHS,
HO W aHAIW3 KOPPENSIMU YMa TEepoeB U TEPCOHAXKEH KaKk TOYKH
CONIPUKOCHOBEHUSI JBYX JIMHUM ClOXKETa W KOH(JIMKTA, OCHOBBI >KaHPOBOIO
onpenaesieHusi. TpakTOBKa aBTOPOM IbEChl MOHSATUS YM TOJAHUMAET BOIPOC O
JTUJIEMME MPOYTEHUS Mpou3BeeHus B AuxotoMun «I'ope ymy» / «I'ope oT ymay.

HammcaBmmii n8e cratbu o komeauu ['puboemoa B 1989 m 2009 rr.,
b. 'onnep momHsn BOIPOC O «MWIBOHE Tep3aHui» MoiyanvuHa U CBsA3all
MPU3HAKKU JIpaMbl ¢ ero oopazoM. ['oJiep BBIIEIHII «MOJTYaHUE Tpareaun» Kak
OTKpBITUE B pycckodt apame ['puboenoBa. OO03HauuMB TE3uC (HOPMYIOi
«YHenoBeK W3 YyJNaHYMKA, WIK B 3alIUTY Mo4dainHay, KpUTUK PUBOJUT CIOBA
XnecroBoit: «Moauanun, éom wynanuux meoti, // He nyscnvr nposoowl, noiiou,
T'ocnoos ¢ moboity.

Ilepecmotp oTHOmEHnM Yankoro u MomnyanuHa B pyciie COUMAIBHOTO U
JUYHOTO MPOTUBOCTOSHUS HE Moiy4yaeT nmoidHoTH 0e3 Codou. B 3aBucumoctn
OT JUCIIO3UIIMA TEPOEB PEMIAeTCs] BOMPOC O ToOemuTene W MOOEKICHHOM.
Bonpoc o moGenurene HEOTAETUM OT TMEPCOHAXKEM M BTOPOCTEIEHHBIX JIHI]
KOMEJIMH, KaK SKCIUTMIIUPOBAHHBIX B CIOKETE, TaK U UMIUTUIUTHBIX: 3TO MaJlaMm
Po3be, Ttanmmeiictep I'mnpome, BenbMOXHBIM Makcum IlerpoBuy, Opar
Ckano3zy0a, MOCKOBCKHE CTAapUUYKM M JaMbl, YaXOTOYHBIM «KHUTAM Bpary,
kHsiruHs JlacoBa, Tarbsina FOpbeBHa n doma ®omuu, JlaxMoTheB AJIEKCEH,
KHATUHS Mapbst AnekceBHa.

YcraHoBIeHUE MPU3HAKOB KOMEIUU JIFOOBH TOKA3bIBAET, UYTO KPUTHKHU
M0-pa3HOMY pelajin Bompoc o ToMm, Jooui gu Momyanud Codrro. ThIHSIHOB
nomyckan ao00Bb MomuanuHa Kk Codne. I ocHOBaHME ATOMY JaeT NpU3HAHUE
Codbu: «A ne cmapanace — boe nac ceen!..» [8, JleiictBue 3, SBnenue 1,
ounaitn]. 3abmyxnenue Codou, HazenreHue e MonuanuHa o0pa3om
JTH000BHUKA U3 POMAHOB: «Bozbmem oM pyKy, K cepoyy scmem, // U3 enybuHbl
oywu 630oxuem» [8, JleiictBue 1, SIBneHue 5, OHNANH| — TMOKa3bIBACT
CIIOCOOHOCTh TEPOUHU TMOHATh M COUYBCTBOBaTh Momyanuny. OHa erHa ¢ HUM
B MCIIBITBIBAEMBIX MYYCHHSX: «Kakue-mo He noou, u e 36epu, // Hac 6po3nb —
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u myuunu cudesuieco co muou...» [8, IevictBue 1, SBnenue 2, oHmaiiH].
TunuyHoe mNOBEAEHUE MOCKOBCKOM OaphllllHM, BOCHUTAHHOM Ha poOMaHax
Puuapnacona u Pycco, HO mpu 3TOM clienoi U IIyXoi K 4yBCTBaM BBIOPAHHOTO,
MOYTU «HA3HAYEHHOT0» W30paHHUKA CYAbOBI, SBISETCA PEATMCTUYECKUM
nzo0paxkenueMm jgouepu cBoero otua. Oco3Hanue Codwell Me3anbsHCa elle
OOJbIIE ONMTEPATYpUBAET CIOKET ee BitoOJNIeHHOCTH. EM, nodyepu BIacTHOTO
0TIa, JOMUHUPYIOIIEH B UCTOPUU TAMHOTO poMaHa, HEBEJIOM CTpax «uesioBeKa
U3 4YylaH4uKay. AKTyanbHO 3By4UT MHeHue ToiHsHOBa: «Codns I[laBnoBHa
npupydaeT BKPAaTIMBOTO U ~poOKoro” MondanuHa, mpuydas €ro, HOBOTO,
JIETAIOIIET0 Kapbepy 4Yepe3 YroxkAEHUWE U MOCIyllaHue, K KEHIIMHAM, K
0COOEHHOMY TIOJTYMHEHUIO B JIIOOBH. Y ee J00BH €CTh CBOs 1mo33us. [1o 3Toit
MOATUYECKOM JIO)KHOW KapTUHE ee JTI00BU MoiruanuH, BKpauuBbld 1 YMHBIH, HO
poOkuii, nener; U OHOPOKpAT, HAUMHAET CBOKO Kaphepy, KOTOPOUM MPEACTOUT,
KOHEUHO, Oisectsamiee Oynaymiee (HemapoM CalThIKOB BBIBOAUT €ro IMO3JIHEE
BUJIHBIM M MPEYCIEBAIOIINM YHHOBHUKOM)» [9, c. 183].

JIrobun mu Monuanmun Codrro? C OIHOM CTOPOHBI, €ro JIF0OOBb
NPUTBOPHAs, BbIHYXAcHHAsA. OHa OOBSICHACTCS TOJIOKEHUEM Teposi B JOME
damycoBa. McnbiThiBaeMble MOTYATUHBIM MYKH OT WMHTAIMHM HACTAKICHUS
MY3bIKOM, YTOMJIMBOCTh JOYEpPU BIMITEIBHOTO JIMIA, W3BJICYCHHBIE U3
HACTaBJICHUN OTIIAa YPOKH «YTrOXJaThb BCEM JIOJSIM 0O€3 HU3bAThA» CO3/Ial0T
KOMUYECKUA HEPB IbECHl JIMHUEH MPOTUBOCTOSHUS CONEPHUKOB — Yarkoro,
0asioBHA Cy/bOBI B IPOLLIIOM, 1 MoJtyaianHa, BHIOPAHHOTO Ha POJIb HBIHEIIHETO
O6anoBHsa cyabObl npuxoThio Codbu. OTKpoBeHHOCT, Momyanuna: «4 gom
10006HUKA 51 npuHuMaro 6ud / B yeoonocmv Oouepu marxoco uenosexar |[8,
JeiictBue 4, SIBnenue 12, onnaliH] ¥ NMHUYHA, U JOCTOMHA cocTpaganus: «A 6
Cogve Ilasnosne He euoxxcy Huueeo / 3asudnHoeo». EcCTb W TPUMETHI
omaropoactBa: «/laii boe et éex npoocumes 602amoy, OTCYTCTBUS WILTIO3UN.
«/lroouna Yaykozco rozcoa-mo, // Memns paznobum, xax ezo». BcmoMHHM
XapakTepucTuky bemmHcknMm yma Momganmna: «MosganuH TiIyn, Korga JIeio
UJIET O YECTH, OJIaropojCTBE, HayKe, TI0I3UHU U TIOJIOOHBIX BHICOKUX MPEIMETaX;
HO OH yMeH Kak JIbsIBOJ, KOrJa JEJ0 UJET O €ro JUYHBIX BHIrOJax» (KypCcUB —
Y .K.). Jlro6oBb MomuanuHa MOpoXKIAeHA YMOM mpucmocobsenna. ['omrep
3amaetcsi BompocoM: «UM uto, ecnim on (Momuanmun — Y.K.) BoBce He momn?
Tonbko HecuacTeH W kanok? Torjma pe3ko MeHseTcss MacmTad mbece» [4,
onnaiiH]|. Takoe pa3pelieHHe CIOKETHOM KOJUTM3UM JeNaeT g KpPUTUKA
OUYEBHUJIHOM MbICTE: ['puboenoB Oosee ONbITHBIN Ipamatypr, yeM [lymkun, uim
NPUHIMIIHATBHO WHOM apamatrypr. ['oiiep ynmoMuHAeT B 4YMCIE CONEPHUKOB
Momuanuna Ckano3yba. I B 3Tom cnydae «Mon4yaiuH — TpYyC, HO TPYyC He
mexay Yaukum u Ckano3zyoom — a mexay @amycosbiM u Codreit — B uem Bce
neno» [4, oHnaiH].

BrisBiieHHEe TPU3HAKOB KOMEIHWH JIOOBU KOPPEIUPYET C MpU3HAKAMHU
npambl. Jlpamatuueckuii madoc CTIHYT He K oOpasy Yamkoro, a oOpaszam
MosuanHa Kak >KepTBbI 00CTOATENHCTB MEXIY OTIIOM U Jodepbio, U Codnu,
NEPEeKUBIICH YYBCTBO OCTaBJICHHOM, IMO3HABIIEH apaMy pa3OuTOro cepiua,
UIIYyIIed UCKPEHHOCTH IO JIeKajaaMm JIF0OOBHOTO pOMaHa B JIMIIE HECUACTHOTO,
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OenHoro moOOBHMKA. Takas KEpTBEHHOCTh KHMKHOTO MPOUCXOXKICHHUS TEM He
MeHee He JiniaeT 4yBcTBO Codbu UCKPEHHOCTU U OECKOPBICTHOCTH, HECMOTPS
Ha TO, 4TO B ee nuue [ puboenos co3nan nopTpeT BIACTHBIX KEHITMH MOCKBBI —
XiiectoBoM, KHATMHU Mapbsu AunekceBHbl, Hatanmbu JIMUTpUEBHBI, CyNpyru
nosikoBoro ToBapuma Yamkoro. O TakUX «yMENbIX CBETCKUX >KCHILMHAX)
Mockbl mtucan ToeiHSHOB: «IlopouHblli MUp uMnepaTopa AJiekcaHapa, HE
YHUYTOXUBILIETO paOCTBO HApOJa, OAEPKABIIETO0 HCTOPUYECKYIO MOOEAy B
OteuecTBeHHYI0 BOWHY 1812 r., 3TOT MUp mHpoBOAUTCS B Xu3Hb Codneil
[TaBnoBHo#t n Haramsetr JImutpueBnoit» [9, c. 4]. Ognako Codws mocroitHa
couyBcTBHs 3purtensi. Hemonumanme Codwu s3BUTETRHOCTH MomuanuHa,
HEXEJTaHWe JIOMyCTUTh HEBO3MOXKXHOCTH Opaka, yBEpPEHHOCTh B UYBCTBE
MonuanuHa TpPUBOAAT K TpaHCHOpMAIMKM  MEJIOJpaMaTUYECKON JIMHUH,
TUTIAYHOW JIJ1s1 TFOOOBHOTO pOMaHa, B KOMUYECKYIO.

O6pa3 Codru BbI3BAT U HEJOYMEHHUE, U KPUTUKY COBPEMEHHUKOB U
npy3eir I'puboenoBa. KareHuH mnucai: «...TOBOPUT MHOTO, OpaHUT Bce U
npornoBeayet Hekctatuy. [lymkun: «Ho koMmy roBoput oH Bce 3107 PaMycoBy?
Ckano3yoy? Ha Oane MockoBckuM 0OaOymkam?  Momyanuny?  39To
HEempocTUTensHO». [lpyras s3BurenpHas oueHka I[lylikuHa pasrpaHuyuBaeT
KOMUYECKOe / ApaMaTypruyeckoe MacTepCTBO aBTOpa M HEyOeIUTEIbHOCTb
obOpaza repounu: «HenosepunBocth Yankoro B 00U Codun k MomvyainnHy
npenectHa! — u kak HaTypaiabHO!» u «Codbsa HauepTaHa He SICHO: He TO O...... ,
HE TO MOCKOBCKasl Ky3UHa.

B cratee 1989 r. lN'omnep, onupasick Ha METOJA YUTATEIBCKOW KPUTUKHU
JI. Beirotckoro, oxapakrepuzoBai «['ope ot yma» kak mbecy Codou. Kputuk
MPUBEJI U3BECTHOE BBICKA3bIBAHME aBTOpA IbeChl B MHchMe KaTeHHHY O IiaHe
KOMEINH, TAe 25 rIynuoB Ha OJHOTO 3/IPaBOMBICIIAIIErO YyenoBeka. To ecTh 1o
3aMbICiTy aBTOpa crokeT ompexaensier Codbsi, OeBylIKa «cama HE TIIymas.
B cratee 2009 r. 'omep yrBepxknaer: «['puboenoB mokaszan HaM HENPaBOTY
mo6Bu. Ee u3znanky. Ee moxp camoit cebe. Ommbky mooBu... OH n300pa3ui
CTPAaHHOCTh HAIlEro “M30MPATENTLHOTO CPOJCTBA”, CTPAHHOCTH BHIOOpA.
Oco0eHHO KEeHCKOTO» [4, OHJIalH].

lonnep pacmmpun mpencTaBIeHHE O KOMEIUW JIOOBH U PYCCKOH
Tpareauy MOJTYaHUS KaTeropuen «adcypa ObITHS» U TallHON YyBCTBa, OTMEYAET
O0OyCJIOBJIGHHOCTh KOMHYECKOro >kaHpa ¢urypoit Yamkoro. W 3mech s
KpUTHKA OYEBHUJCH 3aKOH KJIACCMYECKOM Komeauu. B Takom ciydae KTO OH:
repoi-pe3oHep Wiau Tepoi-mo0oBHUK? WM ecnu TaiiHa 4YyBCTBa, MO CJIOBaM
Yarrkoro, ¢ ero npoHUIATEIbHOCTHIO, CKpbITa B Momuanuue: «boe 3naem, 6 Hem
Kakas mauua ckpvima... // boe 3naem, 3a nHezo, umo evlOymanu 6vl... // Yem
201084 €20 66eK He Ovlia Habuma... // Bom on, Ha yvimouxax u e bocam
cnogamu... // Kaxoio 6opoocooui ymen k Heti 8 cepoye anesmy!..» [8, JleticTBue 3,
SABnenue 1, oHnaliH| — TO KOMUYECKOE HETIOHUMAHUE T'eposl, KaK U CTPEMJICHUE
y3HaTh TailHy uyyBcTBa Codbu: «3auem Ke Bbl €r0 TaK KOPOTKO Y3HAIU?» —
conpoBoXxaaerca kanutyisinued Yankoro: «boe ¢ eéamu, ocmarocy onamv ¢
moeu  3azadkoi!». Tak Yaukuil NOCTaBIEH aBTOPOM B  IOJIOXKEHUE
MOOEXKIEHHOTO pe3oHepa. BeIsBIssa 3a0myXAeHNE, B IJIEHY KOTOPBIX MHOTO JIET
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npeObiBasia Hayka o komeauu ['puboenosa, ['omnep obOpamaer BHUMaHHE Ha
«TPEYBEIMYCHHOE MPEACTABICHUE UCCIEAOBATENsI U POMAHUCTa O KOH(IIMKTE
['puboenoBa ¢ BIacThio U “Aekabpu3mMe” KOMEIUU — B TY MOPY, KOTJa OH MHcal
ee» [4, oHaiiH].

Bomnpoc o TpakToBKe yma, o modeauTene U mNoOEKISHHOM IMOBOpAYHMBaET
CIO’)KET KOMEIMHU OT YTPUPOBAHHOTO MPEACTABIEHUSA O €€ UICUHOM XapaKTepe U
neKadpu3Me B CTOPOHY JIMYHOM, ICHUXOJIOTMYECKOM MOTHBAIMU IOCTYIKOB
repoeB. CHHTE3 IBYX KOH(JIMKTOB — COIIMAIILHOTO U JINYHOTO — CTaBUT BOTIPOC
O pEILICHUH MPUOPUTETHOM Xya0kecTBeHHOU cTtpareruu. Ctaths FO. TeiHAHOBA
O CIUIETHSX M CllyXaX B MEXaHHM3ME CIOKETa W CUHTE3€ JABYX JIMHUN [9] He
BHECJIA SICHOCTH B OLIEHKY »KaHPOBOI'O CHUHTE3a Npou3BeneHus. MccienoBaTenb
UucToBa mwuiieT O JBYIUIAHOBOCTH CHOKETa, OOYCIIOBHBIIECH JIBE 3aBS3KHU.
[lepBast — KapTUHA KWU3HU U €€ JICUCTBUE HA CEPJIIE, AYIY, YM YEJIOBEKa, POJIb
«o0MaHa» KaK UEHTPAJIbHOIO CIOKETHOTO MOTHBA. BblfeneHnne MoTHUBa
XPUCTUAHCKON MCKPEHHOCTH W MPaBIUMBOCTH B OOIIEHWU ¢ borom u mojpmu,
ucnojs3oBanue Codrell KM KaKk TaKTUYECKOro MpHeMa oIpaBaaHo Ha (oHe
obmana u jwxku damycoBa u Monuanuna. KpyroBopoTr moOHATHI «XUTPOCTHY,
«TIYTOCTBY, «HEBEXKECTBOY, «OOMaH» U «ILJTyTOBCTBOY» CTAHOBHUTCS MMITYJIHCOM
K pPa3BUTHIO CIO)K€Ta HAa OCHOBE MOTHBOB BBIIYMKH, KJIEBEThl M CILJIETHEH.
pyras 3aBs3ka cBsizaHa ¢ mnosBieHueM Yankoro. CroKeT omnpenensiercs
noctynkamu repoeB — ®amycoa, Yarkoro, Cobsu nu Momyanuna. EauacTBO
3TOrO crokera Uucrtosa onpeneisier pemenreM Bonpoca: «KTo n 4ro noreps,
yrpatun?y». HWccnenoBaTenb MNPUBIEKAET B KadyecTBE OTBeTa OMOJICHCKYIO
peueniuio u ynomuHaetr EBanrenue or Mardes, croxkeT nmpornoBeau Xpucrta u
Cropa ¢ KHWKHUKaMu [7].

OtcyTcTBHE €IMHOAYIIUS B3IVISIAOB Ha T'€POEB KOMEAUU U KAHP IHECHI
MO3BOJISIET MMOCTABUTh BONPOC 0 HOBatopcTBe I 'pudoenosa. Ky3Henos nmocraBui
Bonpoc o KkoMemuu «l'ope oT yMmMa» Kak Hayalle PYCCKOro peau3ma:
«['puboenoB OTKPBII HOBOE OTHOIIEHHE aBTOpa M Teposi, CBOWCTBEHHOE
peanu3My: OTHOILIEHHE CBOOOIBI M B3aUMHOM JIMYHOCTHON CYBEPEHHOCTH), HO
CBS3BIBAET 3TO C MPeoaoIeHuEM HalKuM 4epT KIACCUIMCTCKOTO «PE30HEpa» U
POMaHTHYECKOTO «Teposi», MPOTUBOCTOsIIEro «romme» [10, c. 131].

Hcnonp30BaBmnii, € OAHOM CTOPOHBI, IIOATHUKY KIACCUUM3Ma U
CJIOKUBIIUECS KAHPOBBIE CXEMbI, KOTOpbIE ObUIM XapaKTEpPHBI ISl CATUPHI
OOIIIECTBEHHBIX HPABOB, KOMEIUHU JIOOBU, MHCATENb MPEOAOJIET KaHOHBI.
BriepBbie BMECTO ONIPEAEIISIIOIIUX CHOKET MOCTYIIKOB T'€POEB B LIEHTP BHUMAHUS
Obl1 BhIBeieH KOHQUUKT ujaei. CoBpeMEHHbIE TOYKHM 3PEHHUS MOCTPOEHBI Ha
nereponzannn Yankoro. CMmenieHue BHUIMaHUs C «MUJIbOHA TEp3aHuil» Yankoro
Ha «MWIbOH Tep3aHui» MonyanuHa JeaeT NOMJIMHHBIM KOMHUYECKHUM IE€pOeEM
Yankoro. B ayxe kinaccHUecKOW KOMEOWMU €MY OTBEJICEHA POJb PE30HEpA U
npourpasuiero. JIpama Momuanuaa u Codbu HMHTETpHUpOBaHA B KAHPOBYIO
cTpaTeruto kKomenuu. OIMNpenensionmM >KaHPOBBIM TPU3HAKOM  SIBISIETCA
noHsATue yma. Ero Bo3melcTBME HA AUCHO3ULMIO TE€POEB, KOMILJIEKCHOE
BOCIIPUSTUE YMa KaK PENPE3CHTHPYIOUIETO MOBEAECHUE T'€POEB U MEPCOHAKEU
dbakTopa, MUPOBO33PEHUYECKOTO KaTan3aTopa COOBITUN OOECTeYMBAET CHUHTE3
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MIPOCBETUTEIILCKOW KOMEINH BBICOKOTO YMa, KJIIACCHYECKON JTF000BHON KOMEINH
U Jpambl, BIEPBBIE OCMBICICHHOW B JIyX€ PEAIMCTHYECKHX IMPOTUBOPEUUI.
HNMmeHHO B 00sacTu ipaMbl OTKpbITHE TTpUHaMIexKuT [ puboenoBy. Bmecte ¢ Tem
aBTOpP MbECHl CO3/1aJl XapaKTepbl HOBOTO THUIA, 0003HAYMBIIMX IPEOJIOJICHHE
KJIACCUIIMCTCKOTO HJeajia MPOCBEIICHHOrO YejaoBeKa. Tparenus, a He KOMEIus
BBICOKOTO yMa, C OJHOW CTOPOHBI, KOMEIHs MpeBpamieHus Yaukoro wus
J000BHUKA B PE30HEpa XapaKTepU3YIOT KaHPOBBbIE OTKpbITHUsA ['puboegoBa B
obrmactu  pycckoil apambl. PeanmucThdeckue MPUHIUIBI  W300pasKeHUS
KOH(DJIMKTa ¥ TepOeB NAaIOT OCHOBAHME I YTOYHEHUsI posin aBTopa «['ops oT
yMa» B CTaHOBIICHUU PYCCKOro peanusMma. lIpu3HaHue nbecbl NeEpBOM PyCCKOU
pPEATMCTUYECKON KOMEINH, HE CHWXkasd posin llymkuHa B mcropum peanusma,
CIABUIalOT XpoHoJIorn4yecku ero rpanuibl oT 30-x rr. XIX B. K cepenuHe
20-x rT.
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VY duMckuii yHUBEpCUTET HAYKH U TeXHOsorui, ¥ da, Poccus

COENUP®UKA KOMMYHHUKATHUBHOI'O BO3JIEVICTBUSI
B HEMELKOA3BIYHOU PEKJIAME BPEH/IA “RITTER SPORT”

Annomayus. B naHHOW cTaThe paccMaTpUBAIOTCS OCOOEHHOCTH PEKJIaMHOM
KOMMYHUKAIIMU Ha MPUMEpe HEMELIKOTo pOoU3BoAUTENS okoana Ritter Sport.
AHanu3upytorcs  MHGOPMAIIMOHHO-PEKIaMHble MaTepuasibl  O(ULHUATBHOTO
caiiTa KOMIIAHUU C LIEJIbIO BBISIBJICHUS CTIELM(PUKU MO3UIIMOHUPOBaHUA OpeHaa
Ha PBIHKE W MPOJIBIKEHHS NpOAyKUuu. B paboTe ommchiBaeTcs NpUMEHEHHE
(OHETHYECKNX, MAaHUNYJATUBHBIX, CMELIAHHBIX BepOaIbHO- M HEBEPOATBHO-
OPUEHTHUPOBAHHBIX CTPATErMii KOMMYHHMKAaTUBHOIO BO3JEHCTBUA B pEKIaMe
Ritter Sport, a Takxe mNpeAcCTaBIeHbl OPUTHHAIBHBIE PEKJIAMHBIE pELICHUS,
UCIIOJIb3yEMbI€ KOMITAaHUEH. Pe3ynbTaTsl MCClIeI0BaHUs NO3BOJISIIOT HE TOJIBKO
OTIpPENENTh Clenu(PUKy KOMMYHHMKATHUBHBIX CTpaTeruil Bo3aehcTBus Ritter
Sport, HO W BBIIEIUTH HEKOTOPBHIE YHHMBEPCAJIBHBIC IPUHLMIIBI CO3JAHUS
YCHEIMIHOTO PEKJIIAMHOIO JUCKypca Cpeau NPEMHUAIBHBIX TOBAPOB MAacCCOBOTO
noTpeOIeHHUS.

Knouegvie cnosa: pexkilaMHBI JHCKYpC, KOMMYHUKATHBHBIE CTPATEIrHH,
BepOaJIbHbIE CTPATETUH, HEBEPOAIbHBIE CTPATETUH, (DOHETUUECKUE CTPATETUH.

Fedorova A.L., Bannykh V.A.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

SPECIFICITY OF COMMUNICATIVE IMPACT IN GERMAN-
LANGUAGE ADVERTISING OF THE BRAND “RITTER SPORT”

Abstract. This article discusses the specifics of advertising communications
using the example of the German chocolate manufacturer Ritter Sport.
Information and advertising texts from the company's official website are
analyzed to identify the specifics of brand positioning in the market and product
promotion. The paper describes the use of phonetic, manipulative, mixed verbal
and non-verbal oriented communication strategies in Ritter Sport's advertising.
The original advertising solutions used by the company are presented. The
results of the study allow not only to determine the peculiarities of Ritter Sport's
communication strategies, but also to identify some universal principles for
creating a successful advertising discourse among premium mass-market
products.

120
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verbal strategies, phonetic strategies.

PexnaMHBIN TUCKYypC KaK MHCTPYMEHT LIEJICHANPABICHHOTO BO3AECHCTBUS
UCCIIEAYETCS. B HACTOSAIIECH CTaThbe HA NMPUMEPE KOMMYHUKATUBHBIX CTPATETHI
HeMmenkoro Openga Ritter Sport, aemoHcTpupyromero 3¢pdeKTUuBHOE
UCIIOJIb30BAaHUE PA3NMYHBIX BEpOaJbHBIX W HEBEPOAIbHBIX CPEICTB IS
OKa3aHWs BIHMSHUS Ha BBIOOP TMOKymarenel. AKTyaJllbHOCTb HWCCIEIOBAHUS
0OyCIIOBJIEHA 3HAYUTENIbHON pOJIbI0 PEKJIaMHOr0 JTUCKypca KakK CIOKHOTO
COLIMOKYJIbTYPHOTO (DeHOMEHA, OKa3bIBAIOILIETO BIMSHNUE HA MaCCOBOE CO3HAHUE
4yepe3 CUCTEMY CHEIHAIbHO pa3pabOTaHHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CTpaTEryi,
pEryisipHO OOHOBIISIEMBIX C Y4Y€TOM HOBBIX TpeOoBaHUM pbhIHKA. OOBEKTOM
WCCJIEIOBaHMs BBICTYMAeT pEKJIaMHBIA JUCKypc Kommanuu Ritter Sport,
NPEACTABICHHBI MaTepuaiaMu HHPOPMAIMOHHO-PEKIAMHOIO  XapakTepa.
[Ipeamer wu3ydyeHHs — CTpAaTerMd KOMMYHHUKATHBHOTO  BO3/ECHCTBUS,
peanuzyembie B pekiamMe mokoiaga Ritter Sport. MatepuanoM ucciienoBaHus
NOCHYXWJI ~ OQUIMANBHBIA ~ CaUT  KOMIAHMHM. METOHOJOTHYECKYI0 U
TEOPETUYECKYIO OCHOBY COCTABWJIM TPYJbl OTEYECTBEHHBIX HCCIIEIOBATENIEH B
oomactu  pexnambl:  K.C. bapanoBa, E.I'. bopucosoii, JI.LA. Kuga,
FO.K. ITuporosoii u ap. B kauecTtBe METOJOB HUCCIEIOBAHUS HCHOJIb30BaHbI
OIMCATEIBHBIA METO/, JIMHIBOCTHUJIMCTUYECKUNA U KOHTEKCTYAJIbHbBIN aHAJIN3.

PexmamHbplli  TUCKYpPC TPEACTABISIET COOOM «MHOTOMEpPHOE SIBJICHHE
COILIMOKYJIBTYPHOI'O XapakTepa, CYILIECTBYIOLLEE B CUCTEME
WHCTUTYIIMOHAJILHBIX KOMMYHUKAIIMI M 3aTparvBaroiliee OCHOBHBIE OO0JacTH
obmectBeHHoro ObITus» [1, ¢. 509]. M3yuenue pexkiambl MpeCTaBIsSET HHTEPEC
JUIS TUHTBUCTHUKHU, TaK KakKk B IPOCTPAHCTBE PEKIAMHOTO AMCKypca aKTHBHO
BOCITPOU3BOJSTCS, TPAHCIUPYIOTCSI U OCMBICIMBAIOTCS AKTYaJIbHbIE MacCOBBIE
IpeICTaBICHNS, OOLIECTBEHHBIE MI€aJIbl, ICHHOCTH M YCTOWYUBBIC CTEPEOTHIIHI.

HecomuenHo, «ocHOBHas (pyHKIHS JTF000 KOMMYHHUKAILMU 3aKIIFOYAETCS
B oOmeHe wuH(poOpManuend MeXAy ydacTHUKaMU Tpolecca, TOraa Kak
JIOTIONIHUTEbHBIE  (YHKIIMHM,  TakMe  Kak  BO3JCHCTBHE,  3aHUMAIOT
BTOPOCTEIIEHHOE TOJIoKeHue» [2, c¢. 437]. Peup uaer o ABYCTOPOHHEM
B3aMMOJCHCTBUM KOMMYHHMKAHTOB, TMpEANoaramieM o0paTHyI0 CBS3b CO
CTOpOHBI Tosydarens uHbopmanuu. [lpu 3TOM peHUNUEHT, Kak MpaBHIIO,
MPOSIBIISIET AKTUBHBIM HMHTEPEC K KOMMYHUKAaTUBHOMY Iponeccy. Cuenyet
OTMETHUTh, YTO KOMMYHHUKAIUS B cdepe pekiiaMbl o0sanaer crnerupuyecKuMu
yepramu. [Ipexxne Bcero, 3TO KacaeTcsi CIOCOOHOCTH pEKJIaMbl OKa3bIBaTh
BIIMSAHUE Ha moyy4aTens. Takoe BIHSHUE pealn3yeTcss 4epe3 BO3ACHCTBHE HA
IICUXOJIOTUYECKUE YCTAHOBKHM, IIEHHOCTHBIE OpPHUEHTAUMW W MHPOBO33PCHHE
yenoBeka. KommyHukaropy Tpedyercss mpuiarath ONpeaesieHHbIE YCUITUS s
JOCTHXKEHHS skenaeMoro 3(pdexra, MOCKOIbKY afipecaT B OOJIBIINHCTBE CIy4YacB
M3Ha4YaJIbHO HE MPOSBISET HHTEpeca K BocipuHuMaeMon nadopmanuu. pyroi
OTJIMYUTEJIBHOW YEPTOU ABJISAETCA BOIPOC NOBEPHS K UCTOUHUKY. Te€opeTHYECKH
MO>KHO MPEANOI0KUTh, YTO KOMMYHHKATOP JOJDKEH TPAHCIUPOBATh NPABAUBBIC
CBEJICHUSI WJIM UCKPEHHE BEPUTH B TO, O YEM TFOBOPHUT, HO B PEATBHOCTH YaCTO
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HAOJI0JaeTCsl MPOTUBOIOIOXKHAS CUTYaIUsl, YTO OOBACHSET MO3UIUIO aapecara,
KOTOPbIH  CKENTHUYECKHM  OTHOCUTCS K  MOJydyaeMod  uHbopmaiuu.
B coBpeMEHHOM MEIUANPOCTPAHCTBE ILIMPOKOE PACHPOCTPAHEHUE MOJYUHII
(eHOMEH «HOBOM HCKPEHHOCTW», KOTOPBIM MpEanoJiaraeT aKIEHTUPOBAHHE
UCKPEHHOCTH Kak 0a30BOro NpHHIMMA, YTO [O3BOJSET  YIYYIIHUTh
B3aMMOIIOHUMaHuE MEXJy KOMMYHHUKATOpoM U ayautopueit [3, c. 64]. Ritter
Sport pemaer mnpoOreMy JoBepHs IyTeM aKIEHTUPOBAHUS BHUMAaHUSA
noTpeduTeNs Ha KaYeCTBE U OPUTMHAIBHOCTHU IIOKOJIAa, TEM CaMbIM YCIEITHO
peanu3ysi KOHUENIUIO «HOBOW HCKPEHHOCTH.

Kpome Toro, B pexiiamMe Ba)X€H TBOPYECKMN IMOJXOJ, «SI3bIK KpEaTUBa,
KOTOPBIM TOMOTaeT CO03/1aBaThb HEOOBIYHBbIE W HECTaHAAPTHbIE pPEKIaMHbIE
peleHus JUisl 3aBO€BaHUs MHTEpeca LeneBor ayautopum» [4, c. 121], uro sipko
NpOSIBIISIETCST B BbIOOpe  BepOAbHBIX W HEBEpOATbHBIX  CPEJICTB
KOMMYHUKATUBHOTO BO3JEHCTBUA B MH(POPMALMOHHO-PEKIAMHBIX MaTepualax
caiita Ritter Sport. BaxHoil XapakTEpUCTHKON pPEKIaMHOM KOMMYHUKAIUU
ABJIAETCS Hajauuue oOpaTHOM cBA3M. OHA UrpaeT KIIOYEBYIO POJb B U3YUECHUU
LEJIEBOM ayJIUTOPUM M COBEPIIEHCTBOBAHMM MAapKETHUHIOBBIX CTPATETUH IS
noBbIlIeHUs npofax. OnHako, aapecaT JMO00 HE CTPEMUTCA K KOMMYHHUKAIUH,
7100 OHA OCYIIECTBISETCS B HEMocpeacTBeHHOU dopme [2, ¢. 436]. Kommnanus
Ritter Sport BbIcTpauBaeT KOMMYHHUKAILIMIO, NMpU KOTOPOM oOpaTHas CBS3b
OpraHu3yeTcs NPEUMMYIIECTBEHHO Yepe3 ONOCPENOBaHHbIE KaHalbl (HAIMp.,
caur).

O} PeKTUBHOCTh PEKIAMHBIX COOOIIEHH BO MHOTOM 3aBUCHUT OT
IPaMOTHOTO M0A00pa CTpaTeruii KOMMYHUKATUBHOTO BIUSHUS B ONPEICTICHHBIX
ycnoBusx. Benen 3a FO.K. [Inporosoi, noJl KOMMyHUKATUBHBIM BO3/I€HCTBUEM
B HACTOSIIEH CTaThb€ [IOHMMAETCS ILICJICHANPABJICHHOE BIIMSHUE Ha
KOTHUTHBHYIO, SMOIIMOHANIBHYI0 W TIOBeIeHYecKyro cdeprr aapecata. OHO
MOXKET OCYIIECTBIISTBCS YEpe3 palMOHAIbHBIE apPTyMEHTBI, 3MOLIMOHAJIBHOE
BO3JICHICTBHE, IOJCO3HATENbHBIE MEXaHU3Mbl, a& TAKXKE C HCIOJIb30BAHUEM
BepOaJIbHBIX M  HeBepOaidbHbIX HMHCTpyMeHTOB [5, URL]. Crparerun
BO3JICHCTBUSI MOXHO KIACCU(PUIMPOBATh MO HCHOJIB3YEMBIM METOJaM:
NPEUMYIIECTBEHHO  BepOalibHble, NPEUMYIIECTBEHHO HEBepOalbHBIE U
KOMOWHWPOBAHHBIC MOAXObI;, (JOHETHUECKHUE WM CEMAaHTHUUECKHE BepOaTbHBIC
CTpaTeTruy U UX COYETAHMS; CTPATETUH, OA3UPYIOIIUECS HA ABHBIX WU CKPBITHIX
KOMMYHUKATHUBHBIX IpUeMax © JApyrue pasHoBugHoctd [5, URL].
Pe3ynpTaTUBHOCT  PEKJIAMHOTO COOOIIEHHS] BO MHOIOM  3aBUCHUT  OT
FapMOHUYHOTO COYeTaHUsi BepOaNbHBIX U HEBEpPOATbHBIX KOMIIOHEHTOB.
[IpencraBnennas kinaccudukanus cTpaTeruii KOMMYHUKATUBHOTO BO3JIEHCTBHUS
B PEKJIaM€ JAeT BO3MOYKHOCTb aHAJM3UPOBATh MX NPUMEHEHHE B KOHKPETHBIX
PEKJIAMHBIX KaMIIaHUSAX TOBAPOB.

«Ritter Sport» — Hemenkas Mapka IIOKOJIaJa BBICOKOTO KauecTBa,
npousBoanmas kommanuet Alfred Ritter, ocHoBanuoit B 1912 r. [lpomykums
U3BECTHA BO BCEM MHPE U II0 CE€H JEHb paayeT ACTEH U B3POCIBIX. YCHEX U
HIMPOKOE PaCHpPOCTPAHEHHUE IIOKOJIAJA JaHHOM MapKW CBS3aHbI C aKLIEHTOM Ha
KayecTBO M JEHCTBeHHYI0 pekiaMmy. KoMmmaHusi Mmo3uLHOHHpPYET cebdsl Kak
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MPOU3BOAUTEINS MPEMUATLHOTO IIOKOJIaa, MPHUBJICKAIONMIETO IMUPOKUNA KPYT
notpebutenei. Ha odunmansHOM caiite nomuepkuBaercs [6]: “Als ein
Familienunternehmen denken wir von Grund auf langfristig in Generationen”
(Kax cemetinas komnauusi ¢ camo2o OCHOBAHUA Mbl OyMdAemM O 00J20CPOYHOU
nepcnekmuee Ha noxoneHusi eneped). Tak NPOUCXOIUT BO3JIECUCTBHE Ha
CO3HaHUE MOTPEOUTENsT Yepe3 SMOIMOHAIBHYI0 cdepy: aapecaT HEOCO3HAHHO
BOCIIPUHUMAET JAHHBIM TIPOAYKT KaK HEUTO Oe30macHoe, KadyeCTBEHHOE,
MOJIE3HOE JETSAM, YTO MO3BOJISIET BHITOAHO MPOJBUTaTh €r0 Ha PhIHKE [7, C. 48].

B 1974 r. Anmsdpen Otto Purrep mpousBEn pEeBONIONHUI0 HA PHIHKE
IIOKOJIaZia, TPEACTABUB I[BETOBYIO MAIUTPy, KOTOpas TENeph SBISICTCS
HEOTheMJIEMON dYacThio Openpa. “Alles wird bunter, frohlicher, moderner,
aktiver — auch die dazugehdérige Schokolade” (Bce cmanosumcs spue,
paoocmuee, coepemeHnHee, aKkmugHee — U WIOKOAAO 6 MOM 4Yucie) — TIIACHUT
peknamHas kammanus. lllokonan mpeacTaBieH B pa3HOOOPA3HBIX ITBETHBIX
yIaKoOBKaxX B COOTBETCTBHU CO BKYCOM M COCTaBOM HMHTPEIAUCHTOB, B CBS3U C
YeM ero JIETKO 3aMETHTh W y3HATh Ha TOJKaX Mara3wHa WM OHJIaHH-MapKeTa.
OduuuanbHplii callT KOMIAHUU TaKKe TPEJCTAaBI€H B SPKHUX, OPOCKUX
OTTCHKaX. B WH(POPMAIMOHHO-PEKIIAMHBIX TEKCTaX Ha CalWTe BCTPEUYAIOTCS
cinoraubl: “Wir werden bunt” (Mwi 6ydem spxumu), “Mehr Farben als ein
Regenbogen” (bonvwe ysemos, uem 6 padyee). OHU TpPUBIEKAIOT K cede
BHUMAaHHE, JIETKO 3allOMHHAIOTCS, AaCCOLMHUPYIOTCSA C  TO3UTHBOM W
Kpaco4HOCThI0. B co3nanum anapecata QopMupyeTrcss COOTBETCTBYIOIIMIA
peKJIaMHBbIN 00pa3 JaHHOTO NPOJYKTa, OTCHUIAIOIIMA K OYHCTBY Kpacok u
MOJIOKUTEIBHBIX IMOIIUA.

CrnenyomuM pEeBOJIOIMOHHBIM IIarOM  CTajo TMOSBIIEHUE YHIAKOBKHU
Knick-Pack (wem. rmaronm knicken «uamnmambIBaTh» M cokpamieHue Pack ot
Packung «ynaxoBka» [8, URL]), KOTOpyO0 MOKHO OTKPBITh, HAJJIOMUB TUIUTKY.
HosmiectBo Bhimensuio Ritter Sport cpenu Apyrux mpou3BOAUTENEH W CTajo
OTIMYUTENBHOW uepTor OpeHma. Mcmonwp3yemasi CTpaTerusi HampaBlieHa Ha
KOMMYHUKATHBHOE BO3JICHCTBHE Ha TMOTPEeOUTENS Uepe3 JACMOHCTPAIIUIO
WCKITFOUNTEILHBIX XapaKTePUCTHK MPOAYKTA, YTO COOTBETCTBYET OJHOMY W3
0a30BBIX MPUHIIAIIOB PEKJIAMBI, TPUHITUIY Au(hEepeHITNAINN, TaK KaK JeIaeTCs
aKIICHT Ha yI00CTBE U OPEHIOBON YHUKAIBHOCTH.

B 1990 r. xoMmaHus 3amycTuia yYHUKaJIbHBIA SKOHOMHUYECKHU MPOEKT
CACAONICA B Huxaparya, KOTOpBIM THOJJIEPKUBACT MECTHBIX (epMepoB H
MOMOTAeT BBIPAIIMBATh KAaKA0 B COOTBETCTBUU C AaKTyaJIbHbIMU MHUPOBBIMU
cranaapramu. Ritter Sport ctan nmepBbIM KPYIMHBIM HEMEIKHUM MPOU3BOIUTEIEM
HI0KOJIaJ]a, KOTOPBIM nepemén Ha ucnoib3oBanue 100% cepTuduuupoBaHHOTO
kakao. Ha cailfte mnpexncraBieHa oTnenbHas  BKIAJgKa, B JIETaJNX
pacckaspIBarolias 0 BCEX 3Tanax M OCOOCHHOCTSIX MPOM3BOJACTBA Kakao. 371€Ch
oOpataroT Ha ce0si BHUMaHUE CIIEAYIONIME ONMUCAaHUs NPOAYKUuu: “‘Immer nur
die besten Zutaten” (Bcecoa monvko nyyuiue unepeouenmsi), ‘“‘guter Kakao”
(xopowee xaxao), “100% czertifizierter Kakao” (100% cepmuguyuposanroe
kakao), “Gute Saat gibt Schokolade im Quadrat” (Xopowue cemena oarom
woxkonao 6 keadpame). Ilporiecc MpoOU3BOACTBA XapaKTEPU3YETCs HIOAHCAMU,
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3HAYMMBIMU B KOHTEKCTE peajn3allii KOMMYHHUKATHBHOTO BO3JIEHCTBHS Ha
notpeoutens: “erfahrene Experten” (onvimuvle sxcnepmot), “gleichmdfSige und
schonende Trocknung” (pasnomepnas u Oepedicnas cywxa), ‘“‘griindliche
Reinigung” (mwamenvuas ouucmka), ,,ohne Zusatz von Aromen‘ (be3
apomamuzamopos). Tak, y ajapecarta IleJeHANpPaBICHHO co3/1aeTcs o0pa3s
OTBETCTBEHHOTO ¥ COIMAJIbHO  OPUEHTHUPOBAHHOIO  MPOU3BOIUTEINS,
dbopmupyetrcss (QyHIaMeHT sl OCO3HAHHOTO TMOTpeOJieHUs, T.e. BbIOUpas
JAHHBIN 1IOKOJIa/1, MOKyNaTebh MPUOOPETAET KAUECTBEHHBIN MPOIYKT, MOTYdaeT
pajocTh BKyCa U YJOBOJIBCTBHE OT CTOSIIECH TMOKYNMKHA U 3a00TUTCS O CBOEM
3I0poBbe. Takue pedeBble CPEICTBA BO3JICUCTBHUS COIEPKAT WMIUIHITUTHYIO
uH(OpMAIUIO, KOTOpas «MEXKIy CTPOK», Ha TIOJICO3HATEILHOM YPOBHE
MpU3BaHa OKa3bIBaTh BIMSHUE HA yuTaTeNsd / moTpedutens. Ha caiite kommanuu
MOXHO OOHApYXUTh HMCIOJIb30BaHUE AHAIOTHYHOW BEpOANBHOW CTpaTeruu B
Ha3BaHMAX BKIIAJOK, Hamp.: “unser Kakao” (nawe kakao), “Kakao Kompetenz”
(komnemenyuu 6 npouszsoocmee kakao), ‘el cacao” (ucn. kakao u ucnamckoe
Ha36aHue niaHmayuu no ewvipawusanuro kaxkao 6 Huxapaeya), 4To mpu3BaHO
MOTUYEPKUBATh KAauyeCTBO, HATypaJbHOCTh W OPHUTHHAIBLHOCTH IPOIYKTA.
Hanuare CKpBITBIX CMBICIIOB YKa3bIBaeT HA IPUMEHEHUE PEKJIAMHOM CTPaTeTHH,
OCHOBAHHOMW Ha UCITOJIb30BAaHUU UMILIUITUTHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CPEJICTB.

B peammzanun ¢GoHETHYECKUX CTpaTErwil BO3IECUCTBUS MPOU3BOIUTEIH
UCIIOJIb3YET MPUEM aCCOHAHCA, I «CUMMETPUYHOTO TTIOBTOPEHHUS OTHOPOIHBIX
rnacHeix» [9, c. 97]. Hanp., B cnorane “Ganze Nuss im Uberfluss” (yenvie
opexu 6 u30vlmKe) HarHETAaHUE YAAPHOTO TJIACHOTO 3ByKa “‘u” TOBBIIIACT
BBIPA3UTEIBHOCTh U JOCTOBEPHOCTH COOOIICHMSI, MOAYEPKUBAET CMBICIOBOM
KOMITOHEHT BBICKA3bIBaHUS O TOM, YTO IIOKOJAJ B HW300WUJIMU COJEPKHUT
1ebHbIE JiecHble opexu. [IpueM crmocoOCTBYET 3alIOMHUHAEMOCTH PEKIAMHOTO
CJIOTaHa, TIOJICPKUBAET MHTEPEC K OOBEKTY PEKIAMHUPOBAHHUS, a TAKXKE HAIlleJIeH
Ha TOTYEpKUBaHWE WHGOPMAIIMM O 3HAYMMBIX XapaKTEPUCTHUKAX COCTaBa
MPOAyKTa IIyTeM  3aJeCTBOBAHMS  PA3JMYHBIX  KaHAJOB  BOCHPHITHS.
JlomomHUTENbHBI (POHETHUSCKUI TpueM — ayuTeparus (KOHCOHAHC), T.C.
«C1oco0 3BYKOBOUM OpraHU3allMHA PEYH, OTHOCSIIIHIACS K 3BYKOBBIM ITOBTOPAM H
3aKJTFOYAIONTUICA B CHMMETPUYHOM ITOBTOPEHHH OIHOPOJHBIX COTJIACHBIX
3BYKOB» [9, c. 96]. IIpuem BcTpeuaercs kak Ha caiite: “Menschlich. Nachhaltig.
Grofartig!” (Henoseunsiii. Ixonocuynsili. Berukonennusiii!), Tak 1 B U3BECTHOM
cioraHe KommnaHuu:  “‘Quadratisch.  Praktisch. Gut”  (Keadpammuiii.
Hpaxmuunwni. Omauynsiii). [10BTOpEeHHE COTIIACHOTO 3BYKa “‘sch” BBITIOJTHSET
AKCIPECCUBHYIO, ATTPAKTUBHYIO U MHEMOHUYECKYIO (YHKUIHUU, CIOCOOCTBYET
MOBBIIICHUIO 3alIOMUHAEMOCTH CJIOTaHa, YTO YKa3bIBA€T Ha HCIOJb30BaHUE
KOMITaHHEW BepOaJbHOM CTpaTEeruu I1IeJICHANIPABICHHOTO BO3JCUCTBUS Ha
norpedurens. Cnoran “Quadratisch. Praktisch. Gut.” yka3zaH Ha Kaxaol
ynakoBke mnponaykuuu Ritter Sport. Wpes moxonaga B Qopme KBagparta
npuHagnexur Krnape Purrep, Kotopas mnpemioxkuna caenarb IIOKOJAL,
KOTOPBIH, HE JIOMAasICh, YMEIIAICs Obl B KApMaH CIIOPTUBHON KYPTKH U TPU STOM
BECWJI, KaKk 0OBIYHAs TTUTKA. Tak poauiach yCTOWYMBas acconuanus OpeHa co
CIIOPTOM M aKTUBHBIM 00pa3oM xku3Hu. DopMa KBajapaTa ITOMUHUPYET M Ha
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caiiTe KOMITAaHWHW: BCe OJIOKH, pa3jelibl, BKIATKA W (HOTO BBHITIOJHEHBI B BHJIE
KBaJpaTa, B KOTOpPHI OpPraHWMYHO BIIMCAH HEW3MEHHO JIAKOHWYHBIA |
OJIHOBPEMEHHO HH(OPMAITMOHHO HACHIIIEHHBIN TEKCT.

Taxum oOpa3om, pencTaBICHHBIN TMHTBUCTUIECKU aHATTN3 MaTEpUaoB
O(bHHI/IaJILHoro cayita komranuu Ritter Sport mo3BoJISIET CAEIaTh BBIBOA O TOM,
4TO0 OpeHJ BKIAJbIBACT 3HAYUTEIbHBIC YCHIWS Kak B IPOU3BOJCTBO
KaueCTBEHHOrO0 IIOKOJaAa, Tak W B O3(PPEKTHUBHYIO pEKIAMHYI0 H
WH(POPMAITMOHHYIO KaMITaHHUI0, YTO OOECIICUMBACT 3aCIy)KEHHOE NPHU3HAHHE Y
noTpeOuTeNe U cTaTyc OAHOTO W3 JIYUIIUX MPOU3BOAMTENEH mokonana. Ritter
Sport 3a00THTCS O Ka4eCTBE M AKOJOTHYHOCTH TMPOAYKIHHU, YACISsS BHUMaHHEC
OKpy>Xarlel cpeae u OynymuM nokoieHusm: “‘Wer heute nicht nachhaltig
handelt, hat morgen keine Zukunft” (¥ mex, kmo He Oeticmgyem no npuHyunam
YCMou4u8020  pazeumus — ce2o0Hs, Hem  Oyoyweeo). B peximamHO#
KOMMYHHKAIIMK OpeHJa 3HAUYMMYIO POJIb HMIPAlOT YCTONYMBBIC aCCOLMAIIUU
MEXIy MPOTYKTOM M IEHHOCTSIMH COBPEMEHHOTO OOIIECTBA: SKOJOTHUIHOCTHIO,
CEMCHHBIMU TPaIUIUAMHU, Ka4eCTBOM. Hcnomn3ys pazIuYHbIC
KOMMYHUKATHBHBIC CTpareruu, Ritter Sport mocienoBaTebHO TpaHCIHPYET
IIEJICBON ayJUTOPUHN KITFOUEBBIC IIEHHOCTH, 3aBOCBBIBAs JOBEpHE MOTPEOUTENICH
Ha MPOTSHKEHUHU JUTUTEIILHOTO BPEMEHHU, M3 TMOKOJICHHS B IMOKOJIeHHE. MOYKHO
3aMETHUTh, YTO B peKJaMe KOMIIAHHH PEAU3YIOTCS MHOXKECTBEHHBIC CTpaTeruu
BO3JICUCTBUS (MaHUMYJSTUBHBIC, CMEIIaHHbIE BepOabHO- M HEBEepOAIbHO-
OpUCHTHpPOBaHHBIC,  (OHETHYECKUE,  CTPATeTMH C  HUCIOJb30BaHUEM
UMIUTHIIATHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CPEACTB), YTO MaKCUMAJIbHO OOCCIICUNBACT
YCIIEITHOCTh KOMMYHHKATUBHOTO B3aUMOJICHCTBUS MEXKIy MPOU3BOIUTEIEM W
aJpecaToM B YCIOBHUSX JTUHAMHUYHO MCHSIOMICTOCS MHpa U BBICOKOM
KOHKYPCHIIUU.
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TEJJEKOMMYHHUKAIIUA B TEJIEITIOY «MY/KCKOE / JKEHCKOE»
B ACIIEKTE JIOCTOBEPHOCTHU U HEAJOCTOBEPHOCTH

Annomayus.  AKTyanbHOCTb HCCIENOBaHHUS OOYCJOBJIEHA HMHTEPECOM K
TEJIEKOMMYHHUKAIIUU B acrekTe JIOCTOBEPHOCTH/HEJOCTOBEPHOCTH.
B BbICKa3bIBaHUAX TIE€pPOEB TEJEIIOY BBISBICHBI PEUYEBbIE TAKTHUKU OLEHKH
uH(pOpMaIMU KaK HEJIOCTOBEPHOM: TAKTUKA MPSIMOTO/KOCBEHHOI'O YKa3aHUs Ha
HEJIOCTOBEPHOCTh; TAaKTHKA YTOUHSIOLIErO BOMPOCA; TAKTUKA MPEYBEINUYEHHOM
peaKkiK; TaKTUKa CMeXa.

Knrouegvie cnosa: nocTOBEPHOCTH/HEOCTOBEPHOCTD, BBICKA3bIBAHUE, PEUEBBIC
CTpaTeruu, PeueBbie TAKTUKU, KOMMYHUKAIIHSL.

Yakovets A.V.
Omsk Dostoevsky State University, Omsk, Russia

TELECOMMUNICATION IN THE TV SHOW "MALE/FEMALE" IN
TERMS OF AUTHENTICITY AND INAUTHENTICITY

Abstract. The relevance of the study is due to the interest in telecommunications
in terms of reliability/unreliability. The statements of the TV show characters
reveal speech tactics for evaluating information as unreliable: tactics of
direct/indirect indication of inaccuracy; tactics of a clarifying question; tactics of
an exaggerated reaction; tactics of laughter.

Key words: authenticity/inauthenticity, statement, speech strategies, speech
tactics, communication.

B crathe paccMoTpeHa akTyaibHash MpoOJieMa OLIEHKH JTOCTOBEPHOCTH /
HEJJOCTOBEPHOCTH  BBICKA3bIBAHUM  YYaCTHHUKAMU  TEJIEKOMMYHHKAIUH,
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MHTEPIPETUPYEMON KAK AaHAJIOT KOMMYHMKauuu B Henaom. [lnsg ananusa
BbIOpaHbI [uajoru u3 Tok-moy «Mysxkckoe / XKenckoe» (3-u Bbiycka, o01as
JUTUTEILHOCTD 3By4aHus 1 yac 57 MuH).

Cnenys 3a no3unuei B.A. benomankoBoi, npuaepKuBaeMcsi MHEHHS, YTO
B Ka)XXJIOM MPEJJIOKEHUHN 3aKJII0YEHa NepCcya3uBHOCTh. llepcya3nBHOCTH — 3TO
«OLIEHKAa TOBOPSIIMM OOBEKTHUBHOTO COJIEPKAHUSI BBICKA3bIBAHUSI CO CTOPOHBI
€ro JOCTOBEPHOCTH / HEJOCTOBEPHOCTH, BBIPAXKEHUE YBEPEHHOTO WM
HEeyBepeHHoro 3HaHus» [l, c¢. 772]. JloCTOBEPHOCTb, CJIEAOBATEILHO,
IMOHMMAaETCsI HAMU KaK COOTBETCTBHUE BBICKA3bIBAHUS JACHCTBUTEIIBHOCTU B
CO3HAHWU TOBOPSIIETO (CYOBEKTUBHO-OIICHOYHAS KATEropHs). YYaCTHHUKY
KOMMYHUKATHBHBIX TMPAKTHK, OCOOEHHO KOH(MIWUKTHBIX, BAXHO 3HATh, KOTAA
OTITIOHEHT OIICHWBAET BBICKA3BIBAHUS COOECEAHMKAa KaK JOCTOBEPHBIC WIIH
HEJIOCTOBEPHBIE.

J1oCTOBEpHOCTh OOBEKTUBHOCTU COJEPKaHMS BHICKA3bIBAHUS B OCHOBHOM
HEe TpeOyeT CcHelMalbHBIX I[OKa3aTeslei, B OTJIMYME, OT HEJOCTOBEPHOCTH.
OueHMBaHHUE BBICKA3bIBAHUW CO CTOPOHBI HMX HEAOCTOBEPHOCTH SIBISETCS
CTpPaTeTMYECKUM pEYEBBIM TOBEACHUEM, KOTOpPOE peanusyercs Oriarogaps
peueBbIM TakTHKaM. Hama 1menb — BBIAIBUTH B SA3BIKOBBIX BBICKA3bIBAaHUAX
TEJICKOMMYHUKAHTOB PEUYEBbIC TAKTUKHU, C MIOMOIILIO KOTOPHIX OHU OIIEHUBAIOT
Yy>KH€ BBICKA3bIBaHUA KAaK HEJIOCTOBEPHBIE.

CoBpemMeHHbIE Menuma, M3HA4YaAJIbHO MPEIHA3HAYECHHBIC TUTSt
UHGOPMHUPOBAHUS, HE OrPaHWYMBAIOTCS (yHKUIMEH OOBEKTHBHOW Iepenayu
COLMAIBHO 3HAYMMBIX CBEACHHUU. Pa3BETBICHHOCTh KAHPOBOM CHUCTEMBI
MEIuaIUCKypca  OOyCIOBHJIO  €r0  B3aMMOJCHCTBHE C  pa3IMYHBIMHU
NEePCOHATBHBIMU W HWHCTUTYLHOHAIBHBIMU JUCKypCaMH, YTO TMPUBEIO K
3HAYUTEIBHBIM TpaHchopMaIusIM Meaua. B COBpeMEHHOM MenuamucKypce Ha
NEPBbI TMJIaH BBIXOJUT TMPUBJICYCHHE U YAEp)KaHUE ayAUTOPUU JHOOBIMU
CpPEACTBAMM: SMOLMOHAIBHOCTBIO, SKCIPECCHUBHOCTBIO,  BO3JECHCTBYIOLIEH
HaIpaBJIEeHHOCThIO TeneTeKcToB. Hanbosee ycnenHpM cnoco0oM mpuBJIeUYEeHUS
BHUMAHMSI CTAHOBHUTCS KOH(JIMKTHOCTb, MOPOXIAIoU[ass HEUCKPEHHOCTh M
HegoBepue. «Myxckoe / XKeHckoe», TOK-IOy OO0 OTHOIIECHUSIX, HAMOJHEHO
OBITOBBIM COJEP>KAHUEM C OOJIBIIUM KOJMYECTBOM KOH(MIUKTHBIX CUTYAIUH.

Pe3ynpTaToM NpPOBENEHHOTO UCCIENOBaHUS (aHAIU3a CTEHOTPAMM TOK-
moy «Myxkckoe / JKeHckoe») cTaio BBISIBJICHHE YETHIPEX PEUEBBIX TAKTHK, B
paMKax panuoOHAIBLHOM W WPPAIMOHAIBHONW CTPATeTUH CYOBEKTa OIICHKH.
K nepBbIM OTHOCATCSI CTPATETUU, KOTOPBIE «ANEJUIMPYIOT B MEPBYIO OUYEPEAb K
CO3HAHMUIO CyOBEKTa M aKTyalU3UPYIOT €ro JIoTH4eckue AoBoAbD» [2, c. 15].
BTopebie HarpaBiieHbl Ha SMOLIMOHAJIBHOE BHIPAYKEHHE OLIEHOYHON MHTEHIIUH.

PanmonanbHble CTpaTeruu peaau3yroT cieAyronme TakTuku: 1) TakTuka
MPSIMOT0/KOCBEHHOTO yKa3aHUsI Ha HEJOCTOBEPHOCTh. TaKTHKa peaausyercs C
MOMOIIBIO  JIEKCEM, BKJIIOYAIONIUX KOMIIOHEHT  <JIOXKbY», «HE3HAHUEY,
«COMHEHME» M Tak jajee. B Jpyrom ciiydyae HCHOJIb30BaHUS TaKTUKU
TOBOPSIIIIUKI IPSMO HE OOBUHSIET ONIMOHEHTA BO JKU, HO UCTIOJIB3YET JICKCEMBI, B
KOTOPBIX HECJIO0XHO 3aMETUTh COOTBETCTBYIOIIYID KOHHOTAIMIO, MPOU3BEAS
KOMIOHEHTHBIN aHanu3; 2) TakTuka YTOYHSIOIIETO BOIpoca. JTa TaKTHKa
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CTPOUTCSI Ha HApYIICHUH 3aKOHOB JIOTUKH U (YHKIIMOHHPYET KaK BbBISBICHHUE
HECOOTBETCTBUH, HO C MOMOIIBIO Bompoca. [Ipennonaraercs, 4To U3 KOHTEKCTa
CTAHOBUTCSl MOHSATHO, KOTJa BOMPOC MCIOJIb3YETCS TOJBKO JUIsl YTOUHEHHS, a
KOI'/Ia €Il€ ¥ OLICHUBAET MHPOPMALIMIO KaK HEJIOCTOBEPHYIO.

HppanroHanbHble CTPATETMH PEeATM3YIOT cleAyomue TakTuku: 1) Taktuka
MPEYBEIIMYEHHOW PEaKIUU. ITOW TAKTUKOW TOBOPSIIMN IMOKAa3bIBAET, UTO OH
HACTOJIKO YJIMBIIEH M HACTOJILKO HE JOBEPSIET MH(OPMAIUU, KOTOPYIO TOBOPUT
OMIOHEHT, YTO TUNepOoIN3upyeT cBou aMonuu; 2) Taktuka cmexa. OgHUM U3
OCHOBHBIX KOTHUTHUBHBIX IIPU3HAKOB CMEXA, MPOSIBISIOIINXCS B ACCOLIMATUBHOM
1oJie, SIBJSIETCS «OLUEHOYHOCThY [3, ¢. 38]. B pamkax Tenenioy cMmex sIBISIETCS HE
IPOCTO  BBIPAXEHUEM  SMOLMH, a KOMMYHUKATUBHBIM  IIOBEIACHHUEM.
KOHHOTaTMBHYIO HaIpaBJIEHHOCTh CMEXa B KOHKPETHOM ClIy4ae HYXHO

OIIPEAETATH IO KOHTEKCTY.

[IpogemMoHCTpUpyeM MJaHHBIE TaKTUKH Ha TpPHUMEpe CTEHOTpamMM U3
BBITYCKOB 10y «Myxckoe / JKeHnckoey.

Tab6auna 1

PanmonanbHbie cTpaTeruu

Ne Perutnku

KommenTtapuit

1. | babymka 1: ¥V MeHsS cOMHEHHS
€CTb, YTO MO BHYK WJIM HET.
babymka 2: Hy mposepum,
MIPOBEPHM.

ba6ymka 1: Hy Ttak mposepsb,
Torjaa u Oyaem 3HaTh.

Nudopmanusi, KoTopas OICHHBAETCS  Kak
HEJIOCTOBEPHAsi, — KPOBHOE POJICTBO C BHYKOM.
Hcnonb3yercs TaKTHMKAa NPAMOro yKa3aHuUs
HA HeJAOCTOBEPHOCTh. B 1aHHOM ciydae
0a0ymka wucnome3yer Gpasy «V  muews
COMHEeHUs. ecmuy, OHa SIBIISIETCS
AKCIUTALIUTHBIM criocobom BBIpaKCHUS
HEJOCTOBEPHOCTH, TaK KaK MPSIMO YKa3bIBaeT
HA COMHEHHs 0al0ymKM C  TIOMOIUIBIO
UCIIOJIb30BaHUsI B TIPSIMOM 3HA4YCHUH (DOPMBI
CJIOBa «COMHEHHE.

2. | babymxka: Kakx on Tebe HOC
pazouBan! A ecnu Obl OHa BCE
Buaena?!

®asa: Korma? (B cwmbicie ‘Koraa
HOC pa3ouBan?’)

babymka: ®as, HY HE HaIO
CMeSIThCS HaJI0 MHOM!

Nudopmanmsi, KoTOopas OICHMBAETCS  Kak
HEJOCTOBEpHast, — pa3OuBanue Hoca. PDas
UCIIOJIB3YET TAKTUKY YTOYHAIOLIET0 BONPOCca.
B nmamHOM ciydyae TrepouMHsS HCHOJIB3YET
YTOUHSAIOUIMN BONPOC HE C LIEJbIO y3HATh, a C
HEeNbl0 YIWYUTh 0alylIKy BO JDKHU. 3ajaBas
3TOT BOIIPOC, OHA UMEET B BUIY HE TO, YTO HE
MOMHUT, KOTJa pa30uMBaHUE HOCA MPOU3OILIO,
a TO, YTO OHa BOOOIIE HE MOMHHUT TaKOU
CUTyallud, — CYUTAET, YTO TAaKOTO BOOOIIE He
MPOUCXOAMIO (HEraTUBHAsI BEPCHSI BOIIPOCA).
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Tabmauma 2

WppanmionanbHble CTpaTeruu

Ne Perunku KommenTtapun

1. | Konsa: EcrectBenno, s He Mory | UHpopmamms, KoTopas OLEHUBAeTCI Kak
Ha/IBO€ NOJENUThCs (po paboTy | HenoctoBepHas, — Kong paboraer. baOymika
Y IOMOUIb 110 JOMY) UCIIONIB3YET  TAKTHUKY npeyBeTMYeHHOH
babymika [kpuunt]: Emé ckaxwu, | peakuum.
YTO ThI paboTaelb! WNHTOHAmMs (KpHUK), KOTOPYIO HCIOJb3YET

Koust: BoT uto ona rosoput? OHa
nuueMepur!

0a0yiika, BO BpeMsl CBOErO OTBETA, BBIPAXKAET
KPalHIOI0 CTENEHb BO3MYILICHUS, NPUYUHON
KOTOpPOTO SABJIAETCA JIOXKb ONIOHEHTa. Takas
UHTOHAIMSL TUIEpOOIU3UpYyeT €€ peakiuio,
TEM CaMbIM YpOBEHb HEJIOBOJIbCTBA JKEHLIUHBI
Kaxercs Oojiee 3HAUMTENbHBIM. [l 3purens:
ecnu cinoBa Konu BbI3BaIM Takyro OypHYIO
peakxIyio, 3HAYUT, OHU OCKOPOUTEIBHO JIKUBBI.

Mars: [IoroMy 4TO MOM ChIH
Hayaj ynorpeOssTb HApKOTUKH !
Makcum: Jla-na-na.

[[Tocne sToro nmapeHs 3acMescs|

Wndopmamms, KoTOpas OIIEHHMBAETCS Kak
HEe/lOCTOBEpHasd, — Makcum ynorpedmuseT
HapKOTHUKH. [IapeHp BbIpa)kaeT CBOIO OLICHKY C
IIOMOILBIO TAKTHKHU CMeXA.

Benymuii 3agan KEHIIUMHE BONPOC O TOM,
noyeMy oHa Opocwia jaerei, yexaB JKUTh B
apyron nom. Ha 310 oOHa oTBeTHIA
0OBHHEHHEM CbIHA B ynorpebiaeHue
HapKOTUKOB. CBIH C HMpPOHHUEH COTrJacuics C
MaTeppro, 3acMeABIIMCh Tmocie 3Ttoro. OH
NOKa3bIBAE€T,  YTO  CYHTAET  OOBUHEHHS
CMEIIHBIMU M HE BOCIPUHMMAECT MX BCEPHES,
YTO KOCBEHHO BBIPAXKAET €r0 COMHEHUS

U UVppauuOHaJIbHbIE

BriBogbI

I[J'If[ BBIpAXXCHUA OICHKHU HCIOCTOBCPHOCTH HMCIIOJB3YIOTCA pAllMOHAJIBHBIC

CTpaTeTHH,

KOTOPBIE

peanu3yTcs C  TOMOIIBIO

COBOKYITHOCTH TaKTHK. DBUIM BBISIBICHBI YETHIPE TAKTUKH, 10 JBE B KAXKJIOU U3
CTparerui. 3ajaya roBOPSILEro, WCIOIb3YIOLIEr0 TaKTUKY MPSAMOTO yKa3aHHUs
Ha HEJIOCTOBEPHOCTh — MOA00pATh TaKylo JEKceMy, KoTopas OyAeT BbIpaXkaTb
€ro HeJ0BepUe U Jlake OOBHMHEHHE BO JDKU 4epe3 siiepHble U nepudepuiiHbie
KOMITOHEHThI 3HaueHus. TakThKa yTOUYHSIOIIEr0 BOIMpoca TpeOyeT MOHWMAaHUS
PEYEBOro SBJICHHS] HEFaTUBHBIX BEPCUI BOIIPOCA, BBIPAXKAIOIIETO YIPEK BO JIKU,
a He yrouHeHue wuHPopmanuu. VppanuoHalbHbIE TAKTUKH CTPOSATCA Ha
runepOoIn3alud MaclITabOB CUTyallud WIM CBOEW peakuuu. YemoBeK MOKET
IPEYBEIIMYUTh CBOK  PEAKIUI0O HA 4YTO-TO, OO0A3aTENbHO  HUCIHOJIb3YS
BOCKJIMIIATEJIbHYIO TOHAJIBHOCTb.
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Suruposa I'.B., boayJsieBa A.P., llamcyraunosa FO.X.
Y umckuii yHuBepCcUTET HAyKu U TexHosiorui, Y da, Poccus

OCOBEHHOCTH NNEPEJAYU PEYEBOT'O AKTA «YIIPEK»
C AHI'JIMMCKOI'O HA PYCCKHUMU SI3BIK

Annomayus. B craThe UCCIEAYIOTCS OCOOEHHOCTH TEpeayd pPEeyeBOro aKTa
«YHOpPEK» C AHIVIMHUCKOTO HAa PYCCKHUM S3bIK HA MaTe€pUale poMaHa Y WibsMa
®onkaepa «lllym u sipoctb» u ero meperoga O. Copoku. Ocoboe BHUMaHHE
yIEISAeTCs JISKCUKO-TPaMMAaTUUECKUM TpaHchOopMaIsiM, BKIIOUasi 100aBIeHUE,
ONYLIEHHUE U MEPECTPOUKY JIEMEHTOB B MPOLIECCE NIEPEBO/A, A TAKKE BIIUASIHUIO
TUX W3MEHEHUW Ha aJeKBaTHOCTh IEpPEeBOJA. AHAIM3UPYIOTCS MPUEMBI
KOHKPETU3aluK, MOIYJSALUM, NapUeIUBALUU, OTpaXawlue KyJIbTypHO-
KOMMYHHUKATHUBHBIC PA3JIMUMs JIBYX S3BIKOB. Pe3ynbTaThl 1€MOHCTPUPYIOT, YTO
MEPEeBOJ] YNPEKA COMPSIKEH C KOMIUIEKCHOM aJanTaluen, COXpaHss MpH 3TOM
parMaTU4YeCcKyro QyHKIIUIO pEYEBOro aKTa.

Kntouesvie cnosa: pedeBOW aKT, ynpeK, NEPEBOJ, JIEKCUKO-IPaMMAaTHYECKUE
CPEACTBA, aICKBaTHOCTH IIEPEBOA.

Yangirova G.V., Boduleva A.R., Shamsutdinova Yu.Kh.
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia

PECULIARITIES OF TRANSLATING THE SPEECH ACT OF
REPROACH FROM ENGLISH INTO RUSSIAN

Abstract. The article examines features of the speech act of reproach transfer
from English into Russian on the example of William Faulkner’s «The Sound
and Fury» and its translation by O. Soroka. Special emphasis is placed on lexical
and grammatical transformations, including additions, omissions, and
restructurings during translation, as well as their impact on the adequacy of
translation. The study analyzes strategies such as concretization, modulation,
parcellation reflecting the cultural and communicative differences between the
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two languages. The results demonstrate that reproach translation involves
complex adaptation while preserving the pragmatic function of the speech act.
Key words: speech act, reproach, translation, lexical and grammatical means,
translation adequacy.

PeueBoil akT ympeka mnpencTaBisieT coboi (GopMy KOMMYHHKAIIWH,
HaIpaBJICHHYIO0 Ha BbIPAXCHUE KPUTUKHW U HETaTUBHOW OIIEHKH B OTHOILICHUU
coOeceqHrKa. YTPEK MOMOTaeT PEryINpOBaTh MEXKIMYHOCTHBIC OTHOIICHWS,
MOAYEPKUBAs COlMaIbHbIE HOpMBI U OxkuaaHud. Hemoctatok mpsiMoro aHanora
YIOPEKOB B Pa3HBIX S3bIKAX YCIOXKHAET MPOIECC MEPEeBOJIa, TaK Kak TpeOyeT
ydeTa KyJbTYPHBIX M SI3BIKOBBIX OcoOeHHocTeil. Llens HacTosimieit paboTbhr —
MIPOAHANIM3UPOBATh OCOOCHHOCTH TIEpPelayd PEYeBOro aKTa YyIOpeK C
aHTJIMIICKOrO HAa PYCCKUM SI3BIK B XYJ0KECTBEHHOM TEKCTE€ Ha MpUMEpax W3
pomana YuibsimMa @osikHaepa «Illym u apocts» B iepeBoae O. Copoku.

PedeBoil akT ymnpeka B JIMHTBUCTUKE pPacCMaTpPUBACTCS KaK akT C
HETaTUBHOM  WJUUJIOKYTUBHOW  CHJIOM, BBIp@XKAWOIIUN HEOJOO0pEHUE WM
ocyxaenue [l, c. 207]. On xapakTepu3yeTcs HSKCIPECCHUBHOCTBIO U
yHIOTPEOJICHUEM JIEKCUUECKUX, TPaMMAaTHUYECKUX M TMPArMaTHUYE€CKUX CPEJCTB,
MPU3BAHHBIX CMSTYUTh WM YCWINTh HETaTUBHOE BO3JECTBUE. B aHrnmiickoi
peueBOi KyJbType yIpeK 4acTo 0hOpMIISIETCSL YePE3 KOCBEHHbIE KOHCTPYKIIUU U
putopuyeckue Bompochl [2, c¢. 128]. B mpoTuBOoBEC 3TOMYy, PYCCKUU S3BIK
npeanojaraet 6oyee MNpsiMoe, SKCIPECCUBHO HACHIIIIEHHOE BRIPAKEHUE YIPEKa C
UCIIOJIb30BAHUEM  €MKUX  HSM(pAaTUYECKMX  YacTUIl U  MapUeUIsaIui,
CITIOCOOCTBYIOIIUX YCUJICHUIO YyBCTBA HEYA0BIeTBOpeHUs [3, c. 102].

Ha nekcuko-rpaMMaTH4ecKOM YPOBHE YIPEK MOKET pPEan30BbIBATHCS
4yepe3 YCWIMTENbHBIE MPUIIaraTeIbHbIE, YaCTHUIIbl, KOCBEHHBIE TJIaroJbHBIC
dbopMbI 1 pazHOOOpa3HbIE CHHTAKCHYECKUE CTPYKTYpHI. [Ipu mepeBoae ynpekos
C AHMVIMICKOTO Ha pPYCCKUA  3a4acTyl0  HEOOXOAMMBI  CIEAYIOIIHE
Tpancopmaruu:  KOHKpeTH3amus, Imu(poBKa  SMOIMI, MepecTpoiika
CHUHTAaKCHcCa u nparmaTuyeckas KOMIIEHCAIls, o0ecreynBaroIye
(YHKIIMOHATBHYIO PKBHBAJIEHTHOCTh peuyeBoro akra [4, c. 25; 5, c. 40]. Yuer
ATUX OCOOEHHOCTEH MO3BOJSET aJalTUPOBATh PEUEBOM AKT B COOTBETCTBUU C
KYJbTYPHO-KOMMYHUKATUBHBIMU HOPMaMHU 1E€JIEBOTO SI3bIKA.

AJIEKBaTHOCTbH MEPEBOJIa OMPEACIISIETCS KaK CTENEHb, B KOTOPOW MEPEBO/
COXpaHsIeT KOMMYHHMKATHUBHbIE (YHKIMU ¢ MparMaTMuecKuil MOTEHIUaI
OpUTHHAJIBHOTO TEKCTa, OOecreurBas CXOJICTBO BO3JEHCTBUS Ha IIEJIEBOTO
anpecara. AJIGKBaTHBIN MEpPEBOJ JOHKEH YUYMUTHIBATH HE TOJBKO OYKBaJIbHOE
COZIEP’KAHUE, HO U TOHAJIBHOCTh, SMOLMOHAJIBHYIO OKPACKY, CTUJIMCTUYECKHUE U
KyJbTYpHbIE OCOOEHHOCTH HMCXOAHOro cooOmieHus. OlleHKa aJeKBaTHOCTH
BKJIIOYAET aHau3 JIEKCUKO-TPAaMMaTUYECKUX u CUHTaKCUYECKUX
TpaHchoOpMaIiii, WX BIMSHUE HA CMBICT W BBIPAKECHHUE HMOIMOHAIBLHON
okpacku [6, c. 45]. Takum oOpa3oM, aaeKBaTHBIA TEPEBOJ OOCCIICUMBACT
MOJIHYIO (PYHKITMOHAIBHYIO IKBHBAJICHTHOCTb, COXPAHSSI OPUTHHAIBHYIO IIENTh
pEYEBOro aKra.
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Jlnst aHanm3a OCOOCHHOCTEHW TEpPeBO/Ja PEUEBOrO aKTa «YIMPeK» ObLIH
BBIJICJICHBI YEThIpe HamOoJiee TUMHMYHBIX MpUMeEpa U3 poMaHa YWIbIMa
®donknepa «llym u sipoctb» u ero nepesoja O. Copoku.

1) Opurunai: “You can’t, can you? You never have tried to do anything
with her. How do you expect to begin this late, when she’s seventeen years
old?” [7, c. 35]

ITepeBon: «Thl Benb HE MOKelllb, TpaBaa? Thl HUKOTIAa U HE MBITANACH C
Hell chnpaBuThes. C 4Wero Tl pemmia HayaTh TENEpb, KOrja €M yxe
ceMHaaate?» [8, c. 128]

OCHOBHBIM JICKCUYECKUM W3MEHEHHEM SIBIISICTCS KOHKpeTHh3arusi (hpasbl
«do anything with her» B Ooinee 4€Tkoe M HIUOMATUYECKOE «CIPABUTHCS C
Hel». ['paMMaThyecku TPOUCXOMUT TepepacipeiesieHne BOMPOCUTEIBHBIX
KOHCTPYKIIMH: aHTJIMICKash BOMPOCUTENbHAs KOHCTPYyKIuA (tag question)
3aMCHCHa Ha YTBEPIAUTEIBHO-dM(DATHUECKYI0 (POPMY C YaCTHUIICH «BEIb», UTO
OTBEYACT HOPMaM PYCCKOM JKCIPECCUBHOCTH. B CHHTaKcuce OpHUTHHAILHOM
dpa3bl HAOMIOAACTCS AJUIANITHYECKAs] CTPYKTypa, TOTJa KaK MEePeBOJl CTPOUTCS
U3 3aKOHYEHHBIX MPEIOKEHUN, YTO YCHUJIMBACT BO3JCUCTBHE yMpeKa. ITOT
npuéM MOXHO CYHTATh YCICIIHBIM, IMOCKOJBKY aJanTHPYET MEKbI3bIKOBOU
KOHTEKCT TIOJT PYCCKYIO PEUYEBYIO TPAIUIUIO, Nejas YIpeK OoJjiee MpSIMBIM H
OMOIMOHAIIEHO HACBIIIEHHBIM.

2) Opurunan: “You asked me. Sure, | never had time to be. I never had
time to go to Harvard like Quentin or drink myself into the ground like Father. I
had to work.” [7, ¢. 38]

[TepeBon: «Twl cama cnipocuna. Koneuno, y meHst He Ob110 BpeMmenu. Hu
Ha [apBapn, xak y KBeHTHHa, HU Ha MBSHCTBO, KaKk y OTHa. MHe paboTaTh
MPUXOUIIOCE.» 8, ¢. 132]

B nepeBone nobamieHa ydacTHila «camay, YCHIMBAIOIIAs CyOBEKTHOCTh
BbICKa3piBaHUA. Jlekcema «drink myself into the ground» mnoaBepriach
3HAYNUTEITLHON JIEKCUYECKOW PEayKIUU (YIPOIIEHUI0) A0 «IbSHCTBO», YTO
CHW)KaeT 00pa3HOCTh, HO COXpaHSET OCHOBHYIO CEMaHTHKY. | paMmarmueckue
COKpalleHus  oOecrneunBaroT  Oojiee  KOMOAKTHBIA W 3MOIMOHAIBHO
HACBHIIMICHHBIA CTWJIb Ha PYCCKOM, 4YTO COOTBETCTBYET TPaJAUIIMOHHOMN
AKCIIPECCUBHOCTH yIpeka. Takoil mepeBoj| aleKBaTEH, MOCKOJIBKY COXPaHIET
GyHKUIMIO TIepelayd HEraTUBHOM OLIEHKH, XOTh W C YaCTUYHOW MOTepei
00pa3HOCTH UCXOHOTO BapUTaHa.

3) Opurunan: “I know I’m just a trouble and a burden to you,” she says.
“I ought to know it. You’ve been telling me that for thirty years.”[7, c. 40]

[TepeBoa: «4 3Hato, s ToABKO 00y3a T€OE, OJJHO rope. — S-TO 3TO TOJKEH
3HaTh. — Tl MHE 00 3TOM TPHU/LIATH JIET TBepaAuia.» [8, c. 135]

B  nmamHOM TmipuMepe  JIEKCHMKO-TpaMMaThueckas  TpaHchopmarus
peann3oBaHa Yepe3 paclIMpeHue OPUTHHAIBHOTO CIIOBOCOUYeTaHus “‘trouble and
a burden” B pycckoe «00y3a, OJHO Tope», UYTO YCHUJIMBAET IKCIPECCUBHBIN
OTTeHOK. ['paMMarnueckasi TPAHCIIO3UIIMS BKJIIOYAET MCTIOIB30BAHUE YACTHUIIBI
«- TO OnS aKUeHTaumm Cy6'beKTa a TakKe PacnpocTpaHeHe ogHOIro CIIOKHOIo
MPEVIOKEHHST Ha TapPICIUISAIMAI0, YTO TIOBBIIIAET AMOIMOHAIBHYIO HArpy3Ky.
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Takol mOAXOA  yCIIEIIHO  COXPAaHSET W  yCWIMBAaeT  aJIeKBATHOCTH
AMOLMOHAJILHOIO BO3JEHCTBUS YIPEKA B MIEPEBOJIE.

4) Opurunan: “You think you can run over me like you do your
grandmother and everybody else, but you’ll find out different.” [7, c. 42]

[lepeBoa: «Jlymaenib, MOXKeIllb TONTAaThCA MO MHE, Kak Mo 0alylike u
BceM ocTalbHBIM? Ommbaemibesa?» [8, ¢. 140]

Nnnomartrdeckoe BeIpaKEHHUE “run over me” KOHKPETU3UPOBAHO B OoJjiee
00pa3HOe «TOMTAThCS MO MHEY», YTO COOTBETCTBYET PYCCKOMY CTHIIIO YIPEKOB.
CTpyKTypHOE YIPOIICHUE CIIOKHO-MOJYUHEHHOTO TMPEIJIOKEHUsT Ha JiBa
CaMOCTOSITETIbHBIX BBICKA3bIBAHUS (BOIIPOC U KOPOTKOE YTBEPKACHUE) BOZHUKIIO
M3-32 CHHTAKCHYECKUX HOPM PYCCKOTO SI3bIKA, JIENAIONIMX aKThl yIpeka Oonee
JTUHAMUYHBIMH. Y CTpaHEHHE COIO3HOTO 3JieMeHTa «but» yCHIMBaeT ypOBEHBb
KaTETOPUYHOCTH M BMOILMOHAIbHOE  HampspkeHue. JlaHHasg — JIEKCHKO-
rpaMMmaTH4ecKasl aJanTtaluys TMO3BOJISIET COXPAaHUTh MParMaTHYeCKyro Ueib
yhpeKa U NpuIaeT NepeBOY BbICOKYIO CTENEHb aJIeKBATHOCTH.

JlexcuKo-rpaMMaTHYECKUN aHAlIM3 TMOKa3bIBA€T, YTO MPHU NEPEBOJE
PEYEBOT0 aKTa «YIMPEK» C aHTJIUHCKOrOo Ha PYCCKUU MPHUMEHSIOTCS Yalle BCEro
KOHKpeTH3alusi M J100aBJeHHE  JIEKCUYECKUX  CpPEACTB, J100aBJIECHUE
AM(pATUYECKUX YaCTULl M apLeIUIauus A1 YCUIIEHUSI 3MOLMOHAIBHOTO 3aps/a.
Ha CUHTaKCUYECKOM YpOBHE Ha0rogaeTcs nepepacrpezesieHue
BOINIPOCUTENBHBIX (OpPM B YTBEpAUTENbHBIE C TpUAaHHEM 5Mdasbl, a
CJIOKHOTIOJYMHEHHBIE KOHCTPYKIIUUA TPAHC(HOPMHUPYIOTCS B MPOCThIC aKTHUBHBIC
BBICKA3bIBaHUS, YTO OOJIEr4aeT BOCHPUATHE YIpPEKa Ha PYCCKOM SA3BIKE. JTH
U3MEHEHHSI OTBEYAIOT KYJIbTYPHO-KOMMYHUKATUBHBIM HOpPMaMm PYCCKOTO
pEYEeBOTO TOBEJCHUS, OPUEHTHUPOBAHHOTO Ha O0o0jiee TNPSIMOE BBIPAKEHUE
OCYKJICHHSI.
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